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PREFACE 





Two lectures delivered at the University of Mysore during 
the Dassera Holidays of 1928 form the subject of this book. 
Hts a great pleasure to me to be able to make publie my 
thankfulness fo the University of Mysore for the kind invit- 
‘ation to deliver two extension lectures. 

The subject selected for these lectures was first studied 
by Sewell, and then by H. Krishna Sastrt and Dr. S. Krishna- 
swami Alyangar. Anyhow the wish of affording my humble 
‘contribution to the history of the beginnings of that great Em- 
pire ekcouraged mie fo commence this study. 1am only part- 
dy responsible for making It public; my friends and some of 
those who heard my lectures are also responsible with me. 

Mr. George M. Moraes, M. A., one of my post graduate 
research students, has carefully prepared the Index. 

The readers wil, I hope, be sympathetic with us and will 
ot exaggerate our guilt. 


H. HERAS, S.J. 
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PARTI 


The Foundation 
of the City of Vijayanagara 


1. LEDENDARY STORIES ABOUT THE SAME 


‘The Portuguese chronicler Nuniz after having narrated 
the enthronement of King Deora in the city of. Nagumdym, 
(Ānegondi), continues as follows: 

“Tne King going one day a-hunting, as was often his 
wont, to a mountain on the other side of the river of 
Nagumdym, where now is the city of Bisnaga— which at that 
time was a desert place in which much hunting took place 
and which the King had reserved for his own amusement 
being in i with his dogs and appurtenances of the chase, a 
hare rose up before him, which instead of fleeing from the 
dogs, ran towards them and bit them all, so that none of them 
dared go near it for the harm that it did them, And seeing 
this, the King, astonished at so feeble a thing biting dogs 
which had already caught for him a tiger and a lion, judged 
Jjt to be not really a hare but more likely some prodigy; and 
le at once turned back to the city of Nagumdym. And 
arriving at the river, he met a hermit who was walking 
along the bank, a man holy among them, to whom he told 
What had happened concerning the hare. And the hermit 
‘wondering at it, sald to the King that he should turn back 
with him and show him the place where so marvellous a thing 

nd being there, the hermit said that the King 
































2 
ought is that place o erect houses in which he could dwell, 
and build a city, tor the prodigy meant that tis would be the 
Strongest city In the world, and that it would never be cap- 
tured by his enemies, and would be he chief city in the 
kingdom. And so the King did, and on that very day began 
work on his houses, and he enclosed the city round about 
and that done he left Nagumdym and soon filled the new city 
with people” 

This story narrated by Nuniz alter the ancient chronicle 
which heis supposed to translate, is also repeated. with 
Some slight differences in. wo inscriptions, one in the Kolar 
District, and another in the Nellore District, The former 
runs as follows:— 

He (Harihara) ruled in Kunjaraköna-puri (Ñnegondi. 
(On one occasion he crossed e Tobgabhadra with the inten- 
tion of hunting, and coming forth with Bis army, saw the 
forest to the south, And in the forest, that moon to the 
ocean Sañgamëa ws surprised to ses a fierce dog with long 
teeth, only chewing what had been bitten, and a Nare. And 
seeing the god Viropaksha along with the goddess Pampa, 
he did obeisance to thems and drawing near, paid respect io 
Vidyäranya, the yati in that temple, and informed him of the 
above very curious circumstance. ` The yatindra, acquainted 
with the three times, smiled and said: — O king (his place Is 
worthy tobe the residence of a family of great kings; (his Ís 
à specially strong site. Make here а сіу named Vidya, 
equal o Alka (Kubëra's city) with nine gates, wherein oi 
fay reside, ike Purandara, In wealth acquired by victory In 
War on all sides, and hold the work im your serpente 


1. Sewell, A Forgotten Empire, p. 299300. The syle of tis tank 
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arms’. Thereupon Hariharëávara, doing according to his 
direction, was seated on the throne" *. 

The account of the Nellore inscription reads as follows 

“Once through desire of hunting, having crossed the 
Tuigabhadra with his army, having reached its bank, the 
king Harihara saw a forest the south of it. Having beheld in 
that forest a certain hare engaged in copulation, which was 
fierce and was biting a dog and the female hare, the lord of 
man (the king) wondered. Having perceived this (bare) to be 
ri Virapaksidéva associated with Pampadevi, and humble 
devotion, king Harihara, went tothe hermit Vidyaranya, 
the incarnation of spiritual knowledge, whose austerity was 
honoured, and who was like another glorious Mahayéna 
(iva), near his temple. Having saluted in his vicinity with 
reverence (Vidyaranya) who was the store-house ofauste- 
rity, and the receptacle of knowledge and arts, and who was 
very praiseworthy, he related this incident, whose explanation 
was wonderful. Having smiled a lite, (Vidyaranya), the 
storehouse of knowledge of the three times, the best of 
ascetics, said to that hero: ‘Oh king, this country deserves 
to be the residence of a family of great kings, and the sole 
source of great power. Oh Lord, found a city named Vidya, 
as beautiful as Alaka (Kubëra's city), which shall be a forest 
of learning (Ira-Sarasvats, learning); and having reached the 
city having nine gates, and endowed with the glory of Indra, 
уоп bear the whole earth on your arm, which resembles the 
ford of serpents (Sésha) and which has attained the state of 

















© the pleasure-geove of the Sri of war who has been captured. 


în battles. He thus instructed the king"* 
These three versions of the legend of Harihara's hunting, 
so intimately connected with the foundation of Vijayanagara, 





7 Ep, Cars, X, Bg, 70. 
Butterworth, Pseriptions of the Nellore District, 1, p, IMS. 
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not only do not agree with each other, but even the second 
and third account contradict some of the statements of the 
first.For instance, Nuniz says that the south side of the river 
Tuhgabhadra “wasa desert place”; while the other two 
accounts speak of the temple of Viropaksla as being already 
biilt on the same spot. These discrepancies and contradict- 
dons make them thoroughly untrustworthy. Nevertheless the 
‘wo inscriptions bear a very early date viz. 1396 and 1336-7, 
and that makes them contemporary with Harihara, Anyhow 
аз regards the Kolar inscription Mr. Rice the editor, says In. 
a footnote: “Prom its date this inscription would be of 
special interest, if authentic, but it cannot be depended on, 
being printed from a hand-copy supplied by the people, no 
original being forthcoming”. And Mr. Butterworth, the 
editor of the Nellore inscription, likewise says as follows: 
"Tie character is Nandinagari but the formation of the 
letters is quite modern and in certain letters it is very similar 
fo Devanagari. This fact shows that the document is a 
fabrication? 


Both the documents, then, seem to be a fabrication. Now. 
the date ofthis fabrication Is to be ascertained; Tor if the fab- 
Tication is very early and almost contemporary wit the even 
the account is not fo be rejected altogether, The Internal 
comparative study of the text of the three accounts will | 
disclose the date of the fabrication. The жоош Will. 
in future be named after the first letters of thele place of | 
origin hte two ater cases, nd in the first case ar the | 
name of its author, 


























1 Ep. Carn, X, p. 241, note 1 
$ Butterworth o. ©, |, p. 10. 








ACCOUNT Nu. ACCOUNT K. ACCOUNT Ne. 
The King going Onone occasion Опсе “through : 
one day a-hunting, he crossed the desire of hunting, 
as was often his Tungabhadra with having crossed the 
wont, to a mount- the intention of Tungabhadra with Я 
ain om the other hunting, and com- his” army, having 
side of the river of ing forth with his reached ils bank, 
Nagumdym,where army, saw the the king saw a 
now is the city of foreststothesouth. forest to the south 


Bisnaga '. Ша 
Being in it with Andintheforest, Having beheld 
his dogs and ap- that moon to the in that forest a 


purtenances of the ocean Sangamiia certain hare enga- 
chase, a hare rose was surprised to ged in copulation, 
up before him, see a fierce dog which was fierce 
which, instead of with long teeth and was biting a 
fleeing from the only chewing what dog and the female 
dogs, ran towards had been bitten, hare, the lord of 
them and bit them anda hare. теп wondered, 
all, so that none of 
them dared go 
near it for the 
harm tat it did 
them. 
‘And seeing this, And seeing the Having perceiv- 
theKing, astonish: god Viraptksha ed this (hare) to 
“ed at 80 feeblea along with the Бе би Угарак- 
thing biting dogs goddess Pampa, shadéva associat- 











“The following parenthesis nthe account of Nuniz evidently does 
ot Delong to the original chronicle translated by him. 1t is 
An explanation added by Nantz inset 














6 
ACCOUNT Nu. 


which had already 
sanght for him a 
tiger and a lion, 
judged it to be not 
really а hare but 
(more likely) some 
prodigy. 


And he at once 
turned back to the 
city ofNagumdym. 
And arriving at 
the river, he met a 
hermit who was 
walking along the 
bank, a man holy 
among them, to 
whom he fold 
what had happen- 
ed concerning the 
hare. 





ACCOUNT К. 


he did obeisance 
to them. 


And drawing 
near, paid respect 
to Vidyarapya, the 
yati in that tem- 
ple, and informed 
im of the above 
very curious cir- 
cumstance, 
























ACCOUNT N. 
cd with Pampi- 
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And humble 
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kal know edi e, 
Whose auste riy 
Was honoured and 





temple," Havin 
saluted in, Wis VE 
t wi ever 
Sec (Vivir 
PRO was Ine 
Totesouse of 
Шу ad de 
тарата аў 
kndwiedgeand 
sas and uh was 
Ye praise 
Worthy, He related 
тое аа 
Whose” tip. 
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ACCOUNT Nu. 


And the hermit, 
wondering at it, 
said to the King 
that he should 
dum back with 
him and show him 
the place where so 
marvellous a thing 
had happened; and 
being there, the 
erit said that 
the King ought in 
that place to erect 
houses in which 
he could dwel, 
andbuilda city; for 
the prodigy meant 
that this would be 
the strongest city 
in the world, and 
that it would ne- 
ver be captured 
by his enemies 
and would be the 
chief city in the 
kingdom. 








ACCOUNT K. 


The yatindra, 
acquainted with 
the three times, 
smiled and sai 

‘O king, this place 
is worthy to be the 
residence of a fa- 
mily of great 
kings; this is a 
specially strong 
site. Make here 
a city named Vi- 
dya, equal to Ala- 
ka, with nine 
gates, wherein you 
may reside, Tike 
Purandara, in 








wealth acquired 
by victory in war 
on all sides, and 





hold the world in 
Your serpent-like 
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ACCOUNT. Ne. 
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From the inspection of the above table the following 
conclusions may be easily drawn.— 

f, Accounts K and Ne are more similar to each other, 
and account Nu goes alone. 

2: Account Nu, though sometimes more wordy, is ne- 
werthaless more sober than the other two. 

3. Thestory of the hare as found in account Nu seems, 
‘on account of its simplicity, to bein its original state, 

4: Accounts K and Ne, by adding new circumstances to 
the story of the hare, create some confusion. 

5. The mythology added in accounts K and Ne suggests 
a later period. 

6. Account Nu does not give the name of the ascetic, 
‘while accounts K and Ne not only give his mafhe hut also, 
specially account Ne, praise him tothe skies 

7. The simplicity of the advice given Harihara by the 
‘ascetic in account Nu is absolutely distorted in accounts K 
‘and Ne, and specially in account Ne, on account of the 
adulation of Harihara and his family. 

8. All these differences prove beyond doubt that account 
Nujs the oldest of the three; that accounts K and Ne were 
written in ог about the same time; by persons who knew 
асов Ма ога similar one, unknown to us; and that account 
Ne seems to be the most recent ofthe thre 

Now the chronicle translated by Nunlz seems o have 
been written iñ the first half of the XVIth century, during the 
relen of Krishga Dava Raya; for it contains the narrative of 
part of that reign. Hence it is evident that accounts K and Ne 
Were written somewhat afterwards, perhaps during the reign. 


























of Achyuta Dëva Raya or Sadasiva Raya. Consequently the | 


three accounts have no authority at all, and are to be rejected 
by impartial history. 








| 
| 
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The story of the hare is also related in a manuscript 
work entitled Rajakilanimaya. But this work seems to 
be of no historical value at all’. Quite to the point Mr, 
Sewell remarks as follows: “This same tale is told of many 
kings and chiefs in Southern India"*, Ome instance only : 
will illustrate this statement of Mr. Sewell ard will show. 
once more ‘iow groundl: ss is this narrative ofthe foundation 
of Vijayanagara. 

The instance is foend in the Tazkarat-tt-Mulnk, when 
it relates the foundation of the city of Bidar by Sultan Ahmad. 
Shah Bahmäni: “One day when he went out hunting in the 
neighbourhood of Muhammadabad, a dog seized a hare by 
the tail. The hare turned round and fighting with the dog, 
overcame him. Sulla; Ahmad on seeing this said— The 
climate of this country seems fo be conducive to bravery, 
Seeing that a hare heats a dog. IfI should found a city here 
and make it my capital, th: men who shall be born here and 
grow and thrive in tie climate of this region. will certainly 
be braver and more manly” 3. 

A similar story is related of one of the Nayaks of Ta- 
кеге, before the foundation of this fort“. 

Other legendary stories are still related of the origin of. 
the city of Vijayanagara. One says for instance that Bukka 

| a a shepherd who had often waited on the ascetic Vidyš 

17 тадуа ап supported him in his devotions. He was splen- 
idly rewarded by the latter giving him a kingdom when ifie. 




















4 Ct Gopinatna Rao, Srisatam Plates of Virupaksha, Bp. Indi: 
хура 

* Зек, в. с р. х0, поет i 

3. King, fliory of Ihe Batmani Dynasty, Ind, Anty XXVI, p. 218. 

ACE Rice, Asore, 1, p. 447, (Bangalore, 187). | 
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royal line of the kings of Hampi became extinct’. Yet the 
story isnot found in any authoritative document. Moreover 
the memory of Harihara, the fist ruler of the new city, is 
here totally overlooked. The shepherd origin of many 
‘dynasties of south India isa fiction too well known to be 
believed any longer. Thus Ananda KOn, a shepherd, accident- 
ally found a treasure ina cave. With this money he made 
himself the head of a small band of warriors, and founded 
a small kingdom, that became afterwards the kingdom of 
Fini’. 

Another of these stories states likewise that the ascetic 
‘Madhava, through the favour of Bhuvanééwari, discovered 
a treasure with which he built the city of Vidyinagar or 
Vijayanagara, over which he reigned, and at the time of his 
death he left it to a Kuruba family °. According to this tradi- 
tion, notrecordedin any reliable document either, Vidyaranya 
would be the first ruler o Vijayanagara, a fact not supported 
by any contemporary authority. Suc story is also related. 
of other southern Indian dynasties, The above mentioned 
story of Ananda Kîn offers an example, Thus also the Kaladi 
Aràsu Vamšàvali refers that when one Chauda, a husband- 
man, was ploughing his land, his ploughshare struck conside- 
rable buried treasure. With it he managed to become the 
headman of the village, and as such he collected a simall 
‘company of soldiers. He thus became the founder of the 
dynasty of the Ikeri Nayaks *. Again Ferishta says the fol: 
lowing about the founder ofthe Bahnánl Dynastyot Qul. 0 

+ Wilson, The Mackesie Collection p. Ei, Subramiab Pantili, | 

Discrste Remarks onthe Augustan Age of Telag Literate, 
iL Ant, XXVII, p. 247; Suryanaran Row, The Never To BE 
Forgotten Empire, p. 25. 
4 Chi Sinivasachari The History of Glagee, p. 5. 
+ Wilton, oe, pa. 4 Ibo, p. 85. 















































n 
ga: “Hassan, a native of Delhi, was the servant of Jangu, 2 
Brahmanical astrologer, enjoying high favour with Prince 
Muhammad Tuglak, and who in consideration of the good 
conduct of Hassan, gave him a pair of oxen, and permitted 
"him to til a small piece of land for his own use. While at 
‘work one day, the plough attached itself to. some substance, 
which on examination Hassan found to be a chain fastened 
ina copper vessel, containing a number of antique gold 
coins. On making the discovery, he carried the treasure 
to his master, who, commending him for his honesty, ac- 
quainted Prince Muhammad with the circumstance, who com- 
municated it to his father the King. The monarch ordered 
Hassan to the presence, and conferred on him the command 
of one hundred hors 

Hence we may finally say with Mr. Suryanarain Row: 
"Tliere does not seem to bea single hisiorical fact, which 
тау be considered as certain in all these traditions and on 
which a reasonable argument may be based without fear of 
contradiction. Dates are contradictory and the details con- 
fusing’ 




















2. VIDYARANYA SRIPADA AND THE FOUNDATION 
OP VIJAYANAGARA. 

There is stili another story connected with the founda- 
tion ot Vijayanagara that is to be critically examined before 
Í being admitted as historical. This is the story of the found- 

ation cf the city by Madhava, called also Vidyšrapya 
брай, the brother of the commentator Sayanna. 

‘An inscription of the year (2) 1154 refers to this event 
When saying: "Having established a great ruler in Vidya 
gara, prosperous is Vidyarsnya-muniévara’’* This inseript- 

















Kersh: Brig, Wp. 20625. 
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12 
ion nevertheless, on account of the date and other circumsta 
‘es, seems to be spurious. There is another inscription of the 
year 1652 in the Sringeri Jagir, which is a litle more explicit: 
Тёоппепу the guru ol our line, author of the. Veds-bhashya- 
Vidyaranya-êripada, out of charity to the world, through 
the boon obtained by virtue of his penance from Virapaksha 
dwelling on the banks ofthe Pampa, having founded Vidya- 
nagara, forthe protection of cows, gods and Brahmans per 
formed the, coronation anointing of Haribarmaharaye to 
the throne” An inscription of 188, of he Ume of Achyuta 
Deva Raya, speaks of the throne of Vidyanagari, which 
Harihara Raya had built and set up in the name of Vidya. 
ranya-sripäda" +. Another inscription of King Зайда, ака 
1589, calls this monarch “Master of the (hrone of Vidyšna 
gari, which Harihara Raya caused to be built i the name of 
Vieyaranya"* In anther of the same monarch dated the 
year ofthe battle of Talikota we again find a reference to" Vi- 
Pyanagari which Harihara-mahraya built and consecrated in 
the mame of Vidyarasya-éripada” “, Finally the palmeleat 
copy of a copper plate of the time of Sivappa Nayaka of Ike. 
i (1662) informs us that Harihara 1 placed atthe disposal of 
Vidyarapya 100 writs of land forming Vidyarapyupuras. 

“The story is slightly refered to, or somelimes presup- 
posed in many other inscriptions, specially of the XV enc 

and also in the chronicle of Nuniz *. M.B. Surya 
in Row mentions an “inseription found in one of the. 










































n 
temples at Hampi left by the sage. Vidyiranya t. This ins- 
cription quoted by tne author runs as follows: "On Wedne 
day, the Th lunar day of the bright half o? Visakha, in th 
Year Dhatu Salivahana Saka 1858, in an auspicious time 
With Guru (Jupiter) in the rising sign (Lagna), I the prince 
of ascetics, have constructed this city in Vijayanagara If 
this inscription is genuine, no doubt about the intervention 
of Vidyaranya in the foundation of Vijayanagara seems fo be. 
possible; but ts authenticity is very doubtful; Tor the record 
IS not to be found n any of he collections of inscriptions of 
Southern India, and the description ofthe document and the 
place where iris found is very vague and indefinite in the 
book of Mr. Suryanarain Row, who seems to. publish i for 
ihe first time ° 























2 Suyanarain Row, The Never To fe Forgotten Empire, 9.9, 

? i.p 10. 

* Pmade inquirles about his ingeription at the office of the 
Government Epigraphist for Indis. The following is he. 
pom 

D.O. No, 197-1 149-1313. 
Government Epigraphist for India. 
Ootacamund. 
Dated the 6 October, 1028. 
Dear Sir, 

Please refer to your ler dated the ist September 1028. The 
Inscription yom mention thercin does not seem to bave ever been copied 
y our department and is not represemed in the Madras Epigraphe 

simile of e published anywhere 
nee atal. 











Your sincerely, 
Gui) Hiranand Sastri. 





ч 

In any case the difficulties arising against this connection 

: the foundation of Vijayanagara are 

historical rather than epigraphical or palaeographical. From 

not having considered these difficulties. several authors have 

taken for granted the historicity of this story, as Sewell °, 

Krishnaswami  Ayangar*, Krishnamacharlu, *, Krishna | 
Sastri, Surya Row, ete. In one of my previous 

papers, I also referred to Vidylranya as the great helper of. 

Harihara in the foundation of Vijayanagara‘, I now acknow- 

ledge my mistake. | 

"The objections against this story are the following: 

1, Prescinding from the inscription published by Mr. 
‘Suryanarain Row, the authenticity of which is very doubtful, 
there is no contemporary epigraphical record stating the 
participation of Vidyarapya in the foundation of Vijayana- 
gara. The earliest inscriptions mentioning this fact seem to 
be dated during the third dynasty. 

2. Madhava, called also Vidyaranya, according to an 
inscription of 1347, was the minister of Marapa, the fourth 
brother of Harihara I, at Chandragutt, the capital of the 

| Banavasi Twelve-thousand”. Had he been the founder of 
the city of Vijayanagara and rendered such great help to 
Harihara in settling the affairs of the kingdom (as the. tradit- 
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ion seems to suppose), one can hardly believe that Harihara 
should have parted with hin im order fit te shoud become 
die minister of hie brother. 
3, The tradition supposes that Madhavācharya was 
at he time of the foundation of Vijayanagara, not only an 
Ascetic, but the guru or head of thë Saiva math at Sringeri. 
Yet. in the year 1346 Harihara L with hi four brothers, Nis 
oia and others paid a visit to the Singer math, and 
made a grani to Bhirat-itha-4r ada, and his disciples 
Now this Bhratsttha-rpaa, als called Bharat: Kyishea 
ich, is the immediate predecessor of Vidyjranya n the 
Succession lst of the араат of the Sringeri at 
ncs ts evident that atthe time of the foundation 
Vijayanagara, Vióyiranya. vas not the guru of надой 
Moreover е Inscription does not mention Vidyarasya at al, 
a thing that vould appear incredible, had he been the great 
benelactor of Harihara and his family. 
“In 1986 Baka I visits Šringerl and makes a grant to 
| Viayatirina-bripada, but neither thë stone inscriptions record 
Ing the fact, nor tne Sringeri plates of Harihara Il tat. men- 
tion the same even, say a word of Vidyaranya or of his ac- 
tivities in Vijayanagara ?. 
e. Sometime iter 1356 Bukka I wrote a letter io Vi- 
yateye, who was ten at Vranas! (Benares) requesting 
x him to return to Virlpšksha (Vijayanagara), Bukka enclosed 
ju his letter an order of the senior Šripāda (Vydyātīrtha) to 
le same effect”. This order he gladly obeyed; as he had 
eat reverence towards that gut x 
Ep. Carn sd + CL Re уюлу, 00. 
Abrir ie. Tpi 
simi don Madian ond 1i Toger rm 
na Ama XL pe 
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6. Some time after, Bukka pays another visit to Štingeri 
in company of Vidyäranya; to whom he makes a grant, with- 
Jui amy reference to the supposed help rendered to his 
brother Harihara”. 

1. Ап inscription of the year 1368 speaks at length of 
ве excellent qualities of Madhava, who is called the minis. 
Ter of Bukka, and nothing is sald about the foundation of Vi 
Jayanagara. 

8. In ihe Sringeri copper-plates of Harihara II of the 
year 1380, “Vidyäranya's feats are stated to be more won- 
erful than those of Brahma seeing that he сай make the eL 
aguent dumb, and the dumb, the most eloquent” Similar 
Wings are sad of Vidyatirtha and of Bhäratitirtha, but. the 
foundation of Vijayanagara is not mentioned atali în order to 
Extol Vidyaramya over the other two gurus. 

2. In another set of copper-plates of Harihara Il, of the 
year 1384, it is said that “by the grace of Vidyaranya-muni 
he (Harihara) acquired the empire of knowledge unattainable 
by other kings“. This was the proper place to say that Ha- 
hara ll acquired the empire of knowledge from Vidyāravya, 
justas Harihara I obtained from him the empire of the world. 
Yet nothing of he kind is said. 

TI. In 1386 Vicyäravya dies at Hampi (Vijayanagara) 
according to a Kadita at Sringeri". No mention is made of 
Vijayanagara as founded by: him. 

12. In the same year Harihara II makeg a grant ot lands, 
under the name of Vidyaranya-pura, to the Sringeri math, to 
commemorate tne death of Madhava Vidyêranyat The 


| 
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foundation of Vijayanagara is also totally overlooked here. 

13. Another unfinished inscription of Harihara II of the 
same date contains the following praises of the great guru: 
May the wonderful glances of Vidyāranya, which resemble 
showers of camphor dust, garlands ofthe kalhāra flower, 
fays of the moon, sandal paste and waves of the milk ocean, 
and which shower the nectar of compassion, bring you 
happiness! Can he be Brahma? We do not see four faces 
Can he be Vishnu? He has not got four arms. Can he be 
Siva? No oddness of the eyes is observed. Having thus 
argued for a long time, the learned have come lo the 
conclusion that Vidyāramya is the supreme light incarnate” t- 
Tnspite of this great eulogy Vidygrapya's share in the founda- 
tion of Vijayanagara is passed over in silent 

M. Harihara Ifs son, Prince Chikka Raya, who was 
ling ihe kingdom of Araya, had granted several lands to 
Vidyiranya, without mentioning any of his supposed 
achievements in Vijayanagara *. 

Hence it is clear that the contemporary inscriptions, which 
mention Vidyaraya, and could know of his participation in 
the early affairs ofthe Empire, and had splendid opportunities 
fo narrate it, do not mention such participation at all. While 
the only documents that refer to this event are some very 
posterior inscriptions and chronicles, and some fabricated 
[itnic records. After considering ali this, it may beaffirmed that 

“te foundation of Vijayanagara by Madhava Vidyaranya, and 
‘the abishéka ceremony of Harihara I performed by the same 
iru are wholly groundless fables. Mr. Gopinatha Као had 
‘independently arrived at the same conclusion: “Again Vidy- 

ya, who rose to prominence only inthe reign of Bukka 
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and his son Harihara Il, cannot be the person who advised 
Harihara I to construct the city of Vijayanagara”, 

Hence the historical events of the life of Vidyarapya 
connected with the history of Vijayanagara are only the 
following:— 

1340. VidyBranya was not yet the Jagad-guru ofthe 
Sringeri math. 

347. Vidyaranya is the minister of Marapa Vodeyar in 
the kingdom of Banavasi Twelve-fiousand, 

1355. Vidyaranya was not yet the Jagad-guru of Singer. 


1956. Vidydranya, residing at Benares, is invited by , 


Bukka I and ordered by Vidyatirtha Sripsda to come back to 
Vijayanagara. 

1368. Vidyaranya is said to be the minister of Bukka L 
Afother Inscription calis him Mahapradhana (Prime Minister) 
ard states that he is ruling the Banavasi Twelve-thousand, 
aS a subordinate of Bukka L 

1380. Great eology of Vidyaranya in an inscription of 
Harihara I. He seems to be already the guru of Sringeri. 
(In fact his predecessor Bharatt Krisbaa-triha seems to have 
died that yea) 

1884. Harihara I confesses to have acquired much 
knowledge from the teachings of Vidyaranya. 

1385, By this time Prince Chikka Raya, son of Harihara 
l and governor of the kingdom of Araga, makes a grant of 
lands fo Vidyaranya. 

1380, Death of Vidyaranya at Hampi (Vijayatiagara), 
Harihara II makes a grant of lands to the Sringeri math to 
Commemorate his death. Another inscription of the same 

_ Hing contains a kind of funeral ealogy ofthe learned gr 

















1 Gopinatha Rao, Srisailam Piotee of Virupekshe, Ep. Id XV, | 


pam. Ct Rice, Mysore 1 p.38. 
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3. THE ORIGIN OF THE STORY OF VIDYARANYA, 












Before ending this subject it will be opportune to study 
the origin of this fable. This will not be difficult if we pay 
attention to the fact that this story of Vidyaranya is connected 
with the name Vidyanagara given some times to the capital 
of the Empire; in fact the name Vidy8nagara supposes the 
veracity of the legend of Vidyaranya. In the following table 
the names given to the capital in different inscriptions. will 
be found arranged in chronological order: 


e эш. 











VE «Ede omy ene ДШ 
VE rwr emn mur enn 
Sangama Dynasty 

Harihara I Vidyānagara Kolar EC, X, Bg, 70. 
1336-7  - KuMjarakea Nelore NA I p. 114. 
> Vijayanagar Shimoga ЕС, УШ, 9 
375. 
>? Hastini * bia. 
Bukka | Hosapattana MAR, 1295, 
p. 74, 


^ —— Vidyanagara Tumkor ЕС, ХП, Pg, 74. 
» —— Hosapafana Chital- — EC X, Cá, 2. 
droog 

Vijayanagara Tumkôr £C, XII, Pg, 18. 

Vijayanagara Shimoga EC, VII, Sk, 881, 

stinavati Кайт ЕСМ, Кр, 6 

jamagara Титког EC, XI Mi, 74. 
(sic) 

> City named Kolar EC, X, Gd, 48. 
Vidya 
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E: Wy "edite EX p 
1377 Bukkal Vijayanagara MAR 1914-15, 1 


рю | 
1318» Cityof victory Hassan EC, V, Cn, 256. 
139 > City named Chital- EC, Xl, Dg, 34. 
Vijaya droog 
1319. © City named Chital- Rice, MU p. 55. 
Vijaya droog 
1379, Harihara Hastināvati Shimoga EC, VII, HI, 84. 
" 














1319 > City ot Vijaya Rice, MI, p. 55. 
137980 » City that bore JBBRAS, Xil, 
the name of p. 373. 
Vijaya 
130040 > Vijayanagara Ibid, p. 376. 
1380 > Vijayanagari Shimoga EC, VII So, 
152. 
32 + Vijayanagara Chital- EC, XI, Dg, 6$ 
droog 
138» Vijayanagari Hassan EC, V, Bl, 15. 
1384.» Vijayanagari MAR, 1916. 
1.58. 
1387 $ Vijayamagari Hassan ÆC, VINI, Sb, 
512. 
1388 — + Vijayamagari Hassan — Ibid. 146. 
130 s Vijayanagqari Shimoga EC, VI, HI, 6. 
132 — + — Vidyangara Kad*r — EC, VI, Kp,49. 
1392 * Vijayanagar Tumkir EC XI Pg.72 
1303 > Vijayanagara Shimoga EC VI, Shr 








1394 
1395 


1395 
1395 
1396 
1396 
1396 
1399 


1403 
1404 


wis, 


== 








Harihara Vijayanagar Shimoga 


и 





Bukka Il 


Hastinapura. * 
Vijayanagara 
Vijayanagari Kolar 
Vijayanagara Tumkûr 
Vijayanagari Shimoga 
Vijayanagari Hassan 
Vilayanagari Shimoga 
Vijayanagari Hassan 
Vijayanagari Shimoga 


Vijayanagara Tumkêr 
Vijayanagari Shimoga 
Vijayanagari Kadar 
Vijayanagar Shi 








oga 


Vijayanagari 
Vijayanagari 
Vijayanagari 
Vijayanagari 
Vijayanagari 
Vijayanagari Hassan 
Vijayanagara- Shimoga 
Hastinati 

Vidyanagari Mysore 


Vilayanagari Kadar 
ijayanagari Shimoga 





a 


EC, VII, Ci, 13. 
EC, VIILSo, 
ios. 


EC, X, Sp, 54. 
EC. XI, Tp, 44. 
EC. VII Hi, TI. 
EG. V, HN,7. 
EC. Vill, Tl, 8. 
C, V, Bi, 3. 
EC, Vit, TI, 
215. 
EC, XII, Pg, 82, 
EC, VI, HI, 68- 
EC, VI, Kp, 52. 
EC VII, TI, 
196. 
ы, 133. 








EC, V, Ag, 52. 
EC. Vil, Ci, 28. 


MAR, 1912-13, 

p.42, 

EC, VI, Kp, 25. 
ЕС, ҮШ, TI, 

126. 














1405 Bukka ll Vijayanagari Shimoga Ibid, 22. 








м Vijayanagari + — Did. 12. 
14% * — Thenagai Hassan — EC,V,Hn,133. 
named Vijaya 
1407 Déva Raya! Vijayanagari Shimoga EC, VIII, TI, 
190. 
мш + Vijayanagai > 10, 122 
1408» Vijayanagar » Ibid, 222. 
1408 2 Vijayanagara * Ibid. 131. 
1408 > Vijayanagar MAR, 1925, 
p. 45. 
1408 > Vijayanagari EC, X, Mb, 175. 
мю > Vijayanagari EC, VI, Kp, 26 
1409» Vijayanagara EC, VI, Si, 70. 
1410 > Vijayanagara Chita- EC, XI Hr, 28. 


droog 
1410 > Vijayanagari Shimoga ЕС, УШ, Т, 
25. 


1410 Vira Vijaya The city Bangalore EC, IX, Ht,34. 








named Vijaya 
З їй Vijayanagari Shimoga EC, VIII, TI, 
: 142 
š 143.» Anegondi MAR, 1911-12, 
i p- 40, 
| ê3.» [Vidlyanagara Shimoga EC, Vil, Sh, 30. 
: J415.» Vijayanagari Shimoga EC, VII, TI, 
217. 
J415 > Vijayanagara Tumkar EC, XU, Mi 83. 


ми ۰ Vijayanagara Tumkar Ibid. Pg, 96. 








ч, P 
eS" So 
Vijaya Vidyšnagari ga EC, VIII, TI, 








148, 
Vijayanagari . EC, VII, Sk, 37. 
Vijayanagar ۰ ÆC, VII, Ti, 





i68. 
Vidyanagari . EC, VII, Sk, 288. 
Vijayanagari > EC VUL TL144. 
Vijayanagara Ibid, 14 
Vijayanagari . Ibid, 2 
Vijayanagari > bid, 175. 


Vijayanagari > Ibid, 170. 
Vijayanagara Tumkîr EC, Xll, Tm, 11. 
Vijayanagara Kadar ÆC, VI, Kp, 27. 
The royal city Chital- EC XL, Cd, 29. 
whosenameis “roog 

ууа 

Vijayanagari Shimoga EC, Vil, Sk,40. 








Vijayanagara > EC VII, Tl 1. 

Vijayanagari Ibid, Sa, 51. 
jayanagara > EC, Vil,Sh, 71. 
Vijayanagara Bangalore EC,IX,Bn, 127. 
Vijayanagara MAP, 1916, p. 
60. 


Hampe-Hasti- Hassan — EC, V, Cn, 241. 
эзан. 

Vijayanagari > тыа. 

Vijayanagari Kolar EC, X, Sd, 94. 

Hampe-Hasti- Shimoga ÆC, VIII, Sb, 
занан 400. 

















[3 X eee 
1496 — Déva — Hastinivati 
Raya Ih 
144 + Vidyanagara 
142» Vijayanagar 
ме > Vijayanagar 
Mo s Hastinavati 
ме Vijayanagari 
des 
1445» Hastinaval 
148 > Thecity 
named Vijaya 
? >? Vijanagara 
(ie) 
1448 Mallikarjuna Vijayanagar! 
тав Vijayanagari 
[Lm 
мю + Vijayanagar 
1450 > Vijaya the 
royal city 
1451» Vijayanagari 
мм + Vijayanagar 
м o> 
1460. Vijayanagari 


mm 


E 


Shimoga 


Chital- 
droog 
Shimoga 


танке 
Shimoga 
Kadar 
Kader 
Shimoga 


Kadar 
Shimoga 


fee 
MAR, 1920, p. 
36. 


Ibid, Sa, 68. 
MAR, 1913-14, 
47 


p.41. 

EC, XI, Hr, 14. 

EC, VIII, Sb, 
489. 


и, 163, 
Ibid, T1, 200. 


Ibid, Sb, 495. 

EC, XIN, Tm, 
EA 

EC, Vill, Nr, 
>. 


EC, VI, Kp,32. 
EC, VI, Kp, 32. 
EC, VIII, Sb, 
4n. 
Ibid, TH, 155. 
Ibid., Nr, 67. 


EC, VI, Kp; 4. 
EC, Vill, $b, 
161. 


EC, VIL, Ns, 
65. 
тыа, 84,2. 

















‘ge Eh serene В A 

3468 Viripaksha Vidyisagara Shimoga Ibid, TI, 143. 

145 Vijayanayara > Ibid., Sb, 527. 

1418 + Hastināvati Hassan EC, V, Cn, 
153. 

Saluva Dyn 

1486 Narashia Vilyanagara Tumkor EC, XII, Tm, 

54 


Tuluva Dynasty 


1505ViraNarasiñha Viüyanagad Kol ÆC, X, Od, 77. 
1510 Keisha Vijayanagara Tumkor 














Dava Raya 
1510 + Vidyanagera Shimoga 
1511, > Vijsysmagara Chitaldroog EC, XIHt, 
15123 > Vijayanagara JBBRAS, Kl 
p, 302. 
1513» Vijsyanagara Shimoga — EC, VIL Sh, 1. 
1514 > Vijayanagar MAR, 1920, 
р. 37. 
1515. >»  Vidyanagara Kadir EC, VIMg,88. 
155 > Vijayanagara Hassan EC V, Hm, 6, 
1516 » Vijayanagara Kadr EC, VI, Mg41. 
1520. + Hampe Hasti-- » тый, 27. 
navati 
15233» Vifayanagara MAR, 1918, 
р. 52, 
154 Vijayanagara Kadir ÆC, VI Mg,ô2. 
Г > Hampe Hassan EC, VBI, 78. 


1805 5 Vijayanagara Tumkar KC XH PE72 














ЖЫ ШЫ em: i 
Vipyanapari MAR, 1925, 
6 
Viayanagara Танас ЕС ХІ, 
Tip, 10, 
Visyanagara Shimoga EC, VIŠ, 
sin 
И MAR. 1918, 
Я 
1580 Achyuta Vidyanagara Mysore ЕСШ 
Deva kaya ios. 
эю Vayanagari Hassan EG V,C0 187. 
| Cataroog£C, XI, De, 31 
iio ушшш Hase EGY, Hn 1. 
1880 2 Мбатба Муас МА | 
Pm d 
їр s Vidytnagasi Hassan 2C, Vs Hn 
ш о: ушшин en Dii nm 


1533 > Vijayanagara Chitaldroog EC, XI, Hk, 
132, 
155 Hampe-Has- Hassan ÆC, V, BI,223. 





tinavati 
I535 + Vijayanagari Tumkor ZC, XII,Ck;44. 
1535, Vijayanagar > 1010,5. 

1535 2 Vidyanagara Mysore EC,Ill ML34. 
1537 +  Vidyanagal > lbid, S9 

158 ›  Vidyanagari Chitaldroog EC, Xl, Ca, 45 
150 + Vidyanagari Tumkor EC XILTm,0. 
1539 . Натре-Наві- Кайог ЕС У,Ст80, 


navati 
1539 + Vijayanagara Hassan EC, V,BLLIST. 




















x 
ЫР ЫШЫ amane ДЫШ nem 
ШЕШШ rmt" [шр 
1540 Archyuta Vidyānagara Chitaldroog EC, XI, Hk, 62. 
Diva Rya 
150, > Vidyāmagata > Ibid, 71 
150 — . Vidyāmagara >» ыу, 
1542 : Vijayanagari Kadîr EC, VI, Mg,64. 
1544 Зайна Vidyanagara Kolar MAR, 1815-14, 
Raya р. 40. 
1546-7 ^ — Vidyünagar Nellore Butterworth, 
Tp. Hed. 
18 ^ — Hasüvat Hassan — EC, V, Hn, 152. 
158 ^o Pampeust > Dii Bhd. 
sivit 
1550 > Vijayanagara Tumkir EC, XII, Tp, 6. 
1550 >  Vidyānagara Shimoga EC, VIII, Nr, 77. 
150 HampeHasti > Ibi 
àv 
15880 >» Vidyanegara Chilaldroog EC, XI, JI, 24. 
158] — ^ — Уйу > Ibid, Mk, 8. 
12 > Vijayanagara MAR, 1913-14, 
3 
1552 — » — Vidysagar| Kadür — EC, VI, Mg, 40. 
їз 2 Уйу » IDM Kp, 17. 
in Hampe 
1854 e Vidyánagari Chitaldroog EC, XI, Dg, 22. 
1554. — ^ — Viéyinagara Hassan — Rice, Mf p.225. 
1554, >  Vidyānagara Chitaldroog EC, Xl, Hr, 22. 
1555.» Vijayanagari Tumkîr EC, Xll, Ck, 6. 
1585 Vidyinagara Hassan — EC V,BL5. 
1556 > Vidyînagara Chitaléroog EC, Xl, Mk, 4. 
11 2 Vidyānagari Shimoga EC, Vii, Hl, 9. 











8 

EH МЫШЫ кавир 

ae eee) чы 

1558 Sadióva Vidyanagara Tumkūr ÆC, XII, Pg, 2 
Raya 











1859 « * — Vidysmagari Ciitaldroog EC, Xl, Cl,64. 

150 > Vijayanagar' Tumkür ` EC, Xll, Tm, 4. 

1560 . › — Vidyanageri Shimoga ÆC, VIII, T1, 103. 

1501 — * — Vilyanagara Hassan — EC, V, iin,7. 

1552 — ^ — Hastinivati- > wid, 15. 
Vidynagari 

1562 » — Vidyamagara Chilaldroog EC, Xl, Dg, 30. 

1562 © » -Vijayanagara Tumi EC, Xll, Tm, 44, 

1562 › Vidyanagata Chitaldroog EC, XI, Dg, 83. 

1563 + Hastināvati- Hassan EC, V, Ha, 2 
Vidyānagari 

156 > Vidyānagara Shimoga ` EC, VII, Sb, 387. 

1566 .  „Vidyānagari + Ibid, Nr, 

1868 — ^ — Vidyanagari Chitaldroog EC, Xl, Hl, 47. 

Aravida Dynasty 
1571 Tirumala Hastindvati Tumkür — EC, XI Tm, 1. 
Raya 
1877 > Vidyinagari Shimoga © ÆC, VIII, T), 5: 


1587 Venkata I1 Hampe-Has- Kadūr EC, VI, Cm, 79: 
tināvati 
1627 Rîma II  Vidyînagara Tumkîr 5 EC, XII, Mi, 32. 
1650 Rahgalll Viyamagara Hassan ^ EC, V, Ag, 51. 
1669 Veikata IV Vijayamagara Tumkür | EC, XÍl, Ck, 38- 
Атоп the 196 inscriptions examined. for this. purpose, 
31 inscriptions referto the ancient name of the city, 111 
ive the name Vijayanagara and only 54 give the name 
Vicyanagara. But what is still more interesting is to note 





(To face p. 29). 
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the proportion existing between these two names in the 
relgns ofthe diferent sovereigns. This proportion willbe 
seen inthe accompanying grapi 

After a careful examination of the preceding table, and 
adjoining graph, tte following conclusions may be easily 
drawn 

1. Contrary to all expectations the word Vidyinagara 
is very tite used and practically unknown during the first 
dynasty. 

2. Thefew inscriptions examined ofthe second dynasty 
<ó not allow us to make any statement as regards this period, 

3. In the beginning of the third dynasty, including the 
reign of Krishpa Diva Raya, the word Vidyanagara is used 
more or less as düring the first dynasty. Nevertheless the 
practice of using it Increases during the reign of Achyuta 
Diva Raya and reaches its climax in the one of Sadasiva 
Riya 

4. Vidyanagara also scems to prevail during the fourth 
dynasty. 

5, This striking increase In calling the capital ofthe 
Empire after the name of Vidy@ranya naturally invites the 
researcher to caretully examine the few inscriptions which 

“give the same name in the early years of Vijayanagara, and 
spell uring the reigns of he monarchs of the Saigana 
ША 

Reign ot Harihara 
1336. Mr. Rice suspects that the inscription is not 
genuino t, 
Reign of Bükka 1 

“1354, The inscription dlsosemsto be spurious, asit 

© аль imperial titles to Bukka I, who never 











* Bp, Curs, X, p- 2. 














1370, 


‘assumed them. Moreover Bukka is said to be 
seated on the jewel throne” one year before 
Harihara l's death. 

As noted by Mr. Rice, this inscription offers a 
great difficulty as regards the date: “This is 
given as the Saka 1216, the year Tarana. But 
this does not fall within Bukka's reign, during. 
which there was no Tacana". This is most 
likely due to a miscalculation of the one who 
composed the inscription. Such miscalculation 
cannot be conceived ifthe writer gives the date 
of the current year, while it is very easy in the 
case of a forger of past documents. Such 
seems to be the present case. 


Reign of Harihara II. 


1392. 
? 


+ bip. 


No remark to be made. 
Mr. Narasimhachar says the following about 

inscription: “This grant is pecullar in sev- 
eral respects. It differs fron all the published 
Copper pate insripions of Haribara not only 
in the arrangement of facts but also in giving 
the king's tities and genealogy and in the mode 
of giving the date. The genealogy is not 
Supported by any inscription that we know ol. 
The tended date is perhaps Saka 1302 (A. D. 
1379), but ere was 1 solar eclipse in that 
year.” There was an eclipse in Kārtika of Sid- 
йпм! corresponding to, À. D 1319, but this 
year is too early foc either Harihara of Vijayana- 
gar dynasty. Further, the record is disfigured 








29. 
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by numerous grammatical and orthographical 
errors, These circumstances аге suficient to 
таве a reasonable doubt as to the genuineness 
of the grant 
Reign of Vira Vijay: 

1413. The date of the grant is doubtful. Moreover there 
are several gaps in the inscription, one of these 
occuring inthe beginning of the word that 
speaks of the residence of the king; the last four 
syllables of the word are only readable, thu 
nager. The editor has supplemented the 
letters missing and has made: (Vid)yaganara 
The first long å ot the readable portion seems 
to have induced him to accept this reading. Yet 
there are some cases in the inscriptions in which 

š Vijayanagara also appears with the second 
a long, thus: Vijayanagara, See for instance 
inscription of 1403 in the reign of Harihara I. 
1417. No remark to be made. 
1420. No remark to be made. 
Reign of Deva Raya Il. 
1441. The date of the inscription is doubtful. 
Reign of Virêpakeha. 
1468. No remark to be made. 
Reign of Narasitiha. 
1486. The dale ol the inscription is also doubtful. 
6. The preceding observations have proved that out 
O 11 Inscriptions of the first two dynasties that give the name 
Vidyänagara, only four inscriptions are not either evidentiy 
spurious or at least doubtful. And these four, after consider- 


© MAR, 19124913, p42 
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ing all that has been said hitherto, are also to be declared not 
genuine, 

7. Hence we agree with Mr. Burnell, when he states 
that Vijayanagara is the most ancient form ‘, a fact which 
was also noted by Mr. Fleet: “In more modern descriptions”, 
says he, “the name is written “Vijayanagari', and is further 
corrupted into "Vidyanagari " *. And even in Bengali litera- 
ture, he word Vidyanagara is only found in a later period 2. 

8. Allthese facts pointtoa definite cause in the be- 
ginning of the third Dynasty that produced this corruption of 
the word, and connected it with the foundation of the city 
by Madhava Vidyaranya. Such a corruption was not pre- 
cisely a philological corruption of the word, but a deliberate 
and intended corruption, as the fact of the forgery of several 
grants connected with the story clearly discloses, 

9. Where the forgery of all these grants was committed, 
and where the story of. Vidyaranya as the founder of Vijaya. 
nagara arose, will be seen by studying the geographical 
position of the inscriptions that give the name Vidyanagara 











to the capital. This is shown in the following tabl 
Shimoga 13 inscriptions 
Chitaldroog 13 > 
Hassan 10 » 
Mysore 5 > 
Kadar 4 » 
Kolar 4 ° 
Tumkir 4 ^ 
Nellore 1» 





1 Burnell, Elements of South-Indian Palaeography, p. 26, note 2. 

* Fleet, Three Copper-plate Grants of the Kings of Vijayandgara, 
JB.B.B.R.A.S,, XII, p. 336. 

* Ct. Basu, Vjayanagara in Bengal Tradition, 1.H.Q., I, p, 261- 
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10. Accordingly the three districts that have most of 
those inscriptions are Shimoga, Chitaldroog and Hassan. The 
focus of such fable is to be found in the middle of these three 
districts. Now the Kadür District is almost completely sur- 
rounded by these three districts. Hence the original place of 
the story seems to be the disrict of Kadür. 

H1. Against this statement the following objection may 
be proposed: If the Kadūr District were the original place of 
the Story, it would naturally possess the majority of such in- 
scriptions. But the District of Kadiir has only four inscriptions 
with the word Vidyanagara. This objection is apparently 
very weighty, specially if we suppose that the forgers of 
thosé early grants and propagators of the story of the founda 
tion of Vijayanagara by Vidyaranya were people without 
knowledge and education. But we cannot suppose such a 
thing, The fabricators of this fable were very shrewd and 
very well-educated men, who succeeded in spreading their 
story throughout the Empire aud in obtaining the assent of 
their contemporaries and successors, and even of historians 
centuries later. The spreading of such inscriptions in the 
neighbourhood of its birth-place would have easily discover- 
ed the fraud, Their purpose was to spread them throughout 
the Empire, It was nevertheless natural that the majority of 
those inscriptions should be found in the neighbouring dis- 
tricts. 

12, And now the common legal phrase ‘Cui bono’, ‘in 
whose profit” is also to be applied tothis case. Who was 
specially interested in the spreading of such a belief in the 
Kadür District? In the westernmost corner of the district 
there is the Sringeri Jagir, andin itthe Sringeri math. Forthe 
ascetic dwellers of this math, the story of the foundation of 
Vijayanagara by one of their former Jagad-gurus would be 
very profitable. If such a story were once believed through- 
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out the Empire, they could expect any reward they wanted, 
any lands that they could be in need of any day from the 
grateful successors of Harihara l, who had, so they said, been 
enthroned by he great Vidyaranya. The fact that this guru 
had been connected with the imperial family, viz. with Māra- 
pä and Bukka l, gave some historical likelihood to the fable. 
Moreover the time of confusion subsequent to the overthrow 
of the first dynasty, seemed the best time for the propagation 
of such a story. Finally such religious ascetics and recluses 
psychologically are persons often inclined to fabricate such 
fables. Their knowledge of what they call absolute reality, 
acquired only by their practice of asceticism, inclines them to 
place all other things, whether existing or not existing, 
whether true or false, on the same level of relative reality. 
Hence the fabrication of a story which one might derive some 
profit from—provided no harm should result from the con- 
Coction to a third person—is always attractive to such reli- 
gious recluses. 

Hence it may be concluded that the ascetics of the Srin- 
geri math fabricated the story of Vidyaranya as the founder 
of the city and Empire of Vijayanagara, in the beginning of 
the XVIth century’, And it seems most probable that the 
fabrication of the whole story and the falsification of a great 
number, if not of all the spurious grants above referred to, 
was perpetrated during the rule of Ramachandra Bharati, 
who directed the Sringeri math from 1508 to 1560*. In fact, 
there is an inscription of the year 1513, in the Chikmagalur 
Taluka, recording a grant made by éri-Ramachandra Bharati 
svami of the village of "Küdualli, belonging tous, in the 
Mlepalu of Vasudháreime, which “Harihara-maharaya 

1 In p. 8 we have come (o the same conclusion through a different 
‘Way, viz. thatthe story of the hare, connected with the one 


of Vidyaranya, was a falsification of the time of Achyuta Raya 
or of Sadasiva Raya 2 CE Rice, Mysore, 1 p. 380. 
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when he was protecting the kingdom in peace, granted to our 
Sringeri math as an offering to Vidyasabkara” t. This Vidya 
ankara is the famous Vidyatirtha, one of the predecessors of 
Vidyaranya as head of the Sringeri math. The inscription 
shows the wish of the Jagad-guru, to show the early relations 
between the math and the Emperors of Vijayanagara. This 
was perhaps the first step in this campaign of falsification * 
the second was to be the story of Vidyaranya as the founder 
of the capital of the Empire *. 

3. THE FOUNDATION OF VIJAYANAGARA ACCORDING TO NUNIZ 


After rejecting the legendary stories and forged accounts 
of the foundation of the great capital of Vijayanagara, it is 
necessary now to investigate the ancient sources we possess, 
in order to ascertain who was the founder of that city and in 
what circumstances the foundation took place. For this pur- 
pose the study of the Portuguese chronicle of Nuniz will be 
most valuable. His account, prior to the narrative of the 
hare and of Vidyaranya, is totally different from any other 
ancient chronicle of the same event. 

1 Ep. Carn., VI, Cm, 88. 

2 Intact the date of this grant, 1513, is doubtful, according to 
Mr. Rice. 

2 In thelist of Sringeri all the gurus succeed each other, excepting 
ihe case of Vidyaranya and his immediate predecessor Bha- 
тай Krishnactiriha. Cf. Rice, Ie. Both seem to have ruled 
together for a long period of time, as their respective dates 
overlap: Bharati from 1328 to 1380, and Vidyaranya from 1331 
(01385, The fact is that in 1980 Vidyaranya seems, as seen 
Shove, to have assumed rulership; and itis at least evident 
that he was not the Jagad-guru prior to this date. These 
overlapping dates were undoubtedly put at the time of the fal 
ification of those documents in order to show that Madhava 
Vidyaranya was already the ruler at Sringeri at the time of 
ine foundation of Vijayanagara, as asserted in the story- 
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The chronicle of Fernão Nuniz after relating the war of 
Muhammad Tuglak, 'the king of Delly’ in the Deccan proper, 
says— 

“Up to that time, in all that. was (afterwards) the 
kingdom of Bisnaga (Vijayanagara), no place was populated 
save only the city of. Nagumdym (Anegondi), in which the 
king of Bisnaga was then awaiting his destruction, since it 
was strong, and because he possessed no other citadel but 
that, which was his Lisbon”, Then the chronicler describes 
the siege of the town by the Afghan army, the flight of the 
Hindu monarch with his chosen troops to the inner fort, and 
then continues as follows:—“Then the King of Bisnaga, see- 
ing the determination of the soldiers of the King of Delly 
that they would never leave the place without making an end 
of those whom he had with him in the fortress, made a speech 
to them all, laying before them the destruction that the King 
of the troops of. Delly had caused in his own kingdoms; and 
how not content with that, he had besieged this fortress, so 
that now there was nothing for them to look to but death, 
since already there was no water in the fortress nor anything 
left to eat. And (he said) that of the fifty thousand men who 
had been in the city of Nagundy, he had chosen them alone 
as his companions and true. friends, and begged of them that 
they would hold fast in death to the loyalty which they had 
borne him in their lives; for he hoped that day to give battle 
to the King of Delly. Then he said that already there re- 
mained to him of his kingdom and lordship nothing but that 
fortress and the people that were in it, and so he asked them 
to arm themselves and die with him in battle, giving their 
lives to the enemy who had. deprived them of all their lands. 
All of them were very content and glad at this, and in a short 
space were all armed; and. after they were so the King made 
them another speech, saying: ‘Before we join battle we have 
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to wage another war with our sons and daughters and wives, 
for it will not be good that we should allow them to be taken 
for the use of our enemies". And the King said: I will be 
the first to deal with my wife and sons’. At this time, they 
were all standing at a large open space which was before the 
citadel, and there by the hand of the King were slain over 
fifty of his wives and some sons and little daughters: and the 
same was done with their own hands by all who had wives 
and sons that could not fight. When these nuptial feasts, so 
abhorred of all, were fulfilled, they opened the gates of the 
fortress, and their enemies forthwith entered, and slew all of 
them except six old men who withdrew to a house. These 
were made captive and were taken before the King (of Delhi), 
and the King asked them who they were and how they had 
escaped and they told them who they were; at which the 
King greatly rejoiced, because one of them was the minister 
of the kingdom and another the treasurer, and the others 
were leading officers in it. They were questioned by the 
King concerning the treasures of the King of Bisnaga, and 
such riches as were buried in the vaults of the fortress were 
delivered up to him; they also gave him an account of the 
revenues of the kingdom of Bisnaga at that time. When all 
was known to the King he delivered them to one of his cap- 
tains, and commanded to make over the bodies of the dead 
fo another captain, and gave orders that the bodies should 
be burned; and the body of the King, at the request of those 
six men, was conveyed very honourably to the city of Nagun- 
dy. From that time forward that place became a burning- 
place of the kings. Amongst themselves they still worship 
this king as a saint. 

“As soon as the King had thus fulfilled all his desires, 
he bade his captains to destroy some villages and towns 
which had risen against him, and give security to those who 
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sought it of him. After the death of the (Hindu) King, he 
stayed in that fortress two years, having already for twelve 
waged war on the kingdom. He was far from his home, 
which was more than five hundred leagues distant; and his 
forces being all scattered, news came to him how all the 
land which was first gained by him had rebelled. As soon as 
this was known to the King he sent to collect his people, 
leaving in this fortress, which was the strongest in the king- 
dom, abundant provisions for its defence in all circumstances; 
and he left, for captain and governor of the kingdom Enybi- 
quymelly (Mallik Naib), a Moor, and with him he left many 
troops, showing much kindness to each one of them separate 
ly, giving to each lavish gifts and lands in such way that all 
were content, and, abandoning forthwith all hope of return- 
ing to their country, made there their homes. 

“The King having departed to his own kingdom in con- 
sequence of the news that had been brought to him, leaving 
the kingdom of Bisnaga in the power of Meliquy niby (Mal- 
lik Naib); when it was known throughout the country how 
he was out of it, those who had escaped to the mountains, 
with others who, against their will and through fear had tak- 
‘en oaths of fealty for their towns and villages, rose against 
the captain Mileque neby (Mallik Naib), and came to besiege 
hiri in the fortress, allowing no provisions to go in to him, 
mor paying him the taxes that had been forced on them. And 
Meliquy niby, seeing how little profit he could get in this 
country, and how badly пе was obeyed, and how far off was 
the succour sent by his lord the King, sent quickly to him. to 
tell him how all the land was risen against him, and how 
every one was lord of what he pleased, and no one was on 
his side; and that His Highness should decide what he 
thought best to be done in such a case. And when the King 
heard this news he took counsel, telling the great. people of 
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ihe realm ofthe letter and message which he had from 
Milinebiquy (Mallic Naib), his captain and governor of the 
kingdom of Bisnaga, and how badly the lords ofthe land 
obeyed him; so that each one was king and lord over whom- 
soever he pleased, as soon as he acquired any power, there 
being no justice amongst them, nor any one whom they 
wished to obey. What was it seemed best to them (he ask- 
ed), and whatin such case ought they, and could they, do, so 
that he should not lose so fair a territory and one so rich, 
the seizure of which had cost such labour, so much money, 
and the lives of so many of their fellows? All the councillors 
decided that the King should command the presence of the 
six men whom he held captive, and that he should learn 
from them who was at that time the nearest of kin, or in any 
way related to the Kings of Bisnaga; and this questioning 
being done, no one was found to whom by right the king- 
dom could come, save to one of the six whom he held cap- 
tive, and this one he who at the time of the destruction of 
Bisnaga had been minister of the kingdom. He was not re- 
lated by blood to the kings but only was the principal judge; 
but (it seemed) good that His Highness should give the king. 
dom to that one. And this advice pleased the King and them 
all. At once the six captains were released and set at liberty, 
and many kindnesses and honours were done them, and the 
governor was raised to be King and the treasurer to be gov- 
eror; and he took from them oaths and pledges of their 
fealty as vassals; and they were at once despatched and sent 
to their lands with a large following to defend them from 
any one who should desire to do them an injury. And when 
these six men had thus finished their journey to the city of 
Nagundy, they found only the ruined basements of the 
houses and places peopled by a few poor folk. In a short 
time, the arrival of Deorào (for so he was called) was known 
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in all the country, and how he fiad been exalted to be King, 
with which the people were well content, as men who had 
felt so deeply their subjection to a lord not of their own faith; 
and from this man have descended all those who have reign- 
ed up to now. And they made great feasts for him, and de- 
livered up to him the lands taken by former kings and lost to 
them and he was obeyed asking. And when the captain 
Meliquy niby became aware of this, he was very pleased 
and contented, and delivered up to him the fortress and king- 
dom as the King his lord had commanded; and making him- 
self ready with all speed he departed, leaving the land to its 
proper owner, And after he had gone, King.Deoráo, enter- 
ing on his rule, strove to pacify the people and. those who 
‘had revolted, and to make them safe, and he did them many 
kindnesses so as to secure their good-will, and travelled about _ 
their fortresses and towns. He abandoned the lost lands since | 
he knew that he could not regain them, having no army or 
forces for stich a work, nor any cause for which he could 
make war; and also because he was very old" *. 

After this Nuniz relates the foundation of the city of Vie 
jayanagara by king Deorao moved by the fact ofthe hare 
biting his dogs and advised by the ascetic Vidyaranya'. 

This long quotation from the chronicle of Nuniz will 
help us to study critically his account. He calls it “Copy 
and Summary of a Cronicle of the Kings of Bisnaga”. The 
Portuguese word ‘Sumario’ does not mean the same as the 
word ‘Summary’ in Sewell’s translation. ‘Sumario’ means 
an account. Hence the narrative of Nunes was nota sum- 
marised account of the ancient chronicle which he says he 
‘came across during his stay at Vijayanagara, but a full 
translation of it. This chronicle nevertheless, ismot to be 


1 Sewell, The Forgotten Empire, p. 292-298. —* Tbid., p. 209-801. 
Both legends have been exploded in the preceding pages. 



































Facts related 
by Nuniz. 
The King of Delhi 

entered the lands of 

the King of. Bisnaga. 


In the city of Ane- 
gondi the King of 
Bisnaga was await- 
ing his destruction. 


The King of Delhi 
had been at war with 
the king of Bisnaga 
for twelve years. 

Out of the whole 
army of Anegondi six 
nobles remained, who 
became the founders 
of Vijayanagara. 

The King of Bisna- 
ga dies in battle a- 
gainst the Muham- 
madans. 


After the death of 
the Hindu King, the 
King of Delhi re- 
mained in that for- 
tress for two years. 


Rebellion of the 
subjects of the King 
of Delhi in the north, 
during his stay in the 
South. 


The King of Delhi 
leaves Mallik Naib 
as Governor of the 
kingdom of Bisnaga. 


Rebellion against 
the Governor Mallik 
Naib in the south. 


The name of the 
new Hindu King of 
maga, appointed 





by Muhammad Tug- 
Jak is Deorao. 


Deoráo, who had 
been imprisoned by 
Muhammad Tuglak, 
is some time after set 
free and returns to 
his country. 


Invasion of the Hoysala Empire by Mallik 
Kafur in 1310 (Ferishta-Briggs, I, p. 373)" 


Vira Ballala HI 
waited for the en- 
emy in his capital 
Dorasamudra (Fe- 
rishta-Briggs, l. c.) 

Alla-ud-din Khilji had been at war with the 

Hoysalas since 1310 (Ferishta-Briggs, 1. с) 


Vira Ballala Ill is 
defeated and killed 
by the Sultan of Ma- 
dura (Defremery- 
Sanguinetti, Voyages 
d'Ibn Batoutah, V, 
p. 196-198; Ep. 
Carn., VI, Kd, 75). 

Muhammad Tug- 

lak transfered his ca- 

pital from Delhi to 

Daulatabad and re- 

mained there for 

some time. (Ferishta- 

Briggs, 1, p. 419-420). 

Mallik Beiram Abia 

rebelled in Multan 

against Muhammad 

Tuglak during the 

latter'sstay at Daula- 

tabad (Ferishta- 

Briggs, I, р. 420-421). 

Then Mallik Fkhr- 

ud-din rebelled in the 

eastern provinces 

(Ibid., p. 423). Shahu, 

chief of the mount- 

аш Afghans also 

rebelled in Multan 

(bid, p.425. & 

Mallik Naib Imad- 

ul-Mulk is left by 

Muhammad Tuglak 

as commander of the. 

army at Warangal 

(Ferishta-Briggs, I, p. 

423). 

Hasan Kangu re- 

belled against Mallik 

Naib at Devgiri, and 

defeated and killed 

him (Elliot-Dowson, 

Ш, р. 257-258). 





Sewell, The For- 
gotten Empire, p. 298, 
note 2, says that 
Deorao stands for 
Déva Raya, ‘the 
general title of the 
Vijayanagar Kings’. 
But Harihara I and 
Bukka I never used 
such title. On the 
“other hand one may: 
easily disclose in 

is title the real title 
of Vira Ballala II, 
who is often called 
in the inscriptions 
Vira Ballala Déva- 
rasa. (Cf. Ep. Carn., 











VL Cm, 105; and 
many otherinscrip- 
tions). 


Vira Ballala III, af- 
ter being taken pri- 
soner by Mallik Kafur 
(Ferishta-Briggs, 1, 
p.373), is sent back 
to nis own kingdom. 
(Ep.Cam.VII,Sh,68). 








Five brothers, Hari- 
hara, Kampa, Bukka, 
Магарра, and Mu- 
dappa are supposed 
io be the founders 
of Vijayanagara. 
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relied upon without a thorough critical study. The extraet 
quoted above seems at first sight to be rejected, because it 
seems totally incongruous, i. e. one out of which no possible 
historical information on the founder of Vijayanagara is to 
be drawn. But after careful consideration one traces through- 
out the narrative some historical events much mixed up with 
опе another, but which may supply precious historical 
information about the founder of Vijayanagara. 

The opposite table will show these historical facts nar- 
rated in Nuhiz’s chronicle and their corresponding events in 
the contemporary history of Southern India. 

Besides this confusion of historical facts, as evinced in 
the preceding table, the account of Nuniz contains several 
evident discrepancies which easily persuade the critic that 
Nuniz’s chronicle is to be carefully studied before being 
accepted as a reliable historical document. Such discrepan- 
cies are, for instance, to speak of the King of Vijayanagara 
‘before Vijayanagara existed; that six nobles of the so-called 
kingdom of Bisnaga (one of them being a minister) are said to 
have withdrawn to a house during the slaughter of the king 
and the rest of his army; and that precisely one of these no- 
bles becomes the founder of the Vijayanagara Empire; that 
Muhammad Tuglak senta new Hindu King to the south in 
order to pat down the rebellions there against him, the 
Empire of Vijayanagara being thus founded, at least indi- 
rectly, by Muhammad Tuglak. 

Yet in the midst of this confusion and misplacement of 
historical fácts, one event stands out clear and uncontradicted 
by other historical documents, This event is the foundation 
of the city of Vijayanagara by a king, who had been impris~ 
Опей Ьу thé Delhi Mussulmans, taken as a prisoner to their 
forthern capital, and then sent back to his country in the 
south. Does Southern indian History commemorate any such 
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monarch in the first half of the XIVth century? Ferishta 
relates that in the year 710 H. E., corresponding to 1310 A.D. 
Mallik Kafur defeated, ‘Bilal Dew Raja of the Carnatic’ (Vira 
Ballala Dëva Raya III), ‘took him prisoner and ravaged his 
territory’ ‘. But an inscription of the Shimoga Taluka informs 
us that “after the Turaka war, on the occasion of his son 
Vira Ballala Raya (returning) from Difli (and) entering the 
city (on the 6th May, 1313), he released the taxes old and 
new” *, Balfala Ill therefore was taken prisoner to Delhi and. 
afterwards released by the Sultan. Hence Vira Ballala Ш 
seems to be the king pointed out by Nuniz as the founder of 
the city of Vijayanagara. 
5e CRITICAL STUDY OF PERISHTA'S ACCOUN'I 
This conclusion has been. arrived at, after studying Nu- 
niz’s chronicle independently of any other contemporary 
source of information. Yet Ferishta’s narrative of the reign of 
Sultan Muhammad Tuglak confirms this conclusion in the 
most amazing way. This author, after referring to the advance 
of the Mussulmans in the Deccan, says that "Bilal Dew 
(Ballala Déva) convened a meeting of his kinsmen, and re- 
solved, first, to secure the forts of his own country, anid then 
to remove the seat of government among the mountains... 
Bilal Dew, accordingly, built a strong city upon the frontiers 
of his dominions, and called after his son Beeja (Vija or Vi- 
jaya); to which the word nuggar (nagar), or city, was added, 
so that it is now known by the name of Beejanuggar (Vifa- 
yanagara)"*. Let us critically study this extract of the Mus- 
sulman chronicler for it is of the utmost imporiance. 

















* Ferishta-Briggs, |, p. 373. Cf. Ep. Carn., V, Hn, 5t Land 52, 

* Ep. Carn., VII, Sh, 68. 

* Ferishta- Briggs, |, р, 427. Sewell, The Forgotten Empire, p. 29. 
note 2, ejects without further’ study Ferishte's authority on _ 
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I Ferishta lived in the second half of the XVith century. 
| “In his youthful days”, he himself says, “he was early 
i inspired with a desire of compiling a history of the conquests 
of Islam in Hind, and of giving some account of the holy 
personages who have flourished in this country; but being 
unable to procure the materials necessary for this purpose 
at Ahmudnuggar (Ahmadnagar), where he then resided, his 
wish was not fulfilled; when in the year 998 (A. D. 1589) 
he proceeded from that city of Beejapoor (Bijapur) and was 
introduced to the prince who then filled the throne of the 
latter kingdom” ‘. Bijapur was indeed the best city of the 
Deccan for obtaining information about Vijayanagara. No 
other capital of the Bahmani Sultanates liad ever been in 
such connection with the Hindu Empire, both in war and 
in peace, as Bijapur. And though at that time the city of 
Vijayanagara was already abandoned for good, and the court 
was removed to Penukonda, yet the tradition respecting 








this point. “This is in itself absurd”, says he, “and carries 
with it its own refutation, It would be manifestly impossible 
for the city to be “built” in so short a time, and moreover 
it would have been sheer waste of time for the Prince to 
have employed himself in such a way. The sentence was 
probably introduced merely to account for that city having 
been built about this period”. We have seen that Ferishta a- 
grees with Nuniz as regards this fact. Had Ferishta intro- 
duced this merely to account for that city being built about 
this time, the agreement between both sources, could not be 
satisfactorily explained. Sewell also supposes that the city 
‘was; according to Ferishta, built in a short time, But Ferishta 
does not say anything about the time employed in building 
the city. We shall see later on how useful for the: Hoysala 
Empire was the work of building such a city in the northern. 

+ frontier. 4 

id, ps XLV. 
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Vijayanagara was undoubtedly alive in the Adil Shahi capi- 
tal. Moreover, Ferishta testifies that the generosity of Ibrahim. 
Adil Shah II placed in his hand numerous old chronicles of 
the ancient Afghan Sultans, which he afterwards extracted 
in his History, after careful critical study much beyond his 
age. Among these works there is one, the Tarikh-i-Firoz 
Shaki by Ziā-ud-din Barni, which could furnish the chron- 
icler with some information about this point. He therefore had 
the best oral tradition possible, and the ancient Mussulman 
chronicles, as the source of his information. 

There is nevertheless one slight confusion in his account, 
Bilal Dew is called by Ferishta ‘Raja of the Carnatic; but he 
does, not identify him with the Raja of Dwar-Sumoodra 
(Dorasamudra), for a little afterwards he speaks of an 
alliance between Bilal Dew and the Rajas of Maabir and 
Dwar-Sumoodra‘, The chronicler most likely did not know 
that the Raja of the Carnatic, then Ballala Ill, held his court 
and capital at Dürasamudra itself. 

In any case, Ballála III is said to have built the city of 
Vijayanagara calling it after his son, named Beeja or Vijaya. 
There is an inscription in the Chikmagalur Taluka, of the 
‘year 1343, that speaks about the abisheka of Balfala III's son- 
Now, the latter is called Vira Virüpaksha Ballala Déva*. This. 
is a discrepancy between Ferishta and the Hoysala inscript- 
ions, which nevertheless being well considered, proves the ge- 
nuineness and veracity of the former. He heard that Ballala III 
had founded that city calling it after his son’s name. Butat | 
the time of Ferishta the city was known as Vijayanagara. 
Hence the Mussulman historian, without further inquiries, 
supposed that Ballála's son was named Vijaya. But the fact 








4 Ibid, p. 427. 
+ Ep. Carn., VI, Cm, 105, 
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is that Vijayanagara was not the original name of this famous 
city. Another inscription of the year 1339 records that Vira- 
Ballala III “was ruling in happiness in Šrī Vīra Vijaya Vīrū- 
pākshapura as his residential capital” ', That this was the 
city of Vijayanagara with its original name, the name itself 
evidently discloses. It was called first Vijaya, that is the 
appellation that has been preserved till the present. But be- 
sides the city bore the name of Sri Vira Virüpaksha, that is 
exactly the name of Vira Ballala II's son* In fact an 
inscription of the time of Harihara II, dated 1380, gives the 
пате Virüpaksha to the city of Vijayanagara’. The temple 
of Virüpaksha, who was supposed to be the protector deity 
of the city, is undoubtedly a souvenir of the old name of the 
city, which for the sake of brevity was practically lost at 
Ferishta's time *. 
6. THE FIRST KINGS OF VIJAYANAGARA 
IN NUNIZ'S CHRONICLE AND BALLALA Ill. 

The foundation of the city of Vijayanagara by Vira Bal- 

Jala III is confirmed by the study of the history of the further 


1 Ep.Carn., IX, Ht, 43. 

2 The full name of Ballala IlPs son was most likely Sri Vira 
Vijaya Virupaksha, though the word Vijaya is omitted in the 
inscription above referred to. On very few occasions this 
title is granted to the Emperors of Vijayanagara, and never- 
theless some of them also seem to have been called Vijaya, 
for instance Bukka 1 (Ep. Carn., XI, Dg, 61), Hatihara IIIbid., 
68) and Bukka II (Ibid. 108). з МАК. 106, р. 57. 

* Vijayanagara was not a new name for the Hoysala Emperors. 
Thus Ballala II after conquering the Haneya fort, made 
City named Vijayagiri (Ep. Carr, XL, Mk, 12); the same 
monarch is once found residing, at Vijayapura “which is 
Hallavur” (Ep. Carn., V, Cn, 244). The capital itself Dora- 
Samudra is said to be “reckoned as Vijayasamudra’’ (Ep. 
Carn, VV, Ng, 29). 
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kings of Vijayanagara in Nuniz's chronicle. First of all the 
Portuguese writer says that Deoráo "was very old” t. This 
statement is true if it refers to the Hoysala King. Ibn Batuta 
tells us that at the time of his death in 1342 Ballāla Ш маз 
eighty years old?. Hence at this time he was about seventy. 
Ifwe suppose with Sewell that Deorüo is Harihara I, we 
cannot suppose that his age was so much advanced in years 
and hence the statement of Nuniz would not be correct. Cer- 
tainly Harihara seems to have been the eldest son of Sahga- 
ma, and we are not acquainted with the year of his death. 
But his third brother Bukka’s death is to be placed at about 
13792, Now supposing that Bukka died when 80 years old 
and that his eldest brother was ten years older, in 1332 Ha- 
rihara would have been at most 43 years old, an age which 
cannot justify the epithet ‘very old’ given to the founder of 
Vijayanagara by Nuniz *. 

Now, studying the succession of the first kings of Vija- 
yanagara in the chronicle of Nuniz, the first four kings 
mentioned in the chronicle are the following:— 

Deoráo. 
Bucarao. 
Pureoyre Deorao. 

Ajarao. 

Sewell, who does not acknowledge Vira Ballala at all, 
is obliged to identify the above four kings as follows:— 








d А, Harihara I. 
i Aan Ki Bukka I. 
Pureoyre Deo. 2. Harihara II, 


Ajari Bukka II and Dévaráya 1. 
1 Sewell, Tie Forgotten Empire, p. 29. 
* Defremery-Sanguinetti, Les Voyages d’Jén Batoutah, AV, p. 198.. 
+ Ct. Sewell, The Forgotten Empire, р. 41. 
< This difficulty was already seen by Suryanatain Rao, o.c. p. 149. 
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According to this table Harihara Il is called by Nuniz 
Pureoyre, which, as Sewell says, "seems to be a rough Por- 
tuguese version of the name Harihara"', This seems to be 
a derivation too far fetched. Moreover according to Nuniz 
Pureoyre Deorao struck the first coins in Vijayanagara, a cir- 
cumstance that does not agree with the findings of. Numis- 
matics, and forces Sewell to contradict Nuniz’s statement in 
a footnote;—"This king" says he, “was not the first to coin 
pardaos or pagodas"*, This seems to suggest that Pureoy- 
re Deorio, the one who first struck coins in Vijayanagara, 
must be identified with Bukka I, whose pagodas are known 
long ago’. Besides, the facts attributed to Ajarão, such as 
his wars against the Muhammadans, his conquest of Goa 
and his building part of the city of Vijayanagara*, corres- 
pond to Harihara II rather than to Bukka II whose reign was 
short and not very eventful; the name itself sounds more 
like Harihara than like Bukka. Hence the identification of 
the kings of Nuniz’s list made by Sewell seems to be wrong. 
The corresponding kings between the list of the Portuguese 
chronicle and the genealogical lists of the epigraphical 
records seem to be the following:— 











SSA 9 
Bucaráo . .. . . . , . . Hariharal 
Pureoyre Deorào. . . . . . Bukkal 

Ajarao. . . . - . . Harihara II 


It will at the first sight seem strange that Harihara I 
should be called Bucarao. Nevertheless the original name 
of this king seems to have been Hakka, afterwards changed 
ER ny eee ПАЮ "ca رج‎ 





Ibid. p. 48. id., p. 301, note 1. 
* Hultzsch, The Coins of the Kings of Vijayanagara, Ind. Ant ХХ, 
302. 


р.302. 
+ Sewell, о. с, р, 301. 
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into Harihara'. This name is not so different from the name 
Bucarao. More strange is the name Pureoyre; but if we pay 
attention to the fact that D and p are often interchanged, we 
easily discover the name Bukka Raya through the corrupted 
form Pureoyre. All this confirms the opinion that the king 
Deorao of the chronicle of Nuniz cannot be other than the 
Hoysala king Vira Ballála. Ill. 

7. THE FOUNDATION OF VIJAYANAGARA AND THE DEFENCE 

OF THE HOYSALA EMPIRE. 


We have an inscription of the year 1339 recording the 
presence of Ballila III in the city of Sri Vira Vijaya Virlipak- 
shapura—named afterwards in a simplified way, Vijayana- 
gara—from where he was ruling the Empire ‘in happiness’ * 
There is another inscription in the temple of Virüpaksha, 
called also Pampapati temple, at Hampi, in the ancient city 
of Vijayanagara, that refers to the Hoysalas, as showing 
thereby that Hampi was within the boundaries of the Hoy- 
sala Empire’. The intimate relations between Ballala HI 
and Vijayanagara are confirmed by the fact of giving the new 
city the name of his heir-apparent, as said above. Moreover 
another son of Vira Ballila III was given the name of Ham- 
pi, probably the most ancient name of Anegondi. In an in- 
scription of the year 1342 he is called Hampe Vodeyar *. 

Now the study of the circumstances which the Hoysala 
Empire was then going through will perhaps disclose what 
‘was the purpose of Vira Ballala Ill in founding the city of 











4 Ct. Rice, Mysore and Coorg from the Inscriptions, p. 112. 

+ Ер. Carn, IX, Ht, 43. 

з А. 5. 0/1, Report, 1907-1908, p. 298, note 2 

4 Ep. Carn, IV, Yd, 29. This prince is perhaps to be identified 
with Ballala IV. 
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Vijayanagara at the north of his Empire, and even perhaps 
what he was doing there in the year 1339. The first Mus- 
sulman invasion of the Hoysala Empire took place in the 
year 13101. This was the expedition of Mallik Katur, the 
general of Alla-ud-din Khilji, the Sultan of Delhi. Mallik 
Successfully conquered Dórasamudra, the capital of the Hoy- 
sala Empire, and carried the Hoysala Emperor, as prisoner 
of war, to Delhi. Vīra Ballala IIl was actually released three 
years later; and then a period of great activity commenced 
jor that great monarch, In 1316, his capital Dorasamudra 
was already restored to its pristine glory and strength, of 
which it had been deprived by the Mussuilman conquerors. 
| In 1326 another army sent by Muhammad Tuglak of Del 

| conquered the city of Warangal, the capital of the Kakatiya 
Dynasty of Telingana*. This fact showed Vira Ballala that 
it was absolutely necessary to fortify the northern frontier of 
his Empire, against any other possible invasion of the Delhi 
Muhammadans. It was on this occasion that, according to 
Ferishta, “Bilal Dew convened a meeting of his kinsmen, 
| and resolved, first, to secure the forts of his own country" *. 
After this in 1326 we find him at. Unnamale (Tiruvannama- 
lai); this was a strategic point in ће easternmost corner of 
the Hoysala Empire, in the way from Warangal to Madura. 
Vira Ballala undoubtedly fortified this place to prevent any 
possible junction of the Delhi forces with the forces of the 
Madura Sultan, Some years after, in 1339, we find him, as 
recorded above, at Vijayanagara. This shows that after for- 
tifying the eastern boundaries of his Empire, the Hoysala 











Ep. Carn., V, Hn, 51, 52. 
Ep. Сат., Ш, Md, 
Ferishta-Briggs, I, p. 427. 
Ibid. 

Ep. Carn., iX, DB, 14. 
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monarch had proceeded to the north in order to strengthen | 
the northern cities and fortresses against any other possible 
attempt of the Delhi army. One of the cities fortified on this 
occasion was the newly founded city of Sti Vira Vijaya 
Virdpakshapura or Vijayanagara. 


7. THE ANCIENT NAMES OF THE CITY OF VIJAYANAGARA. 1 


In the course of this lecture we have come across several 
ancient names attributed to the city of Vijayanagara, which 
will be opportune to study before ending it, as a matter inti- 
mately connected with the foundation of the city in the first 
half of the XIVth century. 

‘The ancient names given to the city in the inscriptions 
are these: Hampe, Anegondi, Hastindvati or Hastini, Kufija- 
rakSna or Kufjarakó»a-puri. Some of these forms at least, if 
not all, are in the inscriptions identified with the word Vija- 
yanagara, Thus in an inscription of the time of Harihara I, 
dated 1395, he is called “the supreme lord of the royal city 
Hastinapura-Vijayanagara"". And another inscription of the 
year 1432 states that Déva Raya Il “was in the residence of 
Hampe-Hastinavati, which is Vijayanagari”®. Accordingly. 
Mr. Fleet said many years ago that Vijayanagara “was re- 
established as a capital by the brothers Hariharal and 
Bukkarāya” °. { 

Nevertheless there are other inscriptions that seem to be 
a little more accurate and do not completely identify Vijaya- 
nagara with that ancient town. Thus an inscription of 1399 | 
Says that Harihara II “was in the residence of Vijayanagari | 
in the Hastinavati fort"*. And in another inscription of the 
Bes nan an AH 

+ Ep. Carn., VIII, Sb, 103. * Ep. Carn., V, Cn, 24. 

* Fleet, Three Copper-plate Grants of the Kings of Vijayanagara, 
J. B. B. R. A. S., XII, p. 336. 

* Ep. Carn, VIII, Hl, 71. M 
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dyānagari belonging to Anegondi-durga, which is Hampe- 
Hastinavati”, Hence Hampe and Hastinavati are different 
names of Anegondi, and Vijayanagara is said to be in Ane- 
gondi. This does not mean that Vijayanagara was a kind of 
a suburb of Anegondi, Rather Anegondi was a suburb of Vi- 
jayanagara. "The granite piles of a bridge over the river”, 
says Sewell, “or stones marking the limit of the causeway, 
are to be seen opposite Hampi". Yet Vijayanagara in the 
beginning of its existence was said to be in, or to belong to 
Anegondi out of respect for the ancient town on the northern 
bank of the Tuigabhadra. That Kufjarakdva or Килјагако- 
na-puri is another name of the city of Anegondi is evident 
from the inscriptions themselves. There it is said that Hari. 
‚ hara "ruled the whole earth at the city of Kunjarakova"; and 
then when going hunting, he “crossed the Tuigabhadra” and 
met with the marvellous event of the hare in the site of the 
future Vijayanagara’. Evidently therefore Anegondi and 
Kunjarakona are the same city. 
Philology confirms this identification. Hastinavati seems 
. 4o be the Sanskrit form of Anegondi, i. e. ‘Elephant Pit’*, 
"The same is to be said of the name Kurijarakona^. Hampe ог 
* Ep. Carn., VII, Sk, 288. 
2 Sewell, Lists of Antiquarian Remains, 1, p. 106. 
3 Butterworth, Nellore Inscriptions, 1, p. 114; Ep. Carn,, X, Bg, 70. 
Ot Fleet, 0.'c., p. 336 
$- Butterworth, o. c, I, p. 114. Mr, Suryanarain Row, The Never 
To Be Forgotten Empire, р. 139, note*, says that Anegondi 
does not mean ‘Elephant Pit’, but "Elephant Lane’, “If, as 
Mr, Rice conjectures”, he adds, “it was an ‘Elephant Pit’, 
then the Sanskritists were wrong in having translated it intó 
Hastinapura, or Hasfinavati””. This statement seems to be 
a litle too hasty, for the Sanskrit word ava! also means a 
‘well or a cistern, which are nothing else than a pit. In the 
Same. way the Sanskrit kona,’ of the word Kinjarakona 


| moans a corner, that has a "t gun 











| year 1420 Déva Raya is said io be "in the residence of Vi 
| 
: 
- 
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Hampi is nothing else but the Kanarese form of the ancient 
Sanskrit name Pampa spoken of in the Mahabharata. Hence 
_ itis. probable that this word is the oldest name of the city‘. 
How old the city itself is, itis difficult to say. “The exact 
age of the earliest settlement at Hampi is as yet unknown”, 
says Mr. Sewell. “It is said that a town existed there as ear- 
ly as A.D. 1100". Fergusson—not a great authority in chro- 
nology—gives the year 1118 as the year of the foundation of 
the first city of Vijayanagara by one Vijaya Rayal?. Accord- 
ing to Mr. Suryanarain Row—who seems to derive his infor- 
mation from the Raya VarnSavali of the ancient kings: of 
~ Anegondi— the first king of Anegondi was Nanda Maharaja, 
whose rule commenced in 1014; but in 1150 the then ruling 
monarch Vijayadhwaja transferred the capital to. the other 
side of the Tuigabhadra thus becoming the founder of the» 
early city of Vijayanagara‘. All these statements however . 
seem to be totally groundless. The fact is that the temple 
of Virlipaksha on the southern bank of the Tubgabhadrà 
existed in 1237, one century before Harihara I settled there . 
What was the kingdom the capital of which was Ane- 
gondi it is not an easy thing to say. Mr. Gopinatha Rao 
says that "two inscriptions. .. state that Harihara | wasa 
chieftain reigning over Navakhanda with Kufjarakuna as 
capital" *; but these inscriptions referred to by “him do 
not mention Navakhanda at all. Sometimes inscriptions of 
1 Fleet, o. c. p. 337. 
* Sewell, Lists of Antiquarian Remains, |, p. 106. 
3 Ferguson, History of Indian and Eastern Architecture, p. 314. 
London, 1876). 
* Suryanarain Row, o. C., p. 11 and 12. 
5. A. S. of L, Report, 1925-26, p. 140. 
* Gopinatha Rao, Sapan Plates of Virupaksha; Ep. Ind., xv 
p.10. 














the Vijayanagara rulers speak of ‘the kingdom of Hastina- | 
vati", or 'of Hampe-Hastinavati, or *Hampe', or 'of Ane- 

gondr. Hence this was most likely the appellation of the 

kingdom. Thus an inscription of 1379-80 speaks of "the 

District of Gadag, which is also called the wealthy Kratu- 

pura, situated in the middle of the country of Sri-Toragal, 

which is in the kingdom of Hastinavati” + 

The sovereigns of this kingdom’ of Hastinavati are not 
well known. Mr. Suryanarain Row gives a list of 10 kings 


i mentioned in пе Raya VarnSavali, in the possession of the 


present Raja of Anegondi*, But the Vamsavali is so con- 
fused with accounts about other more or less contemporary 
families, for instance about the Chalukyas, the Kalachurris 
and the Hoysalas, that there can be no doubt about its con- 
coction. Moreover, the story of Vidyaranya, nicely attach 
ed to the end of the Vambavati confirms the fabrication of 
the whole document. 

Mr. Sewell speaks of another king called Kapa Maha- 
raja “who preceded the Vijayanagara kings” and who ac- 
cording to tradition built the original fort of Gandikota, 
afterwards restored and strengthened by one of the two 
Hariharas*. This king however is found neither in the 
above Varisavali_ nor in any of the published inscriptions. 

According to the Dharmakarta of the Pampàpati tem- 
ple at Hampi "there are inscriptions and records extant to 





.prove that the great gópura of the first prakàra of the 


Hampi temple was originally built in A. D. 1199, when a 
Certain “Bodayya Raja” gave the village of Hampi asa cha- 
ritable gift for the use of the temple”. Yet such records 

+ J-B. B. R.A. S., XW, p. 3T1 TS 

3 Suryanarain Row, 0. c, p. i. 

4 Sewell, Lists of Antiquarian Remains, |, p. 23. 

^ Ibid, p. 105, 
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and inscriptions had never been published, and are conse- 
quently quite doubtful. Such a king_is absolutely unknown, 
unless he is the same Bodha Mahádëva, who was on the 
throne of Durga two centuries after, in 1371, “at the time that 
Bukka Raya was ruling the kingdom of the world in peace 
and wisdom”. If such is the case, those inscriptions and 
records are to be declared spurious. 

There is moreover a series of grants that are not ge- 
nuine, of several of the well known kings of Vijayanagara 
dated one or two centuries before their existence, as if 
pretending to spread the belief that the ancient kings of Ane- 
gondi were of the same family as the kings of Vijayanagara, 
There exists for instance a grant of Vijaya Bukka Raja 
dated 1187%; another of Sri Pratapa. Vijaya Bukka. Raja of 
the same date*; a third one of the Mahamandaléévara Ha- 
rihara of the year 12974; and there is still a fourth one of 
the year 1354 made by Vijaya Bukka Raya, Narasa Raya 
and Sri Krishna Raya together’. The subject of the Rajas 
of Anegondi seems to have been a most attractive subject 
to grant-forgers and king-fabricators. Just last May while 
at K@ladi, Sagar Taluka, I was shown a single copper-plate 
grant by one of the priests of the temple, whose ancestors, 
SO he says, had originally come from Anegondi. The plate 
was very roughly engraved and at once roused my sus- 
picion, After knowing its contents, those suspicions bê- 
Came certanty: the plate recorded a grant of lands to the an- 
cestors of the priest. made by the king of Anegondi Achyuta 
Raya, father of Veikatadri, in Saka 1054, corresponding to 
the year 1132. 














& Ep. Carn., VI, Mg, 87. 
3 Sewell, O. C, p: 117. 3 Ibid. p. 118. 
4 Ep. Carn,, I, Cg, 8, # Sewell, o. c., p. 112. 








Three inscriptions of the Shikarpur Taluka speak of one 
Emperor Janamëjaya, who “was in Hastinapura, ruling the 
kingdom in peace and wisdom”. He is said fo be “the son 
of the Emperor Parikshit”. Some of his birudas are like 
those of the Vijayanagara Emperors, but the majority are 
totally different, for instance: “bestower of widowhood on 
the wives of hostile kings” or “tanner of the deer the feuda- 
tories” or “daily terrifier of the four-quarters of Konkaņa”. 
He is spoken of as directing “an expedition of victory to the 
South". Everything seems genuine in these three inscript- 
ions but for the date: it corresponds to 3102 B.C. in the three 
records. Mr. Rice calculates the date as 1192 A.D., and is 
Of opinion that they are a much later fabrication, framed on 
an inscription of Vira Nolamba of the Nolamba Dynasty * 

There are only two genuine inscriptions that mention 
one of the ancient kings of Anegondi. These are two in- 
scriptions of Викка I dated 1355 and 1356, which speak of 
Hosapattana (Vijayanagara) as “the capital of Nijagali 
Kataka Raya” *. Evidently this was a well known person 
in the time of Bukka, perhaps the most famous king of the 
kingdom of Hastinavati. 

All these details seem to point to the fact that there was 
no city at all on the southern banks of the Tuigabhadra in 
the beginning of the XIVth century; the temple of Virapak- 
Sha mentioned above being perhaps the only building exist- 
ing there when the city of Vijayanagara was founded. Ac- 
cordingly Ballala III was the real founder of the city of Sri 
Vira Vijaya Virüpakshapura, which eventually became Vija- 
yanagara not long after. Anyhow Anegondi or Hastinavati 











© Bp. Carn., VII, 12,45, 86, 
2 Ep. Carn., 1X, Bn, 142. Cf. Rice, Mysore and Coorg, p. 58, note 2. 
> Rice, Mysore Inscriptions, p. 2 and 4, 
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was always considered as the nucleus of the new town, ont 
of respect for its glorious past. 


8. VIJAYANAGARA CALLED HOSAPATTANA. 


In connection with the foundation of Vijayanagara the 
word Hosapattana, found in some of the inscriptions of the 
Vijayanagara sovereigns, deserves our special attention. 
Thus inscriptions of the years 1354 and 1355 say that Викка 
T's capital was Hosapattana '. Accordingly other inscriptions 
of later years testify that he was ruling in Hosapattana *, or 
call him "the great chieftain of Hosapattana*, Where was 
this city? Was it the same as Vijayanagara? 

The fact is that all the inscriptions mentioned above 
state that Hosapattana was “in the Hoysana country”; and 
this is a stumbling block for Mr. Rice: “Sir Walter Elliot says 
(Num. Or., 91) that the first name of Vijayanagar was Hosa- 
райапа”, declares Mr. Rice, “which is quite possible, as the 
word merely means New Town, But that would not be in 
the Hoysana country". Such is Mr. Rice’s statement, Pres- 
cinding from the opinion of Sir Walter Elliot, which will be 
referred to later on, it is beyond doubt that the southern 
banks of the Tuigabhadra formed part of the Hoysala Em- 
pire. One of the early Hoysala Emperors Vinayaditya is 
called “the ornamental head of the Kuntala dominion on the 
earth". It is therefore clear that the Kuntala country was 
within the Hoysala Empire from the early years of the dyna- 
sty. Now in the year 1430 an inscription of Déva Raya Il 
testifies that the city of Vijayanagara is situated in the Kun- 





1 A.S. of L, Report, 1907-8, p. 240, note 3; J.B.B.R.A.S.. XII, p. 399. 
* Rice, |. e Ep. Carn., XI, Cd, 2, 3. 

* Fleet, P. S. 0. С. 1, p. 21, No 149 and No, 150, 

< Rice, Ep. Carn,, IX, p. 24. > МАЛ. 1923, р. 35. 
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tala country £. Another inscription of Achyuta Raya, dated 
1538, similarly states that the city of Vidyanagara (sic) 
“belonged to the government of the Kuntala-defa”*, The 
same is said in another inscription of Sadaiva of the year 
15552. Hence Vijayanagara was also included in the Hoy- 
sala Empire, and could therefore be said to form part of the 
Hoysana country. Consequently Hosapattana may be the 
same as Vijayanagara <. 

That they were actually the same is quite clear if the 
inscriptions of Bukka I are carefully examined. One states 
that Bukka I “inhabited the city that bore the name of Vija- 
ya, just as Mukunda (Vishnu= Krishna) inhabited the char- 
ming Dvarāvati”*; and another says that Bukka made Vija- 
yanagara “his permanent metropolis” *. Hence Hosapațtana, 
so often mentioned as the residence of Bukka I, cannot but 
be Vijayanagara itself. Now, according to Sir Walter Elliot, 
Hosapattana should be the oldest name of Vijayanagara 
called New City to distinguish it from the old city of Ham- 
pe-Hastinavati. It has already been scen that the first offi- 
cial name given to the new city was Śri Vīra Vijaya Vi 
pakshapura. In any case Hosapattana should be a popular 
name. Now it is a fact that the form Hosapattana does not 
appear in the inscriptions of Harihara I. In one of his inscript- 
ions of the year 1340, found very recently, Hosa-Hampeya- 
Pattana is only mentioned’, Hence Vijayanagara in the 











Ep. Carn., XI, Cà, 20. 


з й, 45. 

* Ibid., CI, 54 

4 In spite of this Dr. Shamasastry identifies Hosapattana with Sa- 
krepatna, Cf. M.A.R., 1927, p.62. 

> JBBRAS., ХІ, р. 313. 

° Ep. Сат, I, p. 115, note 9. 

7 Souih-Indian Epigraphy Report, 1927, p. 112, No. 88. 
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time of Harihara I:was popularly called Hosa-Hampeya Pat- 
tana, New City of Hampe. There is another inscription of 
the year 1333 stating that. Ballala III was ruling in Hosabet- 
ta. Can this name refer to the same Hosa-Hampeya-Pat- 
fana? There is therefore no doubt that in the time of. Hari- 
hara Vijayanagara was called New City. But. is there any 
satisfactory explanation ofthe word Hosapattana so offen 
given to Vijayanagara in the timeof Bukka I? 

One of the inscriptions of Bukka I of the year 1356 in- 
forms us that his kingdom was “growing by the benedict- 
ions of the good”. li seems indeed паі Викка Ге kingdom 
was soon much extended not only by the benedictions of the 
good but also, and specially, by the strength of his.arm and 
the valour of his sons and generals. “Having conquered the 
whole world", continues another of his inscriptions, 
“he built a splendid city called the city of victory”. This 
city of victory evidently is the same founded by Vira Balla- 
lalll, called afterwards Vijayanagara. The meaning of 
this phrase, therefore, is not. precisely that Bukka built a 
new city, but that he so enlarged and beautified the old one 
that he may be said in some way to have built a new ca- 
pital. The effect produced by this extension of the capital 
over his subjects was so great that this is the only occasion 
in which Bukka is given the title of Maharajadhiraja. It 
seems that even a new great ceremony of enthronement 
took place after the new extension was finished; for the 
inscription expressly mentions king Bukka’ s “mounting the 
great throne of the new Vijayanagara” *. This seems to 
have happened in 1368, viz. thirteen years after he succeed- 














* Ep: Carn, IX, NI, 9. 
? Ep. Carn., X, Lr, 222. 
з Ер. Сат, У, Сп, 256. 
* Ep. Carn., VII, Sk 281. 
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ed'fis brother Harihara, Such an event seems to ‘have 
produced an enormous impression upon all. More than à 
century and a half after Couto, the Portuguese historian, 
heard of it and according to this information he wrote in his 
chronicle that king Bukka "founded Visaya Nagar". 

One of the inscriptions that speaks of tüis great event 
gives a fine poetical description of the new town, the Hosa- 
pattana: “Its fort walls were like arms stretching out to 
embrace Hemakûta. The points of the battlements like its 
filaments, the suburbs like its blossom, the elephants like 
bees; the hills reflected like stems in the water of the moat, 
the whole city resembled the lotus on which Lakshmi is 
ever seated. There, with the Tuigabhadra as his footstool, 
and Hémakiiga as his throne, he (Bukka) was seated like Vi- 
rüpaksha for the protection of the people of tie earth”. 

It may now be asked whether the name of the town of 
Hospet is perhaps a corruption of the old name Hosapattana 
of the times of Bukka. To give a suitable reply to this 
question it is necessary to recollect a fact of the reign of 
Krishna Déva Raya. Регпйо Nuniz after speaking of a love 
affair between this king and a dancing girl, whom he seems 
to:hiave married later on, says the following:— 

“This king built a city in honour of this woman, for the 
love he bore her, and called its name Nagallapor and sur- 
founded it with a new wall which is one of the best works 
that he has in his kingdom, and he made in it a street very 
Tong and large with houses all of masonry. In order to people 
this town he ordered all the chiefs of his kingdom to baild 
themselves palaces therein, and so they did. This town has 
one principal street of length four thousand and seven hun- 








i According to Sewell, p. 222. 
2 Ep. Carn., Cn, 286. 
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dred paces (about a mile and a quarter) and of breadth 
forty, which is certainly the most beautiful street it is possi- 
ble to see; and he made and finished this town without 
stinting any expense on it"*. This city was within the outer 
walls of Vijayanagara, and consequently formed one of its 
suburbs, "This new city that the king made", says Paes, 
who saw Krisha Raya himself livingin it, "bears the name 
of his wife for love of whom he made it"*. Nagalapur 
therefore was the official name. This nevertheless was soon 
apparently forgotten; in order to distinguish this suburb 
from the main old town, the people used to call it “ the new 
Nuniz, who pretends to write a historical chronicle, 
gives the official name Nagalapur, while writing in the time 
of Achyuta Déva Raya. But Paes, who does not intend to 
write history, but only an every-day diary, full of his own 
personal experiences and observations, does not give the 
official name of this city at all, in spite of writing at the time 
of Krishna Déva Raya himself. Yet he has kept in his diary 
the popular name of the town: when he speaks of it he 
always calls it “the new city” °, that is Hosapattana or sim- 
ply Hospet. 

It is therefore proved that in the time of Harihara I 
Vijayanagara was popularly called Hosa-Hampeya Patfana. 
In the time of Bukka I the city received the name of Hosa- 
pattana; and finally one ofthe suburbs of Vijayanagara 
built later on by Krishna Dëva Raya was also called by the 
people Hospet, a denomination that has been kept down to 
our days, 











4 Sewell, р. 363. 
? Ibid. p. 246. 
? Ibid, and p. 283. 
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PART Il 


The Origin 
of the Safgama Dynasty 


1, THE SUPPORTERS OF THE TELUGU ORIGIN 


‘The first to my knowledge who published any statement 
about this interesting point. was Mr. Francis Buchanan, who 
in 1807, while extracting the account of the rulers of Tuluva, 
as given him by the Brahman Ramuppa Varmika (Ramappa 
Varmika), says referring fo the Emperors of Vijayanagara: 
"They were of Andray or Telinga descent” ', Ramappa 
seems not to have given any proof of this statement; and his 
whole account is so full of contradictions and confusion that 
it deserves no more attention than a passing reference. 

After Buchanan, Col. Mark Wilks repeated the same 
view of the Tuluva origin of the first Vijayanagara dynasty. 
Alter narrating the capture of the city of Warangal by the 
Afghan army and the subversion of the Kakatiya dynasty, 
Wilks continues as follows: -- “Two illustrious fugitives, 
Booka (Buka) and Aka Hurryur (Harihara), officers of the 
treasury of the dethroned king of Warankul (Warangal), 
warned by one of those sacred visions which precedes, 
or is feigned to precede, the establishment of every Hindoo 
empire, formed the project of a new government, to be fixed 
on the banks of the river Toombudra (Tuñgabhadrë), a 


+ Buchanan, A Journey from Madras, Ш, р. 13, 
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southern branch of the Kistna (Krishna), under the spiritual 
and temporal guidance of the sage Videyarannea (Vidy&ra- 
nia), This capital named Videyanuggur (Vidy&nagara = Vi- 
jayanagara), in compliment to their minister and precepto 
was commenced in 1336 and finished in 1343, Aka Hurry- 
hur reigned until 1350, and Booka until 1378". And then he 
dogmatically concludes:-~"This origin of the new government 
at once explains the ascendency of the Telinga language and 
nation at this capital of Carnatic... The government found- 
ed by foreigners was also supported by foreigners; and in 
the centre of Canara, a Telinga court was supported by a 
Telinga army”, Wilks does not give any reference to 
any source from whence he drew all this information. But 
ме suspect that all this theory was concocted to explain the 
Telugu language and army of the rulers of the last Dynasty 
of Vijayanagara, the Aravidu, who certainly were of Telugu 
descent. 

Mr. H. H. Wilson in the Introduction to his Mackenzie 
Collection does not give his opinion about the origin of this 
Dynasty, but mentions the different legends about the same, 
after stating the following:—"The foundation of the state of 
Vijayanagar is very generally admitted to have arisen out. of 
the subversion of the Hindu Governments of the Kakateya 
and Belala Rajas by the incursious of the Mohammedans in 
the beginning of the fourteenth century", The same is 
done by Mr, Sewell in his classical work on Vijayanagara 5; 
but at the end he states that the “two brothers (Hari- 
hara and Bukka), Hindus of the Kuruba caste, who were 
men of strong religious feeling, serving in the treasury of the 
‘king of Warangal, fled from that place omits sack and:de- 








| Wilks, Historical Sketches of the South of India, 1, p. 13-14. 
? Wilson, The Mackenzie Collection, p. 83 (Calcutta, 1882). 
® Sewell, A Forgotten Empire, p. 21-22. 
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struction in 1323, and took service under tHe petty Rajah of 
Anegundi” ‘. Mr. Suryanarain Row also seems inclined 
to admit the Telugu origin of the family *. Finally Mr. Vin- 
cent Smith says the following: — "Good authority exists 
for regarding the brothers as fugitives from the eastern 
Telinga or Telegu kingdom of Warangal”. 

It is not strange therefore that Mr. V. Rangachari, fol- 
lowing the steps of those early writers, and in order to ex- 
plain the Telugu invasions into Southern India (which mostly 
took place during the rule of the Aravidu Emperors), should 
make this assertion several years after:—“The Rajas of Vijaya- 
nagara were probably Telugus, though their capital was in the 
Canarese country" *. And even Mr. Lewis Rice, the eminent 
epigraphist of Mysore, while speaking of the founders of 
Vijayanagara, says the following: "They may have descend- 
ed from feudatories either of the Hoysala Ballalas ого! 
Pratapa Rudra of the Kakateya family” *, 

All these authors do not give any proof of their assert- 
ions, except the one that there were Telugu expeditions into 
the southernmost part of the. Indian continent; but this does 
not prove much as regards the first dynasty. Anyhow there 
is a copper-plate grant which could be used to prove the 
supposed Telugu nationality of the Saàgama dynasty. This 
is the Bitragunta grant of Sañgama ll, a nephew of Викка 1 
and of Harihara l. The inscription is in Sanskrit verse, but 














in Row, The Never To Be Forgotten Empire; p. 19 


°, Smith, Oxford History of India, p. 301 (Oxford, 1923). 

+ Rangachari, The History of the’ Naik Kingdom: of ‘Madara, Ind. 
Ant, XLI, p. 113. 

$ Rice; Mysore and Coorg, I, p. 223. 
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the characters are Telugu‘. Such an epigraphical record of 
one of the early members of the family in Sanskrit written in 
Telugu characters would certainly mean something, but for 
the country Saigama Il ruled over as Viceroy. His father 
Kampa had already ruled the Udayagiri-rajya in the Telugu 
country; and Saágama himself was holding sway over a 
portion of the Telugu country, as Kampa's successor, from 
the capital Vikramisimhapura®, This grant being for the 
Telugu country, it is but natural that its script should be 
Telugu. This, nevertheless, is an isolated instance in those 
early days; for we may affirm with Rice that “the earliest of 
the inscriptions of the Vijayanagar kings are found in the 
north and west of Mysore"*. There is besides an old MS. 
entitled. Ràjakülanirnaya that also refers to the Telugu ori- 
gin of the Sahgama family, by making Harihara and Викка 
the keepers of the records of Vira Rudra of Warangal’. This 
account nevertheless seems quite untenable on account of 
several discrepancies; one of them is for instance that after 
ihe defeat of the Kakatiya king of Warangal, both bro- 
thers are presented in alliance with the northern Mussul- 
mans waging war against Ballala IH. In any case even 
Mr. Gopinatha Rao, who seems to accept this alliance with 
the Muhammadans', does not hesitate in stating that the 
Rajakêlarnirnaya “is not of any historical value". 

On the other hand the mediaeval Russian traveller 














1H, Krishna Sastri, Bitragunta Grant of Sangama Il, Ep. Ind., 11, 
р.21. 

$ Butterworth, Nellore Inscriptions, 1, p. 789. 

* H. Krishna Sastri, 1. c. 

4 Rice, 1. 

5 Gopinatha Rao, Srisailam Plates of Virupaksha, Ep. Ind, XV, 
p.10. 

1 Suryanarain Row, 0. е, р. И. ? Ibid. p. 10. 





























Nikitin, who was in India towards the close of the first Vi- 
jayanagara Dynasty, speaks of “the Hindoo Sultan Kadam”, 
who resided at “Bichenegher” (Vijayanagara) ‘. From these 
words Mr. Sewell concludes that Nikitin “seems to favour 
the view that they belonged to the old royal house of the 
Kadambas of Banavàse"*. In fact several years before 
Mr. Lewis Rice had also announced the probable theory that 
the Sangarha family were connected with the Kadambas °. 

The study of contemporary sources will perhaps disclose 
the real origin of this dynasty. 

2. THE ENTHRONEMENT OF HARIHARA 1 BY VIRA BALLALA lI! 
OF THE HOYSALA-VAMSA. 

In the previous lecture it has been proved that Vira 
Ballala lll was. the founder of the city of Vijayanagara with 
the name of Vira-Vijaya-Virapakshapura, Now, if we care- 
fully examine the inscriptions of this monarch, we shall 
realize that in the later years of his reign he had not a fixed 
residence, as his predecessors, but he frequently changed his. 
capital, according to the needs of the Empire, and in order 
to secure its defence against the Mussulmans. These changes 
will be seen in the following table: 

Changes of Residence of Ballala Ш 
from 1299 to 1343, 








Year Capital Inscription 
1299 Dérasamudra Ep. Carn., IX, KI, 76. 
1318 Arunasamudra Ibid., Cn, 73, 
1319 Dirasamudra Ibid., KI, 68. 

Ibid., Cn, 12, 


XII, Tm, 63. 





< Nikitin, India in the Fifteenth Century, р. 29 (Hakluyt So.), 
3 Sewell, A Forgotten Empire, p. 22. 
з Rice, Mysore Inscriptions, p. XXXVI, 





Year Capital Inscription 
1328 Dórásamudra Ep. Carn., XII, Tm, 55. 
Unnámalepaftana Ep. Carn., 1X, DB, 14 
and 18. 
Ibid., 1. 


Ep. Carn, IX, Ht, 124. 
Urapmamalepattasa — Ibid., DI, 60, 





1330 Virpaksha-patfana — Ep. Carn, V, Ak, 66. 

1333 Hosabetta Ep. Carn., IX, NI, 9. 

1334 Dérasamudra Ep. Carn., IX, Cn, 7. 

1339 Vira Vijaya Virtpak- Ep. Carn., IX, Ht, 43. 

shapura 

1340 Hosanad Ep. Carn., 1X, DB, 13, 
Unnamalepattana Ep.Carn., IX, DI, 54. 

Ibid., Bn, 31. 

1842 In the city of Upnamale Ep, Carn,, IK, Bn, 129. 
In the city of Unnamale Ер. Сат, ІХ, рі, 46, 
Unnamalepattana Ep. Carn., IX, Ht, 147. 
Unnamale Ep. Carn., IX, Bn, 24. 

1342 Virüpakshapada Ep. Carn., IX, Dv, 21. 
Unsümalepatfana —— Ep. Carn., IX, Bn, 21. 

1343 Unpāmalepattaņa Ep. Carn., IX, Bn, 41. 


The first change of capital, according to the above table, 
look place in 1328, when Ballala transferred his residence 
from Dérasamudra to Uppamalepattana, i.e. Tiruvannamalai, 
This date seems to coincide with the conquest of Warangal 
by the Mussulmans and the meeting of Krishna Nayaka with 
Ballala Ill referred to by Ferishta‘. It was therefore most 
likely at Tiruvannamalai that the assembly of Ballala Il with 


a cii pe DN 
‘ Ferishta-Briggs, I, p.427. 











his kinsmen in order to defend the Empire against the Mu- 
hammadans was held. The fortification of the northern trant- 
ier was there decided; and in fact in the year 1330 we find 
Ballala III at Viropaksha-patfama (Vijayanagara). There he 
remains for 10 years down to 1340, if we except a short visit 
io Dérasamudra in 1334. During all this period Ballala 
seems to have been at the head of his army ready to offer 
battle to his enemies, the Muhammadans. In 1330 a grant 
was made in the Hoskote Taluka “for success to the sword 
and arm of Vira Vallala-Dévar'", Two years later another 
inscription refers to Siige-dennayakkar, the son (nephew) of 
Ballāļa Ш himself, and generalissimo ofan army, whose 
three officers are also mentioned, 

It is therefore evident that those changes of capital and 
these wars were intimately connected with each other, and 
both’ were directly intended to secure tive defence of the 
Empire, 

And it was most likely at this time, in the period running 
from 1330 to 1340, — the traditional date of the foundation 
of Vijayanagara, 1335-6, being between these two dates— 
that Harihara | was enthroned at Vijayanagara by the old 
Hoysala monarch as his own mahāmandalċśvara in the 
north. This is not a groundless surmise, because for a pe- 
riod of some years we trace both chiefs, the Emperor and 
his mah@mandalésvara, acting in mutual understanding. In 
1336 Harihara seems to have built a fort at Baraktru (Bar- 
kür)’, Two years later Vira Ballala himself “paid a visit to 
the Bürakàr army" *, This visit seems to be a visit of inspect- 
























+ Ep. Carn., IX, Ht, 100. 
з ]bid. 104. 

+ Cf. Sturrock, South Kanara Manual, 1, p. 55. 
+ Ep. Carn., V, Ak, 183. 
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ion to the newly constructed tfortification by his m&h&man- 
dal&&vara Harihara. One year after, in 1339, we find Vira 
Ballala at Vijayanagara itself, as stated above; and in 1340 a 
fort was being built at Badami by one Chamaraja, a Nayak 
òf Harihara I, who is accordingly called ‘the glorious maha- 
mandaléivara'!, These isolated instances of the activities 
of Harihara prove that the unity in ideals and plans that exist- 
ed between -Harihara and his paramount lord was the 
defence of the northern frontier against the Muhammadans *, 
As a matter of fact, Harihara was so successful that in the 
year 1342, he was, according to Ibn Batuta, acknowledged 
by the Mussulman chief of Honavar’. This success of his 
mahdmandaléévara in the north freed Ballala of any fear of 
a new invasion from Delhi, and thus an-'inscription of 1341 
could truly say that Ballala “was pleased to rule the earth in 
peace" It was then that Vira Ballala Ill turned his 
arms against the other enemy to the south-east of his Empi- 











1 Fleet, Sanskrit and Old Canarese Inscriptions, Ind. Ant., X, p. 63. 

2 Mr. H, Krishna Sastri, The First Vijayanagara Dynasty, A.S. of Iv, 
Report, 1901-8, p. 2%, says that “perhaps the change of 
capital by Ballala ll from Dhorasamudra to Tiruvannamalai 
was due not only to the fear of the Muhammadans, but also 
to the;rising power of his feudatory chiefs: Harihara | and 
Bukka I", “This is a totally unfounded supposition contra- 
dicted by the above facts. х 

3 bn Batuta states that the chief of Hinaur (Honavar), called 
Djemal-addin Mohammed (Jamal-ud-din Muhammad), “is 
under the sovereignty of a heathen monarch named Hariab 
(Harlyappa or Harihara)". Defremery —Sanguinetli, o. c., IV, 
p.68. In many inscriptions Harihara I receives the name of 
Harlyapa or Напуарра. Cf. Ep. Carn, IV, Ch, 64; V, Bl, 3; 
Cn, 256; VIII, Sb, 104, 110; TI, 154; IX, DB, 66a; Bn, 47, 59, 73, 
97; X, Sg, 112; Mr, 39; M. A. В. 1913-14, p. 46; 1916, p. 36. 

* Bp. Carn, X, Mr, 82 




















re; and he met with a glorious death in the same year 1342 
while fighting with the Madura Sultan Ghiyath-ud-din '. 

After reaching this stage of/our study, it naturally occurs 
to ask: Who was this successful chief Harihara, placed by 
Vira Ballala as his mahámandal&svara in the northern frontier 
of his Empire, in the most responsible post against the Mu- 
hammadans? 


3. WHO WAS SANGAMA, THE FATHER OF HARIHARA. 


Eä. Harihara is said to be the son of one Saügama. His mo- 
ther,is not alwaysmentioned, “A stone'inscription of Bellur 
gives her name as Stradi *, But other ‘inscriptions call her 
Mal&mbika °, Manámbiká °, Gaurimbika®, Galimbika®, Kā- 
mambikk ", Kimbyi*, and K&m&kshI *. Sañgama himself also 
receives several names: Sangama "*, Sabgama "', айдата", 








Defremery-Sanguinetti, 0. c., IV, p. 198. 

Rice, Mysore Inscriptions, p. 227; Ep. Curn., V, Bl, 3. 

Ep. Carn, X, Gd, 46; Mb, 188. 

Ep. Carn., X, Bg, 70. 

Ep. Carn., VII, Ci, 13. 

Bulterworth, /nscriptions'of tte Nellore Distríet, 1, p. 113. 

Ep. Carn., VIN, Sb, 375. 

Ep. Carn., 1V, Ch, 64. 

Ep. тй, 1Ц, р, 228; УШ, р, 305. 

Ep. Carn., IV, Ch, 64; V; Hn,36; Cn, 256; VI, Kp, 25; Vill, TI, 
200, 201, 206; Nr, 65, 60; Sb, 375; IX, Dv, 81; Dg, 23; XII, Mi, 
83, Si, 05; Tp, Tm, 11, 37; Pg, 69;:Ep. Ind., TI, pp. 40, 124, 
225; Butterworth, o. c. I, p. 112; M. A. Re, 1912-13, p. 43; 1916, 
p. 58, 50, 60; 1918, p. 50; 1925, p. 45, 100. 

1 Ep. Carn., M, Sr, 11, 15, V, 80; MI, 121; 134; V, HN, T; Hn, 3, 86, 

135; Cn, 256; VII, Ci, 13; 1X, Ht, 34; X, Bg, 70; Od, 46; MI, 158; 
XI, Dg, 34, 6T; Ep. Ind., VIII, p. 308; ХУП, p.32... 
з Ep. Ind., XVIII, p. 144. 












то 


Saigamésa', Saigamésvara*, Sañgamëévarat” and Sañ- 
gama-nripêndra *, This name perhaps reveals his original 
native place Sañgama. There was a village called Saógama 
in the Seringapatam Taluka. An inscription of 800 mentions 
one Prithuvi-gamunda of Sahgama as witness of a donation". 
Several other villages with this name are found at the conflu- 
ence of some rivers *, 

Saigama belonged to the Yadava race, as directly des- 
cending from Yadu *, He often, but not always, receives the 
title of ‘king’ in the inscriptions *. In a very few inscriptions, 
he appears as an obscure person, or at least one whose 
deeds were not worth recording but for his children. Thus 
Bukka L is called in a lithic record: “That moon to the ocean 





* Ep. Carn, X, Bg, 70. 

+ Ep, Carn., V, BI, 148; Hn, 35; M, A. R., 1924, p. 36; 1925, p. 31, 

* Ep. Carn, IX, Ni, 53. 

4 Ep. Сат, X, Ki, 64. 

* Ep. Carn, IV, St, 100. 

* The city of Vijayanagara itself also was supposed to be next to 
the Sanyama of two rivers, Harihara It is said to have made 
a grant “in the presence of the god Sri Virupakshadeva, at 
(the confluence of) the Tunga and the Bhadra” /, B. B, R. A. 
5, XII, p. 37. 

Ep. Carn, Hl, Ml, 121; Sr, 11, 15, 89; TN, 134; V, Cn, 256; Hn, 36, 
36, 133; HN, 7; Bl, 148; VI, Kp, 25; VII, Ci, 13; VIII, TI, 200, 
201, 205; Nr, 65, 6; IX, Hk, 37; Dv, 8l; X, Big, 70; MI, 158; Od, 
46; XI, Dg, 34; XII, P, 69; Tp, 6; Tm, 11, 37; SI, 85; Ep. Ind., 
ML, p. 40 and 124; XVI, p. 202 and 116; XVIII, р. 144; Butter- 
worth, o. c, l, p. 14 and 12; M. A. R., 1911-12, p: 49; 
1912-13, p. 43; 1916, р. 98, 59 and 60; 1018, p. S0; 1924, р. 36; 
1925, p. 31 and 100. 

* Ep. Carn, I, Sr, 11, 15; V, HN, 36, 85, 133; VI, Kp, 25; VII, Ci, 
13; VIII, Sb, 375; T1, 206; Ng, 65, 6; IX, NI, 53; Hk, 34, X, Gd, 

46; MI, 188; XII, Tm, 37; Si, 95; Rice, Mysore Inscriptions, p- 

219; Ер, Іа, Ш, р. 124-5; ХУП, р. 202 aud 116; XVIII, p. 144: 

Butterworth, o. c., |, p. 14; M. À, R., 1916, p. 58; 1925; p. 100. 
































sa 


TIT 


y 
à 








т 


Saligamééa”‘; and in another one he is said tobe “ason 
оп account of whom Saigama was famous” *, Nevertheless 
the majority of the inscriptions extol very highly the qualities 
of Saigama as well as his personal achievements, “Vishnu”, 
we read in one, “formed the intention of being born in the 
Lunar line under the name of Sañgama” °, [n fact he is said 
to be a person of the “highest qualities”, or “with noble 
qualities and free from sin"*, and accordingly “a moon to the 
Ocean of the Yadu-variáa" ', or “an assemblage of good 
qualities, a moon in expanding the great sea of Yidu race", 
“Sri Sarhgamia,” reads another inscription, “adorned that line- 
age (the Yadava race) with his virtue, just as the glorious time 
of spring alone, with its bursting forth of blossoms, adorns 
the assemblage of the seasons”. His devotion is ex- 
pressly extolled: “At Ram@svara and many other places 
abounding in various holy deeds, he, with joyful heart, sur- 
rounded by learned men repeatedly gave according to the 
rite the sixteen great gifts, thus redoubling his fame, which 
already manifest was sung by the inhabitants of the three 
Worlds” °. And then playing with the meaning of the 
name Saigama, he is declared to be “a mine of good qua- 
lities and in whom was seen the rare union of the goddess 
of wealth and of learning" ". The same idea is expressed 
in different ways, as for instance: “Who was a union, the 














1 Ер. Carn., X, Bg, 70. 
* Ep. Carn, IV, Ch, 64. 
з Ep. Carn,, Xi, Dg, 23. 
* Ep. Carn., VIII, Nr, 69. 
° A. A. R., 1925. p. 100 
* Ep. Carn,, V, Hn, 133. 
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most difficult to effect, of Sri and Sarasvati" ', which seems 
not fo be an empty boast; for we'read in another inscription 
that in him “the goddesses of wealth and learning found a 
happy protector” *, and another states that he was “well 
versed in all sciences "*, Other inscriptions praise him 
as a great warrior: “the breezes of the chimaras (that fanned 
him),” says one, “being the long drawn sighs of the wives 
of his enemies ”", And another, referring to him, states the 
following: “The might of whose arm was suag everywhere, 
whom they here called indeed Kartavirya in valour, the Hi- 
mālayas in courage, .and the sun in splendour”’® “King 
Saàgama", we also read in a third one, “of good conduct, 
wearing Sasimauli (Siva) as an ornamental jewel: on whose 
victories in battles the crowds of enemy kings having burden- 
ed (with numbers) though vanquished reach the cardinal 
points in great haste; (but) whose (i.e. the King’s) fame 
moves on (passing) through intervening spaces amidst lords 
of the eight directions”. Another inscription says that his 
“uncontrolled high valour... overclouded the unchecked fight- 
ing power of hostile kings, whose shining excellent lotus- 
feet were worshipped by the great splendour of the rubies 
on the humbly bent heads of crores of princes”. And 
as a consequence of his victories another lithic record com- 
memorates that “he spread forth his commands, as if they 
were garlands’ on the heads of the rulers of the earth" ", 














1 Ep. Carn., V, Bl, 148. 
2 M.A, Ru, 1924, p. 38. 

3 Ep. Ind., XV, p. 24. 

+ Ep, Carn, XI, Dv, 81. 

© Butterworth, o. e. I, p. 113. 
+ Ер. та, ХУШ, р. 02. 

+ Ер. та, Ш, р,32 У, 2. 

з ЛВ.В.В.А.5, ХИ, р. 312. 















Again in another it is read: “This glorious lord Зайа- 
ma, who was an auspicious mirror to the goddes of Heroes", 
‘Another inscription is more explicitas regards his camp- 
aigns: "He performed the 16 great gifts in Rám&svaram. and 
ther holy places. Quickly damming the Kaveri when in full 
flood, he crossed over and seizing the enemy alive took pos- 
session of his Tancha kingdom (Tanjore), and of the city 
Srirangapattana, He conquered Chéra, Chola and Pandya 
together with the lord of Madhurd, Manubhisha, the Tu- 
tushka and the Gajapati king”, A new inscription speaks 
Of his administrative qualities: “The glorious lord Sahgama, 
by whom all subjects were protected according fo ancient 
rales”, "All these heroic deeds and able administration are 
presupposed by some inscriptions that make the following 
Piatement about Saigama: “By whom the Lakshmi — the 
Karnaa-déta — was enabled permanently to wear her ear- 
rings" *. 

From the study ofall these epigraphical extracts the 
following conclusions may be drawn:~ 

1. Saiigama was a nobleman and a warrior. 

2. He defeated several kings of Southern India and 
captured the city of Seringapatam. 

3. He was a petty king most likely under the Hoysalas, 
who are not mentioned among Sahgama's enemies. 


4. The petty principality governed by Sahgama was 
within the limits of Karnataka. 








з вр. їй, Ш, р. 1245, 
+. Вр. Carn, VIL, TI, 20; Nr. 69; XII, Pg, 09. 
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5, Most likely as a general of the Hoysala army, 
Sahgama waged war against the Mussulmans of northern 
India and against the Sultan of Madura, called by the ins- 
cription Manubhusha (.......... Shah)‘, 


5. THE ANCESTORS OF SANGAMA 


These kingly qualities ofSahgama seem to have been 
inherited from his father Bukka*, “whose valour”, says an 
inscription, "was difficult to rival"*, Sangama's mother is 
called Máyámbikà*, Mág&mbikà" and Megàmbik&*. Accord- 
ing to the Hosahalli copper-plate grant of Harihara T the 
fatherof Sahgama was named Anant’, We do not know. 
гап E tee of this Bukka* or Anant, nor of his ancestors 
í to Vadu himself, except the isolated mention of one Jac 
d; "m who is once referred to as one of the ancestors of 
kka 1". 
Nevertheless in the inscriptions of the Hoysala Em- 
perors we come across a noble family at the Hoysala court, 
from which the family of Saágama seems to have descended, 






















+ Quite properly Mr. H. H. Wilson said that Bukka was the son 
of a neighbouring Raja, Cf. Asiatic Researches, XX, p. 6. 

3 Ep. Carn., X, Gd, 48; MI, 150; Butterworth, o, c., Í, р. 113, 

? -Butterworth, 1. e. : 

Ep. Carn., X, Gd, 46. 

. Carn X, MI, 158. 

itterworth, o. c. I, p. 113. 

? J. B. H.S., 1, p. 130. 















hetty, with the precon- 
ra Dynasties are Telugu, 
lentify Sangama's father with a chief named 
ya Odayalu who receives several honorific titles in 
ription at the Nellore District. Cf. Butterworth, о. с, 
. 1407. But the father of this Bukkaraya Odayalu seems 
to be a Reddi chief. CE. Ibid., I, p. 643. 


? M. A.R,, 1916, p. 61. Mr. Venkayya vainly attempted to unite 














1 
Mallidêya-dangadhipa — Dáma-rüja - 
Mall 


(ern ah 
Mádhaya ” Вейагаза Dama-daudaa 
m. to Lakshmi 


i Ti lr 1 
larihara-déva. Майвауа-сһатйра е Divarasa калун Mallapa м Kañchla-dëvi 
ja-chamüpati | 
or a Ja ham, tha 
| m. to Padmava 


г T 1 4 | 
Balla Madhava Вейазёпапї a Betta-chamiipa 
or Vallala-dandéga 
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‘The annexed table is the pedigree of this family accord- 
ing to the genealogy given in the inscription. 

The reasons that seem to suggest the identification of 
this family with the ancestors of the first Vijayanagara Dy- 
nasty are the followin, 

1. This is the only Y&dava family found in the inscript- 
ions besides the ruling family of the Hoysalas. Thus, the 
minister Kééava-chamunitha is said to be “born in the Yadu- 
varia" t, 

2. This family is as old as the Hoysala family itself, for, 
as the inscription reads, “when the Poysala (Hoysala) line 
began, then Késirdja’s line began” °, 

3. Consequently they are the most prominent noble family 
under the Hoysalas, Hence the same inscription concludes: 
“Can those new generals whose line began but yesterday be 
compared with him?" *. 

4. For several generations the. members of this family 
were ministers or generals of the Hoysala Emperors: 

(a) “Vinayaditya’s councillor was the celebrated 
Ramadatdádhipa", 

(b) "Sridhara-dandan&tha was king Ereyahga's 
favourite minister". 

(c) "Érdhara's sons, the lord Malidéva-davdadhipa, 
the chief councillor Dima-raja, and the chief genera! Kééava 











the Sangama family with the Yadavas of Devgiri. Cf. Ind. 
Ant, XV, p. 12, Mr. Suryanarain Rao, The Never To Be 
Forgotten Empire, p. 163-4, refers to an inscription of the year 
1295 mentioning one Bukkana Odeyar and his father Huk- 
kana Odeyar, whom he supposes to be some of the ancestors 
of Sangama. Sorry we cannot form our opinion as regards 
this inscription, for the 4 references given by Mr. Suryanarain 
o Ep. Сат, У, are all wrong. 

+ Ep. Сат, V, Cn, 244. з ыа ? qid. 
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Raja were the three chief promoters of Vishnuvardhana's 
kingdom”. 

(d) “Mallachamūpa’s three sons, the minister Mād- 
hava,the minister Bettarasa and Dama-dandésa were ministers 
who subdued the enemies of king Narasitiha and freed all the 
land from them". 

(e) Speaking of tite seven sons and one daughter 
ofBefarasa the inscription reads: "In king Ballala (Il's 
kingdom they were all distinguished for the highest merit, 
valour and learning” 











is called "King-Ballala (ll)'s great mi- 
nister, a rampart to his ruler's extensive dominions".. ."He 
ted a large tank, granted a great agrühara and built 
a temple surmounted with a golden kalaéa. In Nallür and 
Taliror, in Bagiyor and Balgarchche and in the celebrated 
Belgali did Këširaja's works of charity shine. In Belgali he 
made splendid tanks and a temple. The groves he planted, 
the tank he built, and the line of temples, attract the eye in 
the agrêhara that he granted...What all the generals said 
was as if written in water, what the general Kédav said 
маз alone as if written on stone, in king Ballala’s council”. 
à (g) One of the sons of KéSava, Madhava, is called 
‘minister’: while the three sons of Mallapa are also styled 
‘the King’s chief ministers’. 

5. This family, just as the family of Saigama, is called 
a “Karñata family”. 

6. Finally several names ofthe members of this family, 
such as Madhava, Harihara, Dévarisa, Mallapa, are also 
names of the family of Saigama, and we sec them repeated 
in several generations. 

It is not improbable therefore that the ancestors of the 
first dynasty of Vijayanagara were the members of the famous 
family of Késavadabdanátha. 















x Yet where was the family of Sañgama settled before his 
sons were called to occupy such important posts in the Hoy- 
‘sala Empire? No satisfactory reply to this question has 
been given hitherto. Anyhow there is an inscription that 
gives a clue to ascertain the original settlement of Saigama 
and his sons. This inscription found in the Sorab Taluka 
informs us that Marapa the fourth son of Sadgama “from 
Kallasa acquired a kingdom in the West", viz. Chandra- 
gutti. It seems therefore that before the appointment of Mā- 
rapa as governor of Chandragutti, he was residing at Kalasa. 
Was the whole family of Saigama settled at this ancient 
capital? The fact that Harihara | and his brothers in 1346 
and then Bukka I alone paid visits to the math of Sringeri, 
not far from Kalāsa, suggests some family connection with 
that neighbourhood. On the other hand the king of Kalasa 
contemporary of Ballala II, in 1298, was one Pandya Déva* 
of the Pandyas of Uchchangi. These Pandyas also belonged to 
the Yadava race’, All these details seem to point to Kalasa 
or its surroundings as the place where Sahgama and his 
sons were settled, before the foundation of Vijayanagara‘. 
Now about 15 miles north east of Kalasa at the place where 
the river Bhadra is joined by the Anebidda-halla there is the 
town of Sangaméévara°. Was this perhaps the birth place 
of Harihara's and Bukka's father *? 
* Ep. Carn., VIII, Sb, 375. 
3 Ep. Carn, Xl, p. 18. 
* Amuch damaged inscription at Coorg of the year 1207 men- 
tions one Harihara with the title ‘of mahamandal 
Could it be possibie that Harihara I occupied a similar pe 
in the south-west corner. ore orala. ре, before bei 
entrusted with the defence of the northern frontier. Ct. 
Ep. Carn., |, Cg, 59. 5 Cf. Rice, Mysore, ll, р. 432. 
* |f the Sangama family's place of origin was the District of 
‘Kadur, ag the abové reasons веет io point out, could the 
fact that Sosavur, the original place of the Hoysalas, is in the. 
same western corner of that district be a mere coincidence? 
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6. RELATIONSHIP BETWEEN THE HOYSALAS 
AND THE FIRST VIJAYANAGARA DYNASTY. 


We have already seen that the family of Sañgama was 
most likely, and if identified with the family of Késirája 
without any doubt, subordinate to the Hoysala Emperors. 
Was there any relationship between the two families? 

First of all the Hoysalas belonged to the Lunar race and 
to the Yadava family, as well as the members of the first 
Vijayanagara Dynasty ‘, All the members of the Hoysala 
Dynasty receive in the inseriptions pompous titles declar- 
ing their descent from Yadu. All these titles are collected in 
the following table:- 





Hoysala Kings Yadava Title Inscription 
Sala The ornament of that 
Yadava race Ep. Carn, V, 
Mg, 38. 
An ornament of the Yadu- 
varia Ep. Carn., М, 
Cm, 20. 
A head-jewel of Yãdava 
kings Ep. Carn., VI, 
Cm, 137. 
Kama Hoysala Sun in the sky of the 
Yadava-kula Ep. Carn., V, 
Ak, 141, 142. 





+ Ер, Сат, Ш, ТМ, 97; Md, 121; V, Kr, 9, 10, 63; Ng, 29, 30, 32, 
38, 08; V, Ak, 62, 7I, 118; Bl, 9, 16, 58, 74, 80, 92, 112, 124, 171, 
199, 224; Ни, 61, 65, 84, 85, 116, 119; Cn, 224, 236, 238; VI, Tk, 
91, Bb Cm 21, Za Ta, 19T; Kar 4 10, 51,67, T, o8, 129, 148, 
y VIL, Sk, 138, 295; Ci, 52; VIII, Sb, 28; XI, Cd, 32; Dg, 25; 
XI Tp) 2 5 Sti Kg ICA Re e p 
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Hoysala Kings Yadava Title Inscription 
Vinayaditya Sun in the Yadava sky Ep. Carn, VI, 
Ka, 22, 30. 
Sun in the sky of the 
Yadava-kula Ep. Carn., IV, 
Kr, 49, 
Ep. Carn., V, 
BI, 200. 
Ep. Carn., Vl, 
Cm, 160. 
“The sun of the ornament 
ofthe Yadava-kula Ep. Carn., IV, 








Ng, 28. 
The sun in the eastern 
mountains, the 
Yadava-kula Ep. Carn., V, 
В, 119. 
A branch of the tree of 
plenty, the Yadu- 
| vainga Ep. Carn., V, 
x АК, 93. 
Ballala | The king of the Yadavas Ep. Carn. V, 
Ak, 74. 
The upraiser of the Yadu- 
varia Ep. Carn., V, 
Ak, 48. 
Ep. Carn., V, 
Hn, 65. 
Sun in the sky of the 
Yadava-kula Ep. Carn., 1V, 
Kr, 55. 
Ер. Сат, V, 


ВІ, 141. 
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Hoysala Kings 


Ballala 1 


Vishnuvardhana 


Yadava Title Inscription 
Ep. Carn, VI, 
, 2. 
The sun in the sky of the 
Yadava-kula Ep. Carn, V, 
Bi, 199. 





A sun in the sky of the 
Yadava family Ep. Carn, X, 





Bp, 10. 
An ornament of the Yadu- 
kula Ep. Carn, V, 
BI, 2. 
The Yadu Raja Ep. Carn., XII, 
Gb, 13. 
Tha Yadava Narayana — Ep. Carn, VI, 
Kd, 96. 
The Yadava lion Ep. Carn., XII, 
Kg, 1. 
‘The ornament of the Yadus Ep. Carn., V, 
Cn, 149. 
The ornament of the 
Yadu-kula Ibid. 
Promoter of the Yadu- 
varia Ep. Carn, V, 
ВІ, 58, 
The promoter of the 
Yadu-varhga Ep. Carn., IV, 
Ng, 3 
Ep. Carn., V, 
Cn, 186. 
Ep. Carn., V, 
BI, 71, 











Hoysala Kings Yadava Title 


Vishnuvardhana The promoter of the Yadu- 
уай4а 


The up-raiser of the 
Yadu-variáa 


‘The sun to the Yadu-kula 


Sun in the sky of the 
Yadavas 


Sun in the sky of the 
Yadava-kula 


Sun in the sky of the 
Yadu-kula 


Sun in the sky of the 
Yadava race 
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Inscription 
Ep, Carn., VI, 
Ка, 117, 127, 
148, 156. 


Ep. Carn., VI, 
Tk, 61. 

Ep. Carn., XII, 
Tp. 128. 

Ep. Carn., ХИ, 
Gb, 13. 


Ep. Carn., V, 
Ak, 43. 
Ep. Carn., V, 
Cn, 145. 


Ep. Carn., V, 
Hn, 114, 


Ep. Carn., V, 
Ak, 52. 
Ep. Carn., V, 
Hn, 130. 
Ep. Carn., XII, 
Tp, 58. 


Ер. Сат, ХІ, 
Tm, 9. 


Ep. Carn, V, 
Ch, 83, 98, 
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Hoysala Kings 


Vishnuvardhana Sun in the sky of the. 


“Udayana or 
Udayaditya 


Кагазййһа 1 


Yadava Title Inscription 
Yadava line Ep. Carts, IV, 
Gu, 69. 


A golden finial to the royal 
palace, the Yadava 
race Ep. Carn., W, 
Sr, 49. 





The crowning ornament 
of the Yadu-kula Ep. Carn, IV, 


Ng, 3. 
Foundation pillar of the 
palace of kingly 
merit which caused 
the Yadava-kula to 
ripen Ep. Carn., Xil, 
Gb, 13. 
A full moon in raising the 
waters of the ocean 
the kingdom of the 
Yadava kings Ep. Carn., V, 
BI, 17. 
The Yadava Narayana Ep. Carn, V, 
Hn, 69. 
Ep. Carn., Cn, 
221, 
Ep. Carn., XI, 
Dg, 137. 
The Yadava chakravarti Ep. Carn, V, 
Ak, 151. 


Ep. Carn, XI, 
Cd, 23. 








Hoysala Kings 
Narasimha I 


Ballala Il 


Yadava Title 


The Yadu chief of the 
world 


‘The ornament of the 
Yadava-kula 


The ornament of the 
Yadu race 


The glory of the Yadu- 
kula 


Sun in the sky of the 
Yadava-kula 


Sun in the sky of the 
Yadava race 
Moon to the water-lily, 
the Yadu-kula 


The Yadu king 


‘The generous Yadava 
Emperor 
The Yadava Narayana 





Inscription 


Ep. Carn., VII, 
Sk, 105. 


Ep. Carn., VI, 
Sk, 186. 


Ер. Сат., Ш 
Sr, 74. 


Ep. Carn., V, 
Cn, 197. 


Ep. Carn., lll, 
TN, 86, 
Ep. Carn., У, 
Ak, 52. 
Ep. Carn., Xil, 
Tm, 38. 
Ep. Carn., IV, 
Ch, 13. 
Ep. Carn., V, 
Hn, 69. 
Ep. Carn., V, 
Cn, 172. 
Ep. Carn, V, 
Bl, 112. 
Ep. Carn., V, 
BI, 136. 
Ep. Cam., V, 
BI, 129. 
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Hoysala Kings Yadava Title Inscription. 
Ep. Carn., VI, 
Kd, 117. 

Ep. Carn., VIL, 
Sk, 196, 247. 
Ep.Carn., VIII, 
Sb, 4, 171, 
377, 378, 
514, 516. 

Ер. Сат., Х1, 
Cd, 23. 

Ep. Carn., XI, 
Hk, 4, 13. 
M.A.R., 1912- 
13, p. 40. ; 
Ballala 11 The Yādava chakravarti Ep. Carn., V, 
Ak, 154. 

Ep. Carn., VII, 4 
Sk, 145, 148, 3 
156, 168, 173, 
244. 




















Ep.Carn., VI, 

Sb, 307. 

The Hoysasa Yadava- . — Ep.Carn.,VIII, 

e chakravarti Sb, 305. 
s An ornament of the Yadu- Ep. Carn, V, 
kula BI, 2. 

Glory of the Yadava-kula Ep. Carn., VII, 

Sk, 105. 

Sun in the Yadava sky Ep. Carn. V, 

Hn, 31. 


Sun in the sky of the 
Yadava-kula. Ep. Carn., ly 
p.12. 














Hoysala Kings 


Narasimha И 


Ѕотёбуага 
ог $їйһапа 


Yadava Title 


Sun in the sky of the 
Yadava race 


Sun in the sky of the 
Yadava kula 


Yadava Raya 


The Yadava Narayana 


The Y&dava-Chakravarti 


Sun in the sky of the 
Yadava-kula 
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Inscription 


Ер. Сат, Vl, 
Kd, 117. 


Ep. Carn, W, 
Ng, 29. 


Ep. Carn, Ill, 
Md, 121 
Ep.Carn., VIII, 
Sb, 275. 

Ep. Carn, VII, 
Sk, 248, 268, 
210. 


Ep. Carn. VII 
HI, 20. 
Ер.Сат,УШ, 
Sb, 217, 250, 
269, 231, 339, 
387, 308, 403, 
423, 425. 

Ep. Carn., VII, 
Sk, 243. 
Ep.Carn., VN, 
Sb, 256, 308. 


Ep. Carn., VI, 
Cm, 1. 
Ep.Carn., Vill, 
Sr, 14. 
 Ep.Carn. Vlll, 
Sb, 492. 
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Hoysala Kings 
Somésvara 


Narasimha III 


Ramanatha 
or Ramachandra 
or Ramadeva 


Yadava Title 


A sun in causing the lotus, 
the Yadava-kula, 
to unfold 


Sun in causing to unfold 
the lotus, the 
Yadava-kula 

The Yadu Raja 

The Yadava chakravarti 


Sun in the sky of the 
Yadava-kula 


‘The Yadava Narayana 


Inscription 


Ep. Carn, Vil, 
Sk, 95. 
Ep.Carn. Nl, 
Sb, 276. 


Ep.Carn. VIII, 
Sb, 301. 
Ep. Carn., XII, 
Gb, 30. 
Ep. Carn., V, 
Ak, 151. 


Ep. Сат., ХИ 
Тр,2. 

Ep. Carn., XI, 
Tm, 49. 

Ep. Carn., VIL, 
Sk, 122, 141, 
172, 208, 211. 
Ep. Carn., VII, 
Ci, 2, 23. 

Ep. Carn., Vil, 
HI, 12, 17,18, 
2. 

Ep.Carn. VIII, 
Sb, 31, 

5T, 101, 128, 
160, 189, 198, 
208,219, 247, 


¿qa D akak a 








Hoysala Kings 


Ramanatha 


Ballala III 


Yadava Title 


The Yadava Narayana 


The Yadava-chakravarti 

A sun in causing to 
unfold the lotus 
the Yadava-kula 


Sun in the Yadava sky 


Sun in the sky of the 
Yadava-kula 


Sun in the sky of the 
Yadava family 


A sun in the sky of the 
Уадауа family 





Ep. Carn, VII, 
Sk, 140. 


Ep. Carn., VII, 
HI, 17. 


- Ep, Carn., V. 






Hn, 31. 
Ер. Сат, ХІ, 
Cd, 1. 


Ep. Carn., U, 
MI, 14. 


Ep. Carn., IX, 
Cp, 123. 


Ep. Carn, IX, 
Hk, 134. 
M.A.R., 1913- 
14, p.44. 


Ep. Curs, X 
Bp. 10. 
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From the perusal of the above table it is not difficult (o. 
conclude that the Hoysala Emperors were supposed to be 
the supreme representatives of the Y&dava race in Southern - 
India. Indeed the head of the Hoysala family, king Sala*,— 
who was king ofthe region in which the Tuügabhadri is 
born *— "became Poysala by killing the tiger in Sagakapura, 
and from him arose the Poysala-vatiéa” °, AI the inscript- 
ions refer to this event as the starting point of the Hoysala 
family‘, By this heroic act Sala “acquired the name Poysala 
as a family name”; hence all his descendants “acquired 
the name of Hoysala, as the Yadavas from Yádu"*, and 
consequently “from which time forth that name of Poysala 
was the designation of the Yédu Kings” *, 

But the inscriptions suggest something more important. 
Not only the descendents of Sala became Hoysalas; but 
“that name (Hoysala) was acquired by the Yadava-kula”, 
“Thenceforward the Yadu-vaméa was known as the 
Poysala-vara" ', says another inscription; and a third 
one states; “whence the Yadava race from that time obtained 
the name Hoysala” ^. 

These general statements evidently refer to the Yada. 





Ep. Carn., V, BI, 125. 

Ep. Carn,, Vit, 25, 

Ep. Carn., V, Ak, 183, 

Ep. Carn, Ili, Md, 121. Cf. Ep. Carn. VI, Kd, 12a, 129, 136, 143, 
148, 156; Tk, 01; XI, Dg, 25; XII, Tp, 42. 

* Bp. Carn. VI, Kd, 51. 

“Ep. Carn. V, Bl, 4, Cf. Ep. Carn ., V, Hn, 6l; VI, Kd, 4; VII, Sk, 

138, 235, 

? Ep. Carn, VI, Cm, 20. Cf. Ep. Carn., V, Ak, TI; Bl, 124. 

` Ep. Carn, V, Ak, i80. 

° Вр. Carn, V, Bl, ITI. СІ. Ер Сат, V, Hn, 65. 

10 Ер. Сат, У, В, 86. 








vas settled in Southern India within the boundaries of 
the Hoysala Empire. Now, the fact that all the Yadavas 
in this territory are said to have adopted the surname ot Hoy- 
salas is confirmed by another inscription: the one that speaks 
ofthe great minister K&éava-dandanatha and his family, 
that belonged to the Yédu-varhéa. Nevertheless they pro- 
fessed to be Hoysalas, as the inscription tells us: “When the 
Poysala line began, then Kééiraja’s line began”. And 
another inscription, of the time of Ballala Il corroborates this 
conclusion: "From the tree of plenty, the Yadu-varhéa”, says 
this record, "sprang many as branches in the Hoysalánvaya, 
distinguished among whom was born Vinayáditya"*. Itis 
therefore an incontrovertible fact that there were many Hoy- 
sala branches in Southern India, as early as the time of Vi- 
naySditya, apparently the grandson of Sala. 

This evidently means either that all the Yadavas of the 
southern territories were of the family of Sala, though not 
all perhaps directly descended from him; or that all the Y&- 
davas living in that kingdom adopted the glorious name of 
Hoysala, made so famous, as the surname of the ruling fa- 
mily belonging to their own Kula. In any case the family of 
Sahgama, who had setlled in Karnataka, most likely as feu- 
datory to the Hoysalas, and probably was descended from 
the family of Kééiraja, also adopted the surname of Hoysala. 

But was this family in any way connected with the 
imperial Hoysalas ? A phrase in the account of Ferishta 
seems to refer to this family connection. It is there related 
that in order to save his kingdom from any further invasion 
by the northern Muhammadans, “Bilal Dew (Ballala Deva) 
convened a meeting of his kinsmen, and resolved, first, to se- 








X Ep. Carn., V, Cn, 244. 
+ Ep. Carn., XII, Tp, 123 bis. 
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cure the forts of his own country” ‘. The fortification of Vira- 
Wijaya-Virapakshapura in the northern frontier and the 
appointment of Harihara, as his mahámandaléóvara in the _ 
renewed city, were two of the practical results of that meeting, 
Hence it seems quite natural that this mahimandaléévra Hi 
rihara, to whom the most responsible post in the Empire was 
entrusted on that occasion, should be one of those kinsman 
f Balltla III convened by him to prepare the defence of hls 
Empire, In fact other relations of the Hoysala Emperor 
were placed in command of other forts and provinces of not 
Зо great importance, Thus his Alija (son-in-law) Gaaji- 
Déva-dannayaka, in the year 1333 “was in the residence of 
Penugovde (Penukonda), ruling the kingdom in peace and 
wisdom”. Similarly Someya Danndyaka, Ballala’s brother- 
in-law "governed Emmatéra-durga (Chitaldroog)," in the 
year 1333 *. 

And indeed from the study of the Mysore inscriptions 
it is evident that such relationship between Balléla III and 
Harihara did really exist. One of the officers of Ballüla IIl 
‘was Didiya Somaya‘ mentioned a little while before. He 
‘was also called Dadi Somaya danntyaka *, Dadi Someya-dan- 
niyaka *, Padiya (Dadiya)— dannayaka *, or simply Sómà- 
‘ra8a’, He is once given the Tamilized form of Dátiya Sómalya- 
dapptyakkar *. He receives the following titles: Mahaman- 





















irn., IX, Kn, 69; M. А. R., 1911-12, p. 45; 1912-13, p. 40; 
arn., Vi, Cm, 105. 

Carn., IX, Cp, 13. 

'arn, X, An, 84, 
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daléévara ‘, great minister? the kings house minister? 
and chief minister*, and king. His office of Dagnáyaka 
together with all these titles evidently prove that Dadiya 
Somaya was a Kshatriya, His name Sómaya likewise 
discloses that he belonged to the Lunar race‘, And his 
family alliance with the families of Ballāla JII and Harihara 
will readily convince anybody that Düdlya Sómaya was à 
member of the Yádava-kula. And indeed this minister of 
Balli]a IIl, who 'also employed Sómaya's sons as his minis- 
ters and generals, seems to be the descendant of Kesirhja, in 
whose family, as seen above, the hereditary office of minis- 
ter had already remained for several generations. 

Sömaya Daypäyaka who had been in charge of the go- 
vernment of Bemmatüra-durga (Chitaldroog) ", was married 
toa sister ot Ballala HI, whose name is not given’. The 
eldest son of this union was Sihgeya-danayaka or Singe- 
dapnayakkar '. This Sibgeya is called “great minister’ of 
Ballala Ili from 1318 to 1343", though he seems to be relat- 
ed to the king from earlier times". He is once called a 
son (nephew) of Ballala III *. The second son of Somaya, 
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and consequently younger brother of Siñgeya, was Vallapa 
‘or Ballapa daynayaka or dayndyakar (in the Tamil inscript- 
ions)’. In the year 1342 he is called "the great minister in 
ihe palace of Poysala-éri-vira Vallala-Devar"*; and he 
‘seems to have accompanied the Emperor in his war against 
the Sultan of Madura, for in the following year 1343 a grant 
‘was made “for the success of the sword and arm of Vallap- 
pa-denodyakkar"^, He is also called “the son (nephew) of 
the Pratapa-chakravarti Pogala vira Vallāļa Devar” +. 

This Vallapa-dannayaka, the son of the great minister 
of Ballala II, who became the great minister in the palace 
of the said Emperor, whose nephew he was on his mother's. 
side, had married a daughter of Harihara I, as he is called 
Harihara l's Aliya*; and from this marriage we know ofa 
Son named Tanan‘. When was this marriage celebrated, 
before or after the death of Ballala? The age of Vallappa, 
who one year before Ballala's death is already called the 
great minister in the latter's palace, seems to suggest a 
marriage earlier than this date. There is besides the fact 
that in 1339, when Ballala III was in his residence at Vira- 
Vijaga-Virtpakshapura, there was also there with him “the 
minister descended from that king Dadiya Sómaya". Who 
was this minister, the son of Dadiya Sómaya, residing at 
Vijayanagara together with the Emperor Ballala ill? 
Unfortunately this inscription is much worn out and the 
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reign on this occasion, in his visit to 

fara and to his father-in-law, the new mahamandalëávi 
of the old kingdom of Hampe-Hastinavati. ‘Twenty-two 
years later, in 1961, we find the same Vallapa-dennayakar, 
Acknowledging the authority of "the mahamandaléswara, 
the champion over kings who break their word, Ariyap- 
pa-udaiyar” his father-in-law f. 

'Al these facts undoubtedly disclose that the three fami- 
ties of Ballala Ill, of Harihara | and of Dadiya Sêmaya, who 
so freely intermingled with one another, were not only Yà- 
Savas but also belonged to the same common stock of the 
Ноуза|а-уай ва. 
1, THE BROTHERS OF HARIHARA 1 

According to several inscriptions Sabgama had only опе 
son, Bukka °; he was in fact (he one through whom the 
fine of Sahgama's family continued on the Vijayanagara 
throne. This is the reason why his brothers, and evet 
Harihara | himself, are totally overlooked. Othe: inscriptions 
Mentioned two sons, viz. Harihara and Bukka '» both 
having ruled at Vijayanagara, One inscription mentions four 
sons of Sahgama: Harihara, ‘Sankara (?), Bukka and Marap- 
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a Bp. Carn, Kl, Di, 34 J. B. B. R. A. S, Xll p. 33 Another in- 
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ра‘. Another records that he had five sons from his 
wife but two names only are given, Haryapa and 
: 4. Neve dne majority of the refer 
to five brothers named Kampa, Māra or 
‘Mérapa and Mudda, Muddana or These 
flames ate always given in the same order; hence it seems 
SI Romo fhat they are put in chronological succes: ion, 
larihara being the eldest and Muddapa being the your 
‘of the five. The position of Harihara during the last years 
of Vira Ballála III has been discussed at length in the prev- 
ious pages. What was the occupation of his. brothers is to 
be seen at present. 

Kampa, under the name of Kampanati Odayar, is said in 
an inscription of the year 1346-7 to be “‘the lord of the eastern 
and western seas"*. Thís vague phraseis tobe elucidated by 
‘the fact that this inscription is found in the village of Koda- 
valaru, Nellore District. Hence it evident that Kampa 
ruled over at least a portion of the Telugu country in the 
East. Allthe inscriptions which we are going to refer to 
confirm this conclusion. Among them the Bitragunta ins- 
cription of Saàgama Il states that this Saügama succeeded 
his father in the government of the country; and from the 
Places mentioned in the inscription it is clear that Sangama 
held some portions of the Nellore and Cuddapah Districts, 
The government of the Nellore District, with the fortified 
hill of Udayagiri within its jurisdiction, was a very import- 
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ant post as regards strategy in Southern India. Later on, 
Udayagiri was to be called “the chief fortress under the fo- 
yal throne of Vijayanagara” t, The importance of this post 
Was then specially relevant when the Mussulmans from 
Delhi had shortly before captured the city of Warangal, the 
capital of the Kakattya Dynasty, just to the north ot Udaya- 
girl. The Nellore District was in fact the only way for the 
Afghan army to invade the south along the eastern coast 
And it was precisely on this occasion, not long after the 
conquest of Warangal, that “Krishn Naig (Krishna Nayaka), 
the son of Luddur Dew (Rudra Déva), who lived near Wu- 
rungole (Warangal), went privately to Bilal Dew (Ballala 
Déva), Raja of Carnatic, and told him that he had heard the 
Mahomedans, who were now very numerous in the Deccan, 
had formed the design of extirpating all the Hindus, and 
fiat it was, therefore, advisable to combine against them” *. 
AS a result of this information Ballala III “convened a meet- 
ing of his kinsmen, and resolved, first, to secure the forts 
of his own country, and then to remove his seat of govern- 
ment among the mountains”. Kampa therefore was placed 
in that responsible post by the same Vira Ballala, just as 
Harihara had been stationed at the new city Virapakshapura 
їп the centre of the northern frontier. That both the bro- 
thers ruled at the same time, one in the old Hastinavati king- 
dom and the other in the region of Udayagiri, is evident 
from the Bitragunta grant of Saigama Il. After mentioning 
the five sons of Saigama, this document continues as fol- 
lows: "OI these king Harihara, —by whom the Sultan, who 
resembled Indra, was defeated,—ruled the earth for a long 
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time. His younger brother, king Kampana, whose name be- 
came true to its meaning, as he made the enemies tremble, 
ruled the earth for a long time"! This passage shows that 
Harihara and -Kampana ruled both simultaneously and 
friendly, as both are said to have ruled ‘for a long time’, and 
the second is not said to have succeeded the first. Moreover 
the fact that Saigama Il, the son of Kampana, mentions in 
his grant his uncle Harihara, evidently discloses that Hariha- 
га and Kampana were in friendly terms. Yet one fails to see 
апу ірл о? Катра? succession after Harihara, as Mr, Krish- 
na Sastri asserts?. Both brothers seem to have ruled at the 
same time and with the same authority, and in their respect- 
ive dominions, independent of each other, at least during the 
life of the last Ballalas. In fact both seem to have died almost 
at the same time. For Bukka I is not found ruling over Vija- 
yanagara till the year 1354°, and Kampana most likely died 
in the following year 1355*, Yet he is also said fo have 
ruled for a long time, Hence we cannot say that Kampana 
succeeded Harihara. 

There is still another fact in connection with the rule of 
Kampana in the eastern districts that proves once more the 
intimate connection of the sons of Saigama with, and their 
subjection to Balléla 111. An inscription of the year 1343 
found at Tékal, Malur Taluka, Kolar District, records a grant 
of land to a temple “by the great minister Somappa, who 
was the protector of the kingdom of the mah&mandaléSwara, 
destroyer of hostile kings, champion over kings who break 
their word, Sri-vira-Kampanna Udaiyar'*, Three things 





























& Ep. Ind., Ш, p. 32. 

з а, p. 24, 

з Ер. Сат, ХІ, Са, 2 and 3. 
< Сі. Ер. та. Ш, р.23. 
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are {о be noted in this passage: first of all the biradas given 
to Kampa are the same as those given to his brothers 
Harihara and Bukka; showing therefore that he was also a 
dependent monarch just as they were. Then the place 
where the inscription is found proves that the jurisdiction of 
Kampa extended to a portion of the present District of Kolar, 
in the Mysore State. Finally, who was this minister 
Somappa is to be diligently investigated. He ‘cannot be the 
great minister Dàdiya Sómaya-danváyaka, for his eldest son 
Sifigeya is already called great minister of Balléla III in 1318'. 
Hence the er of Kampana, one year only after the 
death of Ballala, must bea younger person. As a matter of 
fact an inscription of the year 1316 mentions one Vira 
SOmapa-Dannayaka, who is Said to be the son of the same 
Vira Ballala III 2, What was this relationship is not clear; he 
was perhaps the real son of Ballala, but we are inclined to 
believe that he was a third son of Dadiya Somaya and hence 
nephew of Ballāla by the latter's sister. In any case the fact 
that so close a relative of the Hoysala Emperor was acting 
as the minister cf Kampa proves once more the intercourse 
between the Hoysalas end the Saigama familly, and even 
the relationship between both of them. 

Three years after, in 1346, one Mudra chiddi Sdyanna 
Odayalu is mentioned as "'the prime minister (mah&pradhini) 
of Kanpanati Odayar"*, inan inscription at Kodavalüru, 
Nellore District. Again a dateless charitable inscription at 
the same place is said to have been “engraved by Poddarasu 
under the order of Sayanna Odayalu”*, This Sayana was 
the half brother of Madhava Vidyaranya, who according to the 
colophon of his own work Madhaviya Dhttuvritti, was “the 
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great minister of Sarhgamaraja, the son of Kamparāja, the 
glorious lord of the eastern, western and. southern oceans". 
Their third brother Bhóginatha was the composer of the Bi- 
tragunta inscription and calls himself “the court jester of the 
king Зайвата”*. Sáyanna continued ruling Nellore as 
ate as the year 1364-5; for an inscription of this date at 
the city of Nellore still states that "Sriman Mahimandaleé. 
vara Vira $ri Savanna (Sayanya) Odayalu was ruling the 
earth °”, In this record nothing is said of Sahgama. Accord- 
ingly one may rightly suspect that he had disappeared 
from the scene, as we do not hear of him any more, and that 
Sayana continued ruling the Telugu province of the east on 
behalf of Bukka I, who already had at this time consolidated 
his power as an independent monarch, though he never 
assumed imperial titles. An inscription of 1380 mentions 
one Bállapa Mantri as governing Hadinad under the orders. 
of Kumara Kampana. He is said to be the son of Sangama 
Raja‘. This Sañgama cannot but be Saügama ll. The 
fact that he was ruling under the orders of Kumara Катра- 
pa, the son of Bukka l, shows that the descendants of 
Kampa acknowledged the sovereignity of Bukka. 

Not much is heard of the third brother Bukka during the 
lifetime of Harihara I. One of his inscriptions of the year 
1378 tells us that Harihara I “appointed his younger brother 
Bukka-Raja as Yuva-Rāja”*. On what occasion this ap- 
pointment was made will be discussed later on; the fact is 
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that in the year 1346 a grant is recorded in the Bangalore 
Taluka "while the mahámandal&évaras, champions over 
kings who break their word &ri-vira Ariyappa-Udaiyar (Ha- 
rihara I) апа Bukkaga-Udaiyar were ruling the earth’ ‘, 
This seems to suppose that by this time Bukka had already 
been appointed Yuva-Raja. We do not know how long 
this joint rule lasted. Sewell in 1900 supposed that Hariha- 
ral died in 13434; but many new inscriptions have since 
been discovered, and among them there is one of the year 
1355% At the same time Bukka is said to be ruling from 
the jewelled throne at Vijayanagara *, without any mention 
of his brother Harihara; and in the following year 1356 Buk- 
ka T is mentioned “with his kingdom growing by the bene- 
dictions of the good”*, It is therefore evident that Harihara 
lived till the year 1355 and that tie joint rule of Harihara 
and Bukka lasted till this date, Bukka nevertheless being 
only the Yuva Raja or heir apparent. During this period of 
joint rule we find the Yuva Raja Bukka ruling at Dorasa- 
mudra in the year 1352, Was he placed there by Ballala 
Mil at the time of his shifting to Tiruvaynamalai, or was: he 
sent to the ancient Hoysala capital after the death of Balla- 
la IV? We are unable to reply to these questions at the 
present state of research. 

The fourth son of Sahgama was Marapa. An inscript- 
ion of the year 1347 in the Sorab Taluka informs us that he 
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had "acquired a kingdom in the West”. His capital was 
Gomanta-Gaila “the excellent Chandragujti (Chandragutti)"t, 
This kingdom was the ancient Male-rajya, or hill kingdom, 
also called the Araga kingdom; bit Marapa’s jurisdiction 
also extended to th: province of Hive (North Kanara), for 
the same inscription tells us that Chandragutti was the chief 
capital of “the Vanavase (Banavasi) Twelve Thousand king- 
dom"*, This was another strategic point in the defence of 
the Hoysala Empire, and was most likely entrusted to Mā- 
rapa by the same Hoysa'a king Ballala (Il, ‘Thus the whole 
northern frontier of the Hoysala Empire was confided to the 
valour and loyalty of the sons of Sahgama: Катра in the 
east, Harihara and Bukka in the centre, and Marana in the 
west, while Bukka himself was perhaps appointed govern- 
or of the very ancient capital ofthe Empire, Dürasamudra, 
Evidently they are some of those “h's kinsmen” whom Bal- 
làla'had convened to prepare the defence of his Empire. 
The above inscription relates that Marapa “in order to 
inquire into the welfare of the people, set out on an expe- 
dition, As he was proceeding, on a certain occasion he en- 
countered the Kadamba king, surrounded like Sakra by an 
army composed of elephants, ho:semen and foot-soldieis”. 
Marapa “defeated him in battle”, This Kadamba king 
undoubtedly was a descendant of the Kadamba Dynasty who 
had ruled in Banavasi several centuries.before, and who had 
finally been dispossessed of Banavasi by the Hoysa'a Empe- 
tor Vishnuvardhana. We are besides informed by the same 
inscription that the ‘great minister’ of Marapa‘was' Madhava, 
“whose guru was Kriyasakti, and of such fame that he was 
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himself Try’imbaka” *. There is no doubt that this Madhava 
is the great scholar Vidyaranya, so famous in later times as 
the guru of the Sringeri math He is called “the learned 
Madhava,” one “ who by the power of his wisdom could 
overreach even Guru (or Brihaspati)”. It is stated further- 
more that both Marapa and Madhava “ having examined 
together the three Védas and the text of the Puranas, for 
love to the world and affection to the minister, he (Marapa) 
gave to mankind the commandments of Tryambaka in 
the compilation Saivàgam.i-sára"'*. All these praises clearly 
point to the great guru whose half brother was also the mi- 
nister of Marapa’s brother, Kampana. How long Marapa’s 
rule lasted in Gutti we cannot positively state. It is never- 
theless a fact that the ruler of the kin dom of Qutti in the 
year 1367 was already Vira Virupa (Virupaņņa) Rāya, son 
of Bukka 1°. 

Nothing is heard of the fifth son of Sahgama, Muddapa. 
‘The fact that the above mentioned Sorab inscription does 
not mention him at all, seems to suggest that he had already 
pass:d away in 1347, when the inscription was engraved. 
Nevertheless he was still alive in 1346 when all the five 
brothers visited the Sringeri math <. 

What were the relations among the five brothers? The 
above mentioned visit to the Sringeri math in 1346- proves 
that they were on friendly terms. Yet the main question 
is whether the four younger brothers acknowledged Hari- 
hara as the sovereign of all; or whether the territories indivi- 
dually governed by them were considered in those early 
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days to form part of a kingdom, the capital of which was 
Vijayanagara. Perhaps the Bitragunta inscription may be 
alleged as showing this subordination of Kampa to. his 
brother Harihara’. In any case the authority of Ibn Batuta 
seems to suppose this fact. He says that the chief of Hona 
var paid homage to Harihara *, Now Honavar was evident- 
ly included in the Chandragutti kingdom that embraced the 
Haive country®, Hence the kingdom of Chandragutti’ ac- 
knowledged the sovereignty of Harihara and consequently 
formed part of his kingdom, There is besides an inscription 
of the year 1347 which states that the city of Hastini (Vija- 
yanagara) "was protected by the King Harihara together 
with his brothers", ‘This phrase suggests a rudimentary 
Empire existing as early as 1347, whose supreme head was 
Harihara |, his brothers being the supporters of the’ same 
Consequently Harihara | was recognized by his brothers 
as their suzerain, 





8. THE HOYSALA COUNTRY 
AND THE FIRST VIJAYANAGARA RULERS 





After considering the position occupied by the sons of 
Sañgama in the last days of the Hoysala Empire, the study 
of the relations between the first Vijayanayara rulers, Ha 
hara and Bukka, and tite Hoysala country proper will di 
close once more their connection witi the Hoysala family. 

It is interesting indsed to note that during „the reigns of 
the first two rulers of Vijayanagara we hear of no wars in 
the Hoysala country proper, and both Harihara and Bukka 
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are universally acknowledged in the whole present territory 
of Mysore. And this is specially to be emphasized, because 
during these two reigns several wars broke out round the 
old Hoysala territory. We hear of wars against the Muham- 
madans of Madura ', against the Muhammadans of Delhi*, 
against the Telugu country^, against Sahka or Sahkapárya 
in the Konkan and against some petty chiefs in. Haive and 
Barakūra-Rājya*; but Harihara and Bukka seem not to 
have been in need of waging any war in the present state 
of Mysore which was the centre of the Hoysala country“. 
The following facts chronologically ordered will moreover 
disclose that both the rulers were received in the Hoysala 
country as their natural and indisputable lords. These facts 
are the followin 

1346, This seems to be the date of Balléla IV's death, 
as his last inscription is dated this year’, This inscription 
is found in the Begor hobli, Bangalore Taluka; hence it 
proves that in this year the authority of Ballala IV was 
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Mysore inscriptions is during the reign of Harihara I. In 
1984 he is said to have “conquered Karnata, Kuntala, Kon- 
kana, Hoysala, Andhra, Chola and Pandya kings”. M. A. R., 
1916, p. 58. This enumeration nevertheless does not seem very 
reliable; it sounds like an empty boast similar to that list of 
ancient kings Bhojas, Cambhojas, Kolingas and. Karahatas 
defeated by other sovereigns 
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acknowledged in the surroundings of Bargalore. Now in 
the same year, most likely after the death of Ballala IV, the 
authority of Harihara was recognized in the same Talu- 
ka, according to an inscription at the Varüir hobli'. Three 
years before another inscription at the same hobli refers to 
Ballala II as the lawful sovereign of the place*. Thus affer 
the disappearance of the last representative of the Hoysala 
family, the authority of Harihara I is at once acknowledged 
iri the south-cast of Mysore, 

In the same year a Tamil inscription at the Malür Talu- 
ka, Kolar District, records a remission of taxes by order of 
Harihara, who receives the following birüdas: ^The subduer 
of hostile kings, champion over kings who break their word”. 
The order moreover is said to be issued “with the royal 
seal” ê All this confirms the fact that Harihara | was re- 
cognized in the east of Mysore in the very year of the death 
of Ballala IV. 

But the most interesting event in this respect is the visit 

f Harihara with his brothers and some relations paid to the 

ringeri math in the Kadür District, west of Mysore. “The 
mahmandaléSvara, subdu:r of hostile kings, champion 
over kings who break tlieir word, vira-Hariyapodeyar, Kam- 
pannodeyar, Márapodeyar, Muddapodeyar, son-n-law Bal- 
lappadannayaka, Kumara Sovannodeyar and others made to 
Bharati-tirtha-ssipada, his disciples and others, and the forty 
Brahmans residing in that tirtha of Sringeri, for the perform- 
ance of rites and service, a grant ona stone éásana". The 
inscription moreover states that “Harihara having conquered 
the earth from the eastern to the western ocean, in order to 
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celebrate the festival of his victory", made this grant '; ‘This 
visit is also spoken of in another inscription of 1380, in-the 
reign of Harihara Il: “When Hiriya Hariyapp-Odeyar was 
ruling the earth in the Hoysana country, he came along with 
his brothers and son-in-law Billappa-dagnayaka to Sringéri 
to pay homage to Vidyatirtha-éripada in the year Parthiva 
(1346)"". From the study of these two passages we may 
draw the following conclusions:— 

1. Harihara | with his brothers, his son-in-law (the 
nephew and minister of Ballala Ill) and a prince and some 
other people (perhaps relatives) went to the Sringeri math in 
the year 1346, apparently after the death of Ballala IV. 

2. In the Sringeri Asana recording this event Harihara 
is given the same birüdas as in the east of Mysore; hence he 
is acknowledged as the ruler of the country from the east to 
the west of Mysore. 

3. The visit was paid by Harihara and his brothers and 
relations and the grant was made in order to celebrate a 
great event. This event is called ‘victory,’ and it is evident 
from the context that such victory was nothing else than the 
conquest of “the earth from the eastern to the western o- 
cean”, б 
4. This conquest is called conquest and victory in a 
very broad sense. А real victory and conquest supposes an 
enemy, and this enemy is always mentioned in the inscript- 
ions of those days: the Turushkas, the Chilas, the Pandyas, 
the Telingas, the lord of Kuntala, Sanka of Konkan, ete. Now 
since the enemy is not mentioned on this occasion, it is evi- 
dent that the enemy did not exist, a fact which is confirmed 
by the absence of records testifying the conquest of the 











+ Ep. Carn., Vi, Sg, 1. 
s M. A. R., 1916, p. 56-57. 
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southern portion of the peninsula from the eastern to the 
western ocean. This phrase is therefore a stereotyped ex- 
pression meaning that Harihara obtained the sovereignty 
over “the earth from the eastern to the western ocean”. 

5. This sovereignty over the Hoysala country acquired 
without any battle in the same year of the death of Ballala lV 
clearly shows that Harihara became the heir to the Hoysala 
throne, possibly because of the exalted post which he was in 
charge of on the northern frontier; most likely because of the 
close relationship existing between Ballala and Harihara, 

1352. In this year we find Bukka J ruling at DOrasamu- 
dra, the old capital of the Hoysala Empire', 

1354-5. The same Bukka I makes a grant of a village 
close to Hariharto an astrologer. In it he receives the follow- 
ing birüdas: "The glorious king Bukka, the fortunate king 
of Victory, the supreme king of great kings"*. 

1355. An inscription at the Hoskote Taluka, Bangalore 
District, mentions one Vajiyanna “who was the house mer- 
chant of the mahamandaleévara Harihara Raya Odeyar"®, 
Another inscription at the Chitaldrug District also recognizes 
the authority of “the mahmandalésvara Sri Bukkaraya Vo- 
deya... ruling at his capital Hosapatfana in the Hoysana 
country‘, The birlidas that Bukka receives in this inscript- 
ion are the following: “A destroyer of rulers, the conqueror 
of opposing kings, the punisher of kings who break their 
word, the lord of the eastern and western oceans". The 
same inscription extols Bukka as the greatest king of the 
Karnajaka country in the following way: “Beyond the reach 











“Madras Epigraphical Record, 1906, p. 522. 
* J.B. B.R. A. S., XI, p. 338, 350. 

2. M. A. R., 1019, p.33. 

+ J.B. B. R. A. S, XIL p.39; P. S. 6. O. C. L, p.21, No. 149. 
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of slander, a thunderbolt to the mountain chains the hostile 
kings, is Bukka Raya, at the brandishing of whose glittering 
sword the earth trembles, kings steal away in terror and hide 
themselves; by their evil designs they bring ruin on them- 
selves and are beaten however strong. What king in truth 
can stand before him ? A lion to the rutting elephants the 
hostile kings, a crowning ornament of the wisest monarchs, 
firm as mount Méru, delighting in battle with opposing 
kings, the treasury to which all kings and rulers come, who, 
О Bukka Raya, among the kings of the earth is king above 
you?”*, Ali this seems to suppose that Bukka was the only 
king at Vijayanagara, at least towards the end of 1355. In 
fact Harihara seems to have died in the course of this year 
as he is not mentioned any more in the inscriptions. 

1356. Bukka I again visits the Sringeri math and makes 
a grant of lands situated in Satilige-nadu, and Kinkunda- 
nau and Kella-nadu, all apparently in the Kadir District. 
Another inscription in the Chitaldroog District reveals that 
he is still acknowledged there *. 

1365. Kumāra Kampaņa, the son of Bukka, is acknow- 
ledged in the South Arcot District, Jinji Taluka“, 

1368. Bukka I settles a dispute between Jainas and 
Vaishnavas in the surroundings of Mysore and the terms of 
the settlement are engraved at Sravana Belgola*. In another. 
inscription in the same District he is said to be on "the south 
side of the Kavéri, in the country of the strong armed king 
Vishnuvardhana pratápa Hoysala" 








1 Rice, Mysore Inscriptions, p. 2 and 3. 
з ALA. R., 1916, p.56 and 57. 
3]. B. B. R. A. S, XII, p. 20; Fleet, P. S. & O. C. 1, p. 150. 
x 52 of 1905. 
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1369. Kampava, Bukka’s son, is also recognized as 
lawful ruler of the Tirukkoyilur Taluka, South Arcot Dis- 
trict'. 

1371. Bukka I is called “the destroyer of hostile kings, 
master of fhe four oceans”, in an inscription of the Shimoga 
District?, and consequently still acknowledged in that Dis- 
trict, Another inscription testifies that the chief Bodha- 
mahādeva, in Hassan, acknowledged Bukka as his para- 
mount lord. Bodha-mahādeva is said to be the chief of 
Durga’. 

1373. Kumara Kampana is still acknowledged in the 
Tirukkyilur Taluka‘, and also in the Vriddhachalam Taluka 
of the same District *. 

1375. Bukka is again mentioned as continuing his rule 
over the Bangalore District *. 

1376. Bukka is called “Suratrana of Hindu Rajas”, by 
an inscription in the Bangalore Taluka, a phrase that seems 
to indicate that he was even acknowledged by some petty 
chiefs" [n the Sorab Taluka there is another inscription 
recording a sati “in the reign of vira-Bukka-Ràya" *. 

These facts evidently prove that the first Vijayanagara 
rulers, without waging any war, had become the natural 
lords of the Hoysala dominions, Some other inscriptions of 
later days show again the same, Two cases will suffice (o 
illustrate our statement: 
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(a) 1n 1316, during the reign of Ballala HI one Mára- 
Diva was ruling Vanuigahalli in the Sigala-nad, according 
to an inscription of the Kankanhalli Taluka, Bangalore Dis- 
trict‘, In 1391, while Harihara II was reigning, Siddaya, 
son of the Sigala-nad mahaprabiu, son of Aralahal Marapa 
is said to be the minister of. . .Vodeyar, son of Викка Куа 1°, 
And two years later, in 1393, Chikka-Ariyamma, another 
son of the Sigala-nàd maháprábhu Arulahà] Máragauda ac- 
knowledges the mahamandalésvara Narana Déva Vodeyar, а 
Viceroy of Vijayanagara ?. 

(0) In 1553 Linganna Nayaka, who recognizes Sadagiva 
Riya in an inscription of the Kadir District, says that the 
Danivasa-sime was granted to his family by vira Hoysala 
Ballāla mahārāya *. 











9. LOYALTY OF THE VIJAYANAGARA RULERS TO THE 
_ HOYSALA EMPERORS. 


After the tragic end of Ballala III in 1342 his son. Ballila 
IV ascended the throne‘. He seems to have died in 1346, 
as this is the last date of his inscriptions", and apparently 
he was the last member of the main line of his family. We 
spoke above of another so-called son of Ballala IIl, named 
Vira SOmapa-Dannayaka % but he seems to be rather a 
nephew than a son of the Hoysala Emperor. An inscription 
of 1340 mentions another son of Balfala Ill, named Mayili 





Ep. Carn. IX, Ko, 104. 
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Ibid, 100. 

Ep. Carn., VI, Kp, 17. 
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Náyaka. He is called “mahi-sivanté-Dhipati,- champion 
over the world of man”. It is difficult to say whether he 
was the real son of the Hoysala Emperor, or only his nephew. 
In any case even supposing that he was Ballala’s son, the 
fact that no other mention of his name is found in later 
inscriptions seems to suggest that his life was not long and 
he died before Ballala IV. Another son of Ballala II] is called 
Hampe Vodeyar in an inscription of 1342". Mr. H. Krishna 
Sastri identifies him with the same Ballãla IV; and though 
he gives no reasons for such an identification, his opinion 
isnot totally unfounded. Indeed in the abishéka inscription 
of Ballala IV, this king is called. Vīra Virūpāksha Balfāla 
Deva‘; this seems to be the royal name taken perhaps after 
his abisheka. Now, Vira Virüpaksha is the name with which 
the newly enlarged and fortified city of Hampe-Hastinavati 
was christened by Balldla Il. Considering moreover that 
Vodeyar is the surname given on many occasions to the 
р! 
stating that Hampe Vodeyar is the name of the Prince son of 
III, who after his abishëka receives the name of Vira 
üksha Ballála Déva. Besides no other mention of Hampe. 
Vodeyar is to be found in the inscriptions. Mr. Krishna Sas- 
identification, therefore, is well founded. 

The fact is that the year 1346 witnessed the end of the 
Hoysala dynasty; and it was perhaps on this occasion that 
Harihara I appointed Bukka his Yuva Raja. We say perhaps, 
for the inscription referring to this event is of the year 1378, 
when Bukka himself was already on the throne after his 
brother Harihara’s death. Itis moreover a striking fact thatan 
1. Ep. Carn., IX, Ma, 81. 
= Ep. Carn. IV, Yd, 29. 
= Q. J. M. S., W p. 29. 
+ Ëp- Carn., V Cm, 105. 


























ces of the blood royal, one is thoroughly justified in 
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inscription of the same year of Ballala IV's death was written 
“while the mahámandalëévaras, champions over kings who 
break their word, éri-vira Aryiappa-udaiyar and Bukkana-u- 
daiyar were ruling the earth” *, This seems to indicate that 
Bukka was already the Yuva Raja in the very year of the de- 
cease of the last member of the Hoysala family. Till this year 
4 1346 both Harihara? and Bukka' are called mahámandaleéva- 
ras, as they were evidently subordinate to the Hoysala Em- 
peror. It is nevertheless inexplicable at first sight that this 
humble title is still retained in the following years, when 
there were no more Hoysala Emperors on the throne of Kar- 
nataka: Harihara I is still called mahāmangalēśvara in a few 
inscriptions till the end of his life*; and Bukka I is also styl- 
ed mahámandalé$vara in many inscriptions "; sometimes he 














* Ep. Carn., V, Cn, 256. 

+ Ep. Carn., IX, Bn, 59. 

2 Inscriptions of two years:— 

1339-40. Ind. Ant., X, p. 63. 
1346. Ер. Carn., Vi, Sg, 1; Vill, TI, 15 
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4+ Inscriptions of two yea 
134, Ep. Carn., X, Ct, 8). 
1346. Ep. Carn. , IX, Bn, 59. 

* Inscriptions of three years:— 
1347. Ep. Carn., X, Bn, 7. 
1354. Ep. Carn., Viil, Sb, 104, 
1355. M. A. R., 1919, p. 33. 

^. Inscriptions of eighteen years: 
1347. M. A. R., 1914-15, p. 57. 
1348. Ep. Carn., IX, Dv, 50 
1358. Ep. Carn., Xi, Cd, 2 Rice, Mysore Inscriptions, p.2 
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is only called Bukka Raya without any title‘; other times he 
is named Bulkabhüpati Rayal*; in one he is styled "Prince", 
and in another he is likewise called ‘the great chieftain“, 
But he never assumes the title of maharajadhiraja. Even 
Bukka’s son, Harihara Il, in an inscription of the year 1399- 
1400 gives his father the same title 'mahamandalesvara" ". 
The meaning of this title attributed to the first Vijayana- 
gara rulers, specially after the death of Ballala IV, has never 
io my mind been rightly explained. Smith, for instance, 
while saying that “Harihara II was tha first really indepen- 
dent sovereign of Vijayanagara,” because he “assumed full 
royal state or titles" *, evidently implies that Harihara I and 








1300. Ep. Carn, lll, Md, 90; Sg, 8T; X, Ct, 75. 
1362. Ep. Сат, 1Х, Ап, 82: 
1963. Ep. Carn, IV; Ch, 117. 
1965. Ep. Carn. IX, Bn, 67. 
1366. Ep. Carn., X, Kl, 162; M. A. R., 1017, p.47. 
1361, Ep. Сат, Ш, М), 17; УШ, Nr, 34; IX, Hk, 117; DB, 39; 
X,Mr, 78. 

1368. Ep. Carn., IV, Ch, 113; Gu, 46; IX, Bn, 27; Ma, 18. 
1309. Ep. Carn, IV, Y1, 64; VI, Kp, 6. 
1371. Ep. Carn., X, CB, 63. 
1374. Ep. Carn., IX, Hk, 157; NI, 53. 
1376. Ep. Carn, IX, An, 29; Bn, 132. 
1379. Ep. Carn., Hk, 108, 109. 
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1994, Ibid., 72. 
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Викка I, who were only called mahámandaléévaras, were not 
independent, And indeed after the death of Ballala IV, there 
is no king in the Karnataka country on whom they could 
depend t. The title, therefore, was only used out of res- 
pect and loyalty to the memory of the Hoysala Emperors 
whose subjects they had been. Even some of the successors 
of Bukka I used at times the same title; Harihara II appears 
with the title of mahāmangalēśvara six Нез", and Dēva 
Raya Il once; in the same inscription he is called mahaman- 
daléévara and maharajadhiraja?. It was something like the 
title of Nizam, granted originally to the founder of the Hy- 
darabad Dynasty by the Mughal Emperor, and which is 
kept down to the present days out of respect for the Mughal 
Empire and for those past days. The title ot mahámandale- 
vara among the Vijayanagara Emperors did not last so long. 
The above data show that after the death of Bukka I it was 
rapidly dying out; and we have not come across any other 
instance of it after the reign of Déva Raya II. 
It has been said above that Harihara I and his brother 















1 As a matter of fact if we areto believe the inscriptions, Harihara 
had several feudatory chiefs who acknowledged him as their 
suzerain “The rulers of mankind”, we read in one of them, 
"did service to him ever fulfilling his commands (which they 
bore) as if they were garlands on their heads" /. B. B. А. А. 
S., ХИ, p. 33. One of these rulers was the chief of Honavar. 
А regards Bukka 1, an inscription of I350 calls him "Sura- 
tana of the Hindu Rayas”. Ep. Carn., V, BI, 25. 

4 Inscriptions of five years:— 
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Bukka never assumed imperial titles, and it is true. Never- | 
theless the- title of mahārājadhirāja is once attributed to` | 
Harihara in 1343 + апа олсе to Bukka in 13682. This may 
be a mistake of the engraver, or would in the second case 
prove that Bukka I was an independent sovereign; yet the 
title was not officially adopted by those kings, and both 
inscriptions are mere exceptions. k 
^ his loyalty and faithfulness of the Emperors of Vijaya- 
тарага to the memory of Hoysala Emperors is also to be 
seen in many other inscriptions. The Vijayanagara rulers, 
‘even down to the end of the fourth Dynasty, seem to take 
special care never to forget that they were the political des- 
Gendants of the Hoysalas; and thus Harihara I°, Bukka 1* 
iríhar Tf"; Buleka II*, Maltikarjuna", Virupaksha*, Krishna, 
Ráya *, Achyuta Deva Raya '*, Rama II, and Vetkata 
EV down to 1669 ?* often. state in their inscriptions that they 
ше {пе earth in the Hoysala country or kingdom. The Hoy. 












1 Ep. Carn, V, Ak, 150. This title may be easily explained: atthe 
time of the death of Ballala HI it was perhaps supposed 
that Harihara would take imperial titles. 

* Ep. Carn., VII, Sk, 281. 

з M. A. R., 1916, p. 56-57. 
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sala army is also mentioned in three inscriptions of Bukka I; 
and in another inscription of this king he is said to be ruling 
“in the country of the strong-armed king Vishnuvardbana 
pYafapa-Hoysala”. Some of the birüdas given to tlie Vijaya 
павага Emperors greatly resemble te Hoysala birüdas, and 
seem in fact to be copied from their inscriptions, Bukka | is 
called “the pearl of he heroes of the race of Vadu" ^. Hari- 
hara Il is styled “boon lord of Dvaravati-pura" ^, And Deva 
Raya Il is said to be “the maintainer of the orders of the old 
kings of the Hoysala-nad’”*. 

But the loyalty of the Vijayanagara Emperors towards the 
Hoysala sovereigns is more evident in their doings than in 
these phrases and feelings. The political inheritance they 
received from the Hoysalas pointed to the Muhammadans 
both of the north and of the south. The Sultans of Delhi had 
been the implacable enemies of the Hoysala Empire, and the 
Sultan of Madura had defeated the great Vira Ballaja Il and 
caused him to be mercilessly slain, Both enemies were to be met 
With not Tong after the extinction of the Hoysala familyt. 
The Bitragunta inscriptions of Sañgama I, of the year 1356, 
siys "By whom (Harihara I) the Suratrana (Sultan), who 
resembled Sutrāman (Indra), was conquered” °, It is there- 
fore evident that already in the year 1356 Harihara had 
inflicted a defeat upon the Sultan. Who was this Sultan it is 
mot clear. Yet since the expedition of Kumêra Kampana 
against tie Sultan of Madura is the first war of Vijayanagara, 
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against the Southern Mussulmans, it is evident that the 
Sultan defeated by Harihara is a Norther Sultan. It could be 
Muhammad bin Tuglak, or perhaps Alla-ud-din Hassan 
Shah Gangu Bahmani, the first Sultan of Galbarga, who had 
rebelled against the power of Delhi in 1347. In any case the 
Mussulntan power of the north was successfully checked by 
Harihara, according to the wishes of Ballala Ш. As regards 
the south, the above mentioned expedition of Kumara Kam- 
pana, a son of Bukka I, was so successful that no remnant of 
‘Mussulman power in Madura was to be found at the time of 
Bukka I's death, The cruel death of Ballala II was thus 
revenged. 

Moreover the great devotion of Harihara II to the god 
Kêsava of Belur, the chief shrine of the Hoysala Empire, 
founded by the great monarch Vishnuvardhana isa striking 
and noteworthy fact. A stone asana at Belur of the year 
1380—the first year of Harihara Il's reign—accordinig to 
which king Harihara made gifts to the Brahmans of this city, 
contains the following praises of, and prayers to, the above 
god. “The god Kééava grant us happiness, who, in the time 
of the illustrious Hoisava kings, adorned with the collection 
of all good qualities, conspicuous for bodily strength—as if 
the divine Vishnu sought how to obtain similar fortune—took 
upon himself the plan of the protection of all the world in 
Velanagara, the city of his servant. The god Keéava of 
Velapura, giver of sight to the blind, who raises up the poor 

| t6 royal dignity, who causes the lame to be the swiftest of 
the Swift, makes the dumb as eloquent as Brihaspati, the 
barren'to be crowded with offspring, the granter of all 
desires, alike to the residents of that country and the foreign- 








1. Cf. Heras, The Aravid Dynasty of Vijayanagara, 1, p. 103-4. 
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ers from abroad, protect us. The great god Kēśava protect 
us, the god whom the wise Narada hymned as follows: ‘O 
destroyer of sin, god of gods, the supreme, remover of all 
sorrow, the merciful; who dwells, the first original body of 
the god, in the city of Velapura, which is a shore to check 
the rising waters of pride“. 

One year after, in 1381, the great minister Kampanna 
restored à portion of the same temple of Këéava at Belur, 
and set up four pillars with capitals “by order of the raja- 
dhirāja paramēśvara vīra-Harihara-Rāya”*. In 1397 Harihara 
again repairs another portion of the temple, and by his 
order, Gunda Dandanātha “restored the grants which Vish- 
nuvardhana-Bitti-Déva-Raya, ruler of the Hoysana country, 
had made for the god Chenna-Kesavanátha, his family god, 
and which had by lapse of time been greatly reduced” °. 

There is finally one inscription that proves the great 
respect of the Vijayanagara rulers for the memory of their 
Hoysala predecessors, and perhaps even confirms the opinion 
that both the families come from the same stock, whose 
head was Sala. During the reign of Bukka I, apparently in 
1359, of shortly before, somebody (who he was it is not clear, 
for the inscription is much defaced) demanded from the king 
the town of Sosaviiru “situated in the Kali-nadiyama-nad 
Four-thousand, which is reckoned the Kakare-nad of the 
Pariya-ghatta (Western Ghats)”. Sosavüru was the fown 
where the origin of the Hoysala family took place. Accord 
ingly two ministers of Bukka, Teppada-Naganva-Vodeyar 
and Tipania-Vodeyar, undoubtedly acting on behalf of theit 
т — 

* Rice, Mysore Inscriptions, p. 226. 


3 Ep. Carn, V, Bl, 52. 
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monarch were “unwilling to give up Sosavüru"*, And the 
birth place of the Hoysala family remained in the possession 
of the Emperors of Vijayanagara till the end of the Empire. 

All these facts prove beyond doubt that the Vijayana- 
gata Emperors considered themselves as political heirs of 
the Hoysalas; accordingly their interior and exterior policy 
was but an extension of the policy of Vishnuvardhana and 
Ballala Ill 


10. THE FIRST VIJAYANAGARA EMPERORS AND THE, 
TELUGU COUNTRY. 


‘This is another side-issue to be studied in the early 
history of Vijayanagara; for after considering the relations 
‘between the first rulers of Vijayanagara and the Hoysala 
country, the study of the relations between the same sover- 
eigns and the Telugu country will disclose" what was their 
affection for this country and its people, from where they 
were once supposed to come. 

Besides the Bitragunta grant of Saigama fl not much 
information is available about the Telugu country during the 
reign or Harihara 1. An inscription of his reign states that he 
“conquered the whole world, beginning with the Aigas and 
Kalingas” *, This war seems to have been very successful, 

__ fór another inscription of the same monarch informs us that 
he “was served by the kings of Aiga, Kalinga and ‘other 
Countries”. Yet after the death of Harihara, the Andhra 
country apparently rebelled against Bukka I. For most of 
tle inscriptions of Bukka I refer to a war against the Telugu 





1. Ep. Carn, Vl, Mg, 25. The Hoysalas themselves had this place 
in great veneration. Cf. Rice, Mysore and Coorg, p. 99. 

+ Butterworth, 0. I p. 113. 
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country. This evidently shows that a rebellion against Buk- 
ka occurred in the Telugu country, which was crushed by 
the monarch. More than any comment, the words of the 
inscriptions themselves will perhaps disclose the importance 
of this event, as regards the origin of Bukka’s family. The 
different samples of wording are quoted belo 

1. In the reign of Bukka I “the Andhras ran into caves 
...the Kalingas suffered defeat" ', 

2. During Bukka's resign "the Kalingas were broken 
through his valour ... the Andhras ran into holes”; 

3. “As Bukka danced round the field of battle... the 
Andhras ran into holes . . . the Kalingas suffered defeat”* 

4. "As he (Bukka I) danced about on the battle field. . . 
the Andhras ran into holes. . .the Kalingas were broken” *. 

5. “As he (Bukka I) danced about on the battle field 
the Andhras went into holes in the frontier hills. . the Kalin- 
gas were broken” °. 

6. When his (Bukka I’s) sword began to dance on the 
battle field. ..the Andhras ran into caves. . the Kalingas 
suffered defeat" *. 

7 "As his (Bukka I’s) sword danced about on the battle 
Yield, ... the Andhras ran into caves in the direction of Yda- 
yagiri, ... the Kalingas were defeated" ", 

8, "As the point of his (Bukka Ts) sword danced 
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about. . the Andhras sought the shelter of caves. , , the Ka- 
lingas suffered defeat” £ 

9. “When he (Bukka D flourished his sword on the 
battle field... the Andhras... and the Kalingas fled in 
terror, 

10. While Bukka ! was on the throne "broken were 
the Kalingas, with small display of courage . . . the Andhras 
hid themselves in holes from the blows of the cruel weapons 
of his arms” *, 

AIl these phrases evidently refer to the same event, viz, 
a defeat of the Telugu people, by the army of Bukka I. ` Ac- 
cordingly another inscription informs us that Bukka I "hav- 
ing conquered in all points of the compass, he was served 
by the kings of Aiga (and) Kalinga" This subjection né- 
vertheless apparently did not last long. Perhaps after the 
death of Bukka the Telugus again rebelled’ against Vijaya. 
nagara, for Harihara I is also said to have defeated theni as 
early as 1397. The expressions found in the inscriptions as 
regards this third defeat are the following:— 

1. “Into the flames of his (Harihara I’s) valour the 
Yavana, Turushka and Andhra hostile kings fell like 
moths” ,. 

2. "Having conquered the Kéralas, Tauluvas, Andhras 
and Kutakas, he (Gunda Dandanátha). seized their wealth 
and gave it to his king (Harihara II)” *, 








1 Ep. Carn, VI, Kp, 25. 
# М.А. R., 1916, p. 59. 
3. Ep. Carn., X, Mb, 158, 
“ Ep. Carn, X, Bg, 70. 
* Ep. Carn, V, BI, 3. 

* Ibid, 
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3. “Andhra went blind . .. Kalinga bolted from the field, 
Andhra took refuge in a mountain cave” t. 

4, “Upon whom (Harihara II) the . . . Kalinga . . . kings 
waited as servants, holding the chimaras and other royal 
insignia" *, 

This third defeat of the Telugus in the reign of Harihara 
I, inflicted this time by Haritiara’s minister Gunda Danda- 
natha, took place in the last year of the XIVth century. Ac- 
cordingly in the year 1401 a pilgrimage of Telugus to the 
court of Vijayanagara is mentioned in an inscription at the 
Tumkur District ®, Another inscription in the same District 
of the year 1419 refers to another Telugu pilgrimage to the 
city of Vijayanagara‘, Evidently such pilgrimages did not 
take place before peace was settled between Vijayanagara 
and the Telugu country. 

These rebellions of the Telugu country against the early 
Vijayanagara rulers prove that the latter were not acknow- 
ledged by the Telugus, a thing which can hardly be believed if 
the family of Saigama is supposed to be a Telugu family. In 
any case it is worth noticing the different attitude offered by 
the Telugu and the Kanarese country towards the early Vi- 
jayanagara sovereigns, The Kanarese country, once the 
Hoysalas have totally disappeared, acknowledge the sons of 
Sangama as the only legitimate masters of the country; 
while the Telugu country thrice rebelled against them, and 
did nof recognize them except forcibly and unwillingly. 

‘These Telugu wars offer moreover on the part of the 
Vijayanagara rulers themselves another point of contact be- 








* Ibid. 
? Ep, Carn, IX, Hk, 34. 
з Ер. Carn., XIl, Pg, 82. 
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tween them and the Hoysala Emperors. For several of the 
Emperors of that dynasty had also fought against the Telu- 
gus, as is to be seen in the expressions quoted below, which 
Seem to have offered a model to the authors of the Vijayana- 
gara inscriptions quoted above:— 


‘Vishnuvardhana. 
“Ңе broke the bones of the . . . Kalinga” +. 
“Andhra hid in a hole for an ambush” *. 


Narasimha. 
“Kalinga went to dwell in the forest” °. 
“When he mounted his horse for an expedition of 
victory, Kalinga went away to live in the woods" *. 


Ballala IL 
“Kalinga went off to live in the woods” *, 
“Khaniiga (Kalinga) went to live in the fores 
“Putter down of the pride of the Andhra king” *. 
“When he mounted his horse for an expedition of 
victory, Kalinga went off to live in the forest”. 


pu 


Siriihana Dêva. 
“Plucker up by the roots of the lotus, the head of the 
Kalinga king’ 
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CONCLUSION 


While the two preceding lectures were being printed, 
my attention was drawn toa few inscriptions which had 
first escaped my notice. Some comments upon these docu- 
ments seem to be necessary here to supplement the informat- 
ion given in the course of the lectures. 


Several times in the preceding pages, the meeting of 
Ballala III with his kinsmen, in order to defend the Empire 
against the Muhammadans, has been mentioned. Ferishta, 
Who is the only one that speaks of this assembly, does not 
mention at all the place and the date of it. But after the 
study of several contemporary inscriptions, 1 wrote the 
following lines in my second lecture:— 

"The first change of capital, according tothe above 
table, took place in 1328, when Ballala transferred his 
residence from Dorasamudra to Unnamalepattana, i. e. 
Tiruvannamalai. This date seems to coincide with the 
conquest of Warangal by the Mussulmans and the meeting 
of Krishna Nayaka with Ballala Ill referred to by Ferishta. 
Te was therefore most likely at Tiruvannamalai that the 
assembly of Ballala Ill with his kinsmen in order to defend 
the Empire against the Muhammadans was held” + 

Accordingly Tiruvannamalai was suggested as the pro- 
fable place of the assembly summoned by Ballala Ш, and 
the year 1328 seemed to be the date of that event. 


Ems су з... 


а. бирга, рр. 66-67. 
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One of the inscriptions that was unfortunately overlooked 
during the preparation of the above lectures is one that 
comes from the Chitaldróog Taluka, dated in the same year 
1328. The epigraph commemorates the setting up of a linga in 
Bemmaturakallu by the two generals Ballapa-dapnayaka and 
Singeya-dannayaka, Furthermore the document records that 
this event took place “when the Hoysana strong-armed vira- 4 
Ballala-Déva, together with the champion at his side, the 
strong-atmed Bhima-Raya, the prince Kathdra-Hara, the 
prince Sirhha-Raghunitha, the prince Kalamégia, the prince 
Vira-Santa, Baicheya-dannayaka-chamiipa, who was the 
punisher of the famous Madhava Raya of Udevara, the great 
minister Ballapa-daynayaka and the great minister Singeya 
damnayaka, were in the residence of the city of Unnamale 
ruling the kingdom in peace and wisdom" *. 


While studying this interesting passage it is to be noted 
first of all that the two ministers who erected the linga, and 
Who therefore ordered the inscription to be erigraved, were 
also two of those noblemen who were ruling the kingdom 
together with King Ballala Ill. Hence we cannot say that 
the phrase ‘ruling the kingdom’ was an exaggeration of a per- 
son not well acquainted with the facts referred to. Hence 
the meaning of this phrase is to be investigated. Certainly 
it cannot mean that all those nobles and ministers together 
with the King were ruling the kingdom with royal authority 
asthe King himself was ruling it. It undoubtedly means 
that they were ruling the kingdom as in an assembly; where 
their advice and their personal assistance were required by 
the King; and since this is the only inscription among: those 
belonging fo the Hoysala Emperors, in which so many per: 
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sons are represented as ‘ruling the kingdom’, one may safe- 
ly state that this assembly of nobles, some of them apparent- 
ly princes of the blood royal, was an assembly convoked 
for an emergency case to decide about matters of great im- 
portance, in connection with the safety and life of the Em- 
pire. 

All this seems to point to the meeting of his kinsmen 
convened by Ballála III, as Ferishta mentions, And it is inter- 
esting to notice that the place and the date of the meeting are 
respectively Unnamale, i. e. Tiruvannamalai, and 1328, Such 
are precisely, the place and the date of Ballala's meeting 
with his kinsmen suggested in -the above lecture. 

One of the kinsmen of Ballãla attending this meeting, 
according to the inscription, was prince Kathëra-Hara. This 
name properly means ‘the fierce Siva’. Can it not be sup- 
posed that this prince, KathOra-Hara, was the future Hari- 
hara I of Vijayanagara, who in all probability was one 
of those kinsmen of Ballala, summoned to the meeting 
of Tirivannamalai? If that is so, if Kathdra-Hara is Ha- 
rihara, the opinion that states the relationship between 
Ballala and Harihara will be strengthened. For Harihara is 
to'be one of those kinsmen summoned by the old Emperor; 
Specially as he is mentioned the first among all the princes 
after the champion at Ballala's side, the strong-armed 
Bhima-Raya'. 





1 On many oecasions Harihara's name is cut short and only the 
first part is given, thus Hariyappa. Perhaps on this occasion 
the first part is omitted, so that the-epithet Kathora (fierce) 
should be properly applied to Hara or Siva. In fact Kathora 
{s the thirty-seventh name of Siva. This would be a welcotie 
piece of flattery for Harihara. 
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The second inscription that was overlooked in the 
course of the lectures is an inscription of the year 1309, 
found in the Shimoga Taluka. This document refers to the 
exemption of taxes in the time of Ballala Ill. The most 
important person mentioned in this epigraph after the Em- 
peror is one Dévappa-Hariyappa. He is said to be “the 
sarvvadhikari, (minister or governor) of Hadavalike-nad”. 
This country iş said to be in Gaga Mandala and from 
the context of the inscription it is evident that it was in the 
District of Shimoga, Kusugiir being one of the important 
towns. On the other hand Dévappa Hariyappa, the gover- 
nor of this nad, is said to be "the strong man of Lakkanna, 
ifie minister for peace and war of that king's house”. All 
this points to a great state officer in the kingdom of Ballala 
Il, in the beginning of the XIVth century. Was this D&va- 
рра Нагіуарра, ће same Hariyappa or Harihara I who was 
some years later placed as his mahamandalesvara in the 
most difficult post of the northern frontier by Ballala HI? 
This important post confided to him seems to suppose 
that Harihara, the son of Sañgama, was one of the bravest 
generals of the Hoysala army; and this supposition would 
be substantiated by the fact that Dëvappa Hariyappa is 
called “the strong man of Lakkaiwa”. Both things, thë lat- 
ter epithet and the above supposition, seem to point to the 
same person., Anyhow at the present stage of research, we 
are not able to do anything more than to make a mere sug- 
gestion. 


It has been emphasized towards the end of the second 
lecture that the whole country of Mysore had, after the death 


4 Bp. Carn,, Vil, Sh, 19. 
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of the last Hoysala King, recognized the authority of Hari- 
hara I, apparently without any exception. Ballala IV seems 
to have died in 1346, and in the same year Harihara is ac- 
knowledged east and west of Mysore. But there is an inscript- 
ion of the same year which shows that even the feudatory 
petty kings who served under the Hoysalas at once transfer- 
red their allegiance to Harihara. This inscription is situated 
in the Tirtahalli Taluka and commemorates a grant of land 
made by the Pandya Chakravarti, Vira Kaya. Unfortunately 
a portion of the king’s name is lost, but there cannot remain 
any doubt about who this Pandya king was. He evidently 
belonged to the family of the Pandyas of Uchchangi. These 
rulers had been subdued by Ballala I‘, and had from this 
date onwards remained faithful to their overlords. Now 
1346, when the last representative of the Hoysala family dis- 
appears, the Pandya Chakravartti at once recognizes “the 
mahamandale$vara, master of the eastern, western and nor- 
thern oceans, subduer of hostile kings, champion over Kings 
who break their word vira-Hariyappa-Vodeyar”. 


* 
ete 


One of the important facts proved in the first lecture was 
that the city of Vijayanagara was founded by Vira Ballala 
Ill of the Hoysala-vatiéa, The reasons for accepting this 
view are the statements of Ferishta and Nuniz, which are 
wonderfully corroborated by the Hoysala inscriptions. 

‘Nevertheless after a long visit of eight days to the ruins 
of Vijayanagara and to the city of Anegondi, I have been 
forced to modify my opinion. 

"While reading the account of Ferishta, one clearly sees 















4 Ep. Carn. XI, Hk, 58. 
з Ер. Carn,, Vill, Ti, 154. 











128 

that Ballaja HI built “the strong city’ which he called Vija- 
yanagara, as a part of a great scheme devised at the assembly 
of Tiruvannamalai in order ^to secure the forts of his own 
country”. Now? after the study of the topography and the 
ruins of Vijayanagara, it is evident that the only fortificat- 
ions to the north of Vijayanagara are the fortifications 
crowning all fhe hills north of the Tuigabhadra in the sur- 
roundings of Anegondi. South of the Tuigabhadra there 
are no other fortifications or walls but the seven enclosures 
that run more or less parallel east, south and west. But the 
fortifications of Anegondi are the only fortifications of Vija« 
yatiagara to the north, whence the Muhammadan lords were 
expected at any moment in the time of the Tiruvannamalai 
assembly. 

It is therefore evident ‘that the fortifications built by 
Ballala III on this occasion are the fortificatiotis of Anegon- 
di, by which the pass of the TuPgabhadrà was made prae- 
tically impossible for the Mussulman invaders. Accordingly 
the foundation of Vijayanagara by the Hoysala monarch, 
spoken of by Ferishta and confirmed by the Portuguese 
éronicler, means nothing else than the fortification of Ane- 
gondi, perhaps the enlargement of this city and the renaming 
Ofit after his son Prince Virüpaksha, as Srt-Vira-Vijaya- 
Virlipakshapura. 

That Anegondi belonged to the Hoysala Empire some 
architectonical remains of the place evidently declare. Next 
to the mantapa on the right between the first and the second. 
prakara of the Ranganathaswami temple at Anegondi, there’ 
is a beautifully carved black pillar with its capital in purely 
Hoysala style of the flourishing period of Belur and -Hale- 


+ Ferishta-Briggs, I, p. 427. 
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bid. Such delicate lace-like carvings were never produced 
but under the tutelar care of the Hoysala monarchs. 

This new opinion of the fortification, enlargement and 
renaming of the city of Anegondi by Ballala III is confirmed 
by several inscriptions of the time of different Vijayanagara 
Emperors:— 

A. Inscriptions of Harihara 1. 

There are two inscriptions that mention the residence of 
Harihara I: one of the year 1336 gives the city of Vidyan: 
gara '; but this is an inscription which according to Мт. Rice 
is not genuine, 

The other inscription of the year 1347 mentions the ci- 
ty of Hastini (Anegondi) which is said to be “protected by 
the king Harihara together with his brother” *. Itis there- 
fore clear that Hastini or Anegondi was the capital of his 
kingdom. 

There is moreover another inscription of the year 
1336-7, but fabricated at a much later period’, (and with this 
several other inscriptions which are probably also concocted) 
that narrates the meeting of Harihara with Vidyaranya, af- 
ter the former had crossed the Tuigabhadra coming from 
the city of KuijarakOna (Anegondi). These inscriptions, 
though faked in later times, seem nevertheless to transmit 
to us the ancient tradition that the Empire of Vijayanagara 
originated at Anegondi, The Portuguese chronicler Nuniz 
in his account of the city of Negundin (Anegondi) is another 
channel through which the same tradition has come to us“. 








1 Bp. Carn., X, Bg, 70. 
* Ep. Carn., Vill, Sb, 375. 

3 Butterworth, Nellore Inscriptions, I, p. 114. 
* Ct. supra, pp. 2-3. 








B. Inscriptions of Bukka І. 


Towards the end of the first lecture it was proved that 
Hosapattana, which is given in several inscriptions as the 
residence of Bukka I, is the same city of Vijayanagara t. This 
name is now satisfactorily explained. Bukka I, after “hav- 
ing conquered the whole world”, says one of hisinscriptions, 
“built a splendid city called the city of victory”*. Since it 
‘was supposed that Vijayanagara was founded by Ballala 
III, this phrase was not easily understood, "The meaning of 
this phrase”, we wrote above, “is not precisely that Bukka 
built a new city but that he so enlarged and beautified the 
old one that he may be said in some way to have built a new 
capital”, Now nevertheless the meaning is obvious. Bukka 
is the real founder of Vijayanagara, south of the Tuhga- 
ъһайга* And this is the reason why in many of his inscript- 
ions Vijayanagara is called Hosapattana*, the new city, com- 
paring it with the old town of Anegondi. This explains the 
fact that in the inscription which records the building of 
Vijayanagara by Bukka, the description of the new town is 
given in detail. 


C. Inscriptions of Harihara Il. 


An inscription of 1395, that has been mentioned above, 
calls Harihara II, “the supreme lord of the royal city 
Hastinápura - Vijayanagara"*. This shows that the old city 
of Anegondi and the new city of Vijayanagara were not two 





Ct. supra, pp. 56-57. 
Ep. Carn., V, Cn, 256. 

Supra, p. 58. 

Such is Couto's statement. Ct. Sewell, p. 222. 
Cf. supra, p. 58. 
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cities, but only one, the portion south of the Tungabhadra 
being an extension of the northern portion, which is accord- 
ingly mentioned the first. 


This preference of Anegondi to Vijayanagara is man- 
ifest in another inscription of Harihara II, of the year 1399. 
This epigraph states that Harihara II, “was in the residence 
of Vijayanagari in the Hastinavati fort”. This phrase shows 
first, that Hastinavati was more important than Vijayanaga- 
та; second that the importance of Hastinavati or Anegondi 
Jay in the fact that it was a fort, in fact the only fort of Vija- 
yanagara, at least to the north. This importance of the fort 
of Anegondi for the royal “residence of Vijayanagari” clearly 
indicates that that fort was the beginning of Vijayanagara 
itself and consequently it implicitly confirms the belief in 
the fortification of Anegondi by Ballála IIL. 


D. Inscriptions of Diva Raya Il. 


In the year 1432 Diva Raya His said to be “in the 
residence of Hampe-Hastinavati, which is Vijayanagari”* 
This statement clearly confirms the view that Vijayanagara 
was the royal residence at the capital of the Empire (at least 
the earliest one), which was Hampe-Hastinavati, viz. Anegon- 
di, the one near the Pampa. This is still more evidently 
seen in another inscription of Deva Raya of the year 1420. 
In this record he is said to be " in the residence of. Vidyana- 
gari belonging to Anegondi-durga, which is Hampe-Hesti- 
navati?.” Accordingly the fortress of Vijayanagara, the real 
stronghold against the northern Mussulmans, was Anegondi- 
durga, and that, and no other, must have been the fortress 
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that was rebuilt, or at least strengthened, when Ballāla III 
decided to fortify thenorthernfrontier of his Empire. 

Thus it is evident that the craddle ofthe Empire of 
Vijayanagara is. Anegondi, and that the Empire itself was 
born there in order to defend the south against the 
‘Muhammadan invasions. This conclusion is finally corrobo- 
rated by the rümours current.in Vijayanagara about the city 
of Anegondi, faithfully recorded by Paes in his chronicle: 
“There is a city built there (on the bank of the river)" says 
he, "which they call Senagumdym (Sri Anegondi) and they 
say that of old jit was the capital of the kingdom” £ 








4 Sewell, The Forgotten Empire, p. 259. 
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Dilli, 42. See Delhi, 

Dijemal-addin Mohammed, 
68 n3. 

Dórasamudra, 44, 49, 65, 66, 
67, 100, 106, 123. 

Durga, 54, 108. 

Dvaravati, 57. 

Dvaravatipura, 115. 

Elliot, Sir Walter, 56, 57. 

Emmatüra-durga, 90. 

Enybiquymelly, 38. 

Ereyanga, 75. 

Fergusson, 52. 

Ferishta, 10, 42, 43, 44, 45, 
49, 89, 123, 125, 127. 

Fleet, Dr. J. F., 32, 50. 
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Gadag, 53. 111, 113, 114, 115, 118, 
Gajapati, 73, 125 n1, 126, 127, 129. 
Galambika, 69, Harihara II, 15, 16, 17, 20, 
Gandikota, 53. 21, 30, 31, 45, 47, 50, 105. 
Ganga Mandala, 126. 109, 112, 113, 114, 115, | 
Gaunda Dandanātha, 120. 116, 117, 120, 121, 131. 
Gaurambika, 69. Harihara-Mahārāya, 12, 34. 
Ghiyath-ud-din, 69. See Harihara І. Ñx 
Gomanta-Saila, 100. Harihara Raya 1, 12, See Ha- | 


Gopinatha Rao, 17, 52, 64 rihara,L. 
Gunda Dandanãtha, 117, 121. Hariya hariyappa-odeyar, 








Guru, 101. 105. See Harihara 1. 

es M e 
ШЕ 100, 103. Нн, На z 
В, s Hastfial, 28, Gee. Hes 





Hampi, 10, 13, 16, 18, 25, 48, 





50,52,58. Hastinavati, 19, 20, 21, 24, 
Hampe-Hastinavati, 23, 25, 25,21,28, 50, 53, 55, 95, 

26, 27, 28, 41, 53, 57, 93, 13 

110, 131. Hastinapura, 55. 
Hampe-Vodeyar, 28, 110. Hastinapura Vijayanagara, 
Hariab, 68 n3. 21, 50, 130. 





Hariharal, 2,3, 4, 6,8, 10,12,  Hastini, 19, 50, 102, 129, 
14, 15, 16, 17, 18, 19, 20,  Hémakiita, 59, 
34, 46, 48, 50, 51, 52, 54, Heras, S. J., Rev. H., 13 n3. 
58, 50, 60, 61, 62, 63, 64, Himalayas, 72. Я 
65, 67, 68, 68.1243, 69,76, Honavar, 68, 102, 
77.77.04, 90,91, 92, 93, — Hosabetfa, 58, 66. 
94, 95,96, 07, 98, 00, 100, Hosahalli, 74. 
101, 102, 104,105, 106,110, Hosanad, 66. 











Hosa-Hampeya-Pattana, 57, 
58, 60. 

Hosapattana, 19, 55, 56, 57, 
59, 60, 106, 130. 

Hoskoté Taluka, 67, 106. 

Hospet, 59, 60. 

Hoysala (style,army,inscript- 
ions, etc.), 44, 67, 74, 99, 
108, 126, 127, 128, 129. 

Hoysala Balla! 

Hoysala Ball 
109. 

Hoysala Empire, 43 n, 48, 49, 
56, 77, 77 n4, 100, 102, 106, 
115, 116, 128. 

Hoysala Emperor, 90, 109, 
110, 111, 113, 114, 122. 

Hoysala-nad, 115. 

Hoysalànvaya, 89. 

Hoysalas, 48, 53, 75, 77 n6, 
89, 97, 114, 118, 118 n1, 
121, 127. 

Hoysala-varéa (dynasty or 
family), 65, 78, 88, 93, 104, 
110, 118, 127. 

Hoysala Yadava Chakravar- 
ti, 84. 

Hoysana Country Kings, 56, 
57, 105, 106, 116, 117. 

Hukkana Odeyar, 75 n. 

Hyderabad Dynasty, 113. 

Ibn Batuta, 68, 102. 

Ibrahim Adil Shah, 44. 








Ikeri Nayaks, 10. 
Indra, 95. 
Irā-Sārasavti, 3. 
Jainas, 107. 
Jamall-ud-din Muhammad, 
68 n3. 
Janamêjaya, 55. 
Janardan, 74. 
Jangu, 11. 
Лај 10. 
Jinji Taluka, 107. 
Kadam, 65. 
Kadamba, 100, 
Kadamba Dynasty, 100. 
Kadür, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 
25, 26, 27, 28, 32, TT n6. 
Kadür District, 33, 104, 107, 
109. 
Kakare-nad, 117. 
Kakatiya Dynasty or family, 
49, 61, 63, 95. 
Kakatiya Raja, 62, 64. 
Kalachutris, 53. 
Kalamégha, 24. 
Kalasa, 77. 
Kali-nadiyama-nad Four 
Thousand, 117. 
Kalingas, 118, 119, 120, 121, 
122. 
Kallasa, 77. x 
Kama Hoysala, 78. 
Kamaji, 69. 
Kamakshi, 69. 
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Kamambika, 69. 

Kampa, 64, 94, 95, 97, 100, 
102. 

Kampana or Kumpanna, 96, 
101, 108, 117. 

Kampabmodeyar, 94, 96, 97, 
104. 

Kamparaja, 98. 

Kancanhalli Taluka, 109. 

Kanarese Country, 121. 

Kapa Maharaja, 53. 

Karnataka, 73, 76, 89, 106, 
111, 113. 

Karnataka-dééa, 73. 

Kartavirya, 72, 

Kathóra-Hara, 124, 125. 

Kavéri, 73, 107. 

Kéladi, 54, 

K@ladi Arasa Varisavali, 10. 

Kella-nadu, 107. 

Kéralas, 120, 

Kagava, 75, 116, 117. 

Kééava-chamunatha, 75. 

K@éavadandanatha, 76, 89. 

Kefiraja, 76, 78, 88, 91. 

Khaninga, 122, 

Kinkunda-nadu, 107. 

Kistna. See Krishna, 

Kodavalüru, 04, 97. 

Kolar, 4, 19, 21, 22, 23, 27, 32. 

Kolar District, 2, 20, 97, 104. 

Копкана, 55, 103, 

Kratupura, 53. 


Krishtia, 57, 62, 114, 

Krishna Déva Raya, 8, 25, 26, 
29, 59, 60, 114, 

Krishnamacharlu, 14, 

Krishna Naig. See Krishna 
Nayaka. 

Krishna Nayaka, 66, 95; 123. 2, 

Krishna Raya, 54, 60. 

Kriya Sakti, 100. 

Kubéra, 2, 3. 

Kuduvalli, 34, 

Kumara Kampagna. 98, 107, 
108, 115, 116. 

Kumara Sovannodeyar, 104, 

Kuñjarakëqa, 19, 29, 50. 

Kunjarakünapuri, 29, 50, 51. 

Kuntala, 56. 

Kuntala-dééa, 57. 

Kurvba, 10, 62. 

Kutakas, 120, 

Lakkavya, 126. 

Lakshmi, 59. 

Linganna Nayaka, 109. 

Lisbon, 36. 

Luddur Dew, 95. See Rudra 
Deva. 

Maabir, 44. 

Mackenzie Collection, 62. 

Madhava, 10, 11, 14; 16, 
35 n3, 76, 100, 101, 

Маанауасвагуа, 15: 

Madhava Raya, 124. 
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. Melepalu, 34. 


Madhava Vidyaranya, 16,17, 
32,97. 

Madaviya Dhatuvritti, 97, 

Madhura, 73. See Madura, 

Madura, 49,69,74,02,103,116. 

Mayili Nayaka, 109-110. 

Magambika, 74. 

Mahabharata, 52, 

Mahisen, 3, 6, 

Malàmbika, 69. 

Malidéva-dandadhipati, 75. 

Male-rajya, 100. 

Mallachamüpa, 76. 

Mallapa, 76. 

Mallikarjuna, 24, 114. 

Mallik Katur, 42, 49. 

Mallik Naib, 38, 39. 

Malur Taluka, 96, 104. 

Manāmbika, 69. 

Manubhilsha, 73, 74. 

Mara, 94. 

Mara-Déva, 109. 

Мағара, 14, 34, 77, 94, 99, 
100, 101. 

Магара Уойеуаг, 18. 

"Marapodeyar, 104. 

"Marappa, 93-94. 


- Mayámbika, 74. 


Megambika, 74. 





Meliquy Niby, 38, 40. 
Mēru, 107. 
Milinebiquy, 39. 
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Mudda, 94. 

Muddana, 94. 

Muddapa, 94, 101. 

Muddapodeyar, 104. 

Mudra Chiddi Sāyanna Oga- 
yalu, 97. 

Mughal Emperor, 113. 

Muhammadabad, 9. 

Muhammad bin Tuglak, 116. 

Muhammad Tuglak, 11, 36, 
41, 42, 49. 

Mukunda, 57. 

Mysore, 21, 26, 32, 63, 64, 90, 
97, 103, 104, 105, 107, 126, 
127. 

ариг, 60. 

Nagallapor, 59. =, 

Nagundy, 37,39. See Ane- 
gondi. 

Nagumdym, 1, 2, 5, 6, 36. 

Nallür, 76. 

Nanda Mahai 

Narada, 117. 

Narana Déva Vodeyar, 109. 

Магазийва, 25, 31. 

Магазийва (Ноуза!а), 76. 

Магазийва 1, 82, 83. 

Narasiriha Il, 85. 

Narasirhha III, 86. 

Narasa Raya, 54. 

Narasimhachar, 30, 

Navakhanda, 52. 

Nayaks of Tarikeri, 9. 








ja, 52. 
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Negundin, 129. See Anegondi 
Nellore, 3, 4, 19, 27, 32, 98, 
Nellore District, 2, 14 n8, 94, 
95,97. 

Nijagali Kataka Raya, 55. 

Nikitin, 65. 

Nizam, 113. 

Nolamba Vira, 55. 

Nolamba Dynasty, 55. 

North Kanara, 100. 

Nuniz (Fernão), 1, 2, 4, 5 n1, 
8, 35, 36, 40, 41, 42, 43 n, 
45, 46, 47, 48, 59, 60, 127, 
129. 

Ootacamund,:13, 

Paes, 60, 132. 

Pampa, 2, 12, 52, 131. 

. Pampādēvi, 6, 48, 

Pampāpati, 53. 

Pandya, 73. 

Pandya Chakravarti, 127. 

Pandya Dšva, 77. 

Pandyas, 77, 105. 

Pandyas of Uchchangi, 127. 

Parikshit, 55. 

Pariya-ghatta, 117. 

Panugonde, 90, See Penu- 
konda 

Penukonda, 43 n, 90, 

Poddarása, 97. 

Portuguese, 35, 59, 129, 

Poysala, 75, 88, 








Poysala Šri-Vira Vallala 
Déva, 92. See Ballála Ш. 
Poysala-vadiéa, See Hoysa- 

la-variéa. 
Pratapa Rudra, 63. 
Prithuvi-gãmunda, 70: 
Purandara, 2, 7. 
Pureoyre Deorüo, 46, 47, 48. 
Raghunathasvami Temple, 
128. 
Rajakalanimaya, 9, 64. 
Ramappa Varmika, 61. 
Rama Il, 28, 114. 
Ramchandra Bharati, 34, 86; 
Ramadandadhipa, 75. 
Ramanatha, 86, 87. 
RameSvara, 71. 
Ramēśvaram, 73. 
Ranga III, 28. 
Rangachari, V., 63. 
Raya Vamé&vali, 52, 53. 
Reddi, 74 n8. 
Rice (Lewis), 4, 20, 30,35 n2, 
51, 55, 56, 63, 64, 65, 129. 
Rudra, 64. 
Rudra Déva, 95. 
ian, 64. 
iva Raya, 8, 27, 28,29, 
34 n1, 54, 57, 109. 
aiva, 15. 
aivagamasára, 101. 
Sakra, 100. 
Sala, 78, 88, 89, 117., 























Sargama, 46: See Sañga- 
ma (D). 

Samgama Raja. See Sañga- 
ma Il. 

Sabgama Dynasty, 63, 65, 
эт. 

Sañgama (D), 69, 70, 71, 73, 
74, 75 n, 76, 77, 78, 89, 93, 
99, 100, 101, 121, 126. 

Sangama. See Sañgama (D. 

Sangama (village) 70. 

Saágama II, 95, 96, 98, 115, 
118. 

Sahgama Nripendra — See 
Saiigama (I). 

Sañgamēśa, 2, 5, 70, T1. See 
Sañgama (D. 

Sañgamēśvara, 70. See Sañ- 
gama l. 

Sangam&évara (town), 77. 

Sangamtévarat, 70, See Sah- 
gama I. 

Sanka, 93, 103. 

Sankaparya, 103. 

Santa, 124. 

багада, 69, 94. 

Satakapura, 88. 

Sasimauli, 72. 

Sastri, Hirananda, 13 n3. 

Sasiri, Krishna H., 14, 68 n2, 
96, 110. 

Satalige-nadu, 107, 
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Зауаппа Odayalu. See-Sa- 
yanna. 

Sayanna, 11, 97, 98._ 

Senagumdym. See Anegon- ` 
di. 

Seringapatam, 73. 

Seringapatam Taluka, 70. 

Sésha, 3. 

Sewell, 2 n1, 9, 14,40, 43n, 
46, 41, 51, 52, 62, 65, 99. 

Shikarpur Taluka, 55. 

Shimoga, 19, 20, 21, 22, 23, 
25, 26, 27, 28, 32, 33. 

Shimoga District, 108. 

Siddaya, 109. 

Sigala-nad, 109. 

Siriha-Déva, 122. 

Sirihana, 85. 

Siiha-Raghunatha, 124. 

Singe-dannayakar. See 
Singeya-dannayaka. 

Singeya-dannayaka, 27, 67, 
91, 92, 124. 

Siva, 3, 17, 72, 125. 

Sivappa Nayaka of Ikeri, 12. 

Smith, Vincent, 63, 112. 

$бтарра, 96, 97. 

Sómappa Разхёуака, „ 97, 
107, 109, 

Somayya Dannayaka, 90,91; 

Sëmarasa, 91. 

Somésvara, 85, 86. 
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Sêmeya Dannayaka, See S- 
mayya Dannayaka 

Sorab, 101. 

Sorab Taluka, 77, 99, 108. 

Sosavür, 77 n6, 117, 118. 

South Arkot District, 107, 
108. 

garana Belgola, 107. 

ridhara-dandanatha, 75. 

Sringeri Jagir, 12. 

Sringeri, 15, 16, 18, 33, 34, 
35, 77, 101, 104, 105, 107. 

Sripáda, 15. See Vydyatirtha 

ripada, 

Srirangapattana, 73. 

Sri-Toragal, 53. 

Sri Vira Vijaya Virüpaksha- 
pura, 45, 48, 50, 55, 57, 65, 
66, 90, 92. 

St. Xavier's College, 13 n3. 

Suryanarain Row, 11, 12, 13, 
14, 52, 53, 63, 75 n. 

Sutráman, 115, 

Talikota, 12. 

Talirür, 76. 

Tamil, 104. 

Tanan, 92. 

Tancha, 73. 

Tanjore, 73. 

‘Tarik-i-Firoz Shahi, 44. 

Taulüvas, 120. 

Tazrat-ul-Mulük, 9. 

Tékal, 96, 


Telinga, 61, 62, 63. 

Telingana, 49. 

Telugu, 62, 63, 64, 74 n8, 94, 
98, 103, 118, 119, 120. 

Telugus, 121, 122. 

TTepanna-Vodeyar, 117. 

Teppada-Naganna-Vodeyar, 
117. 

Tirthahalli Taluka, 127. 

Tirukkóyilur Taluka, 108. 

Tirumala Raya, 28. 

Tiruvannamalai, 49, 66, 68 
12, 99, 123, 125, 128. 

Toombudra, 61. See Tuhga- 
bhadrā. 

Tryāmbaka, 101. 

Tuluva, 61. 

Tumkūr, 19, 20, 21, 22, 23, 
24, 25, 26, 27, 28, 32. 

Tumkir District, 121. 

Tuga, 70 n6. See Tuhga- 
bhadra. 

Tugabhadrà, 2, 3, 4, 5, 51, 
52, 55, 56, 59, 61,70, 70 
n6, 88, 128, 129, 131. 

Turushka, 73, 105, 120. 

Vaishnavas, 107: 

Vajiyanna, 106. 

Vallala, 92. See Ballala 1. 

Vallala Dévar 67, See Bal 
la HL $ 

Vallapa, 92, 93. 











Vanaváse Twelve Thousand, 
100. See Banavasi Twelve 
Thousand. 

Vanuigahalli, 109. 

Varanasi, 15. See Benares. 

Vartür Hobli 

Vasadhare-sime, 34. 

Velanagara, 116. 

Velapura, 116, 117. 

Venkata Il, 28. 

Venkata IV, 28, 114. 

Уейка{айп, 54. 

Venkagga, 74 n9. 

Venugopaul Chetty, 74 n8. 

Videyanuggur, 62. 

Videyarannea, 62. 

Vidyā, 2,3, 7, 19. See Vy- 
dyanagara, 

Vidyanagar. See Vidyàna- 
gara. 

Vidyanagara, 11, 12, 19, 22, 
23, 25, 27, 28, 33, 57, 62, 
129, 

Vidyanagari. See Vidyana- 
gara. 

Vidyaranya, 2,3, 6,7, 9, 10, 
11, 12, 13, 14,15, 16, 18, 

1/19, 31, 32, 33, 34, 35, 40, 
58, 62, 101, 129. 

Vidyaranyapura, 12, 15. 

Vidyasabkara, 35. 

Nidyatirtha, 16, 35. 

Vidyatirtha Sripáda, 18, 105. 
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Wijaya, 20, 22, 23, 42, 44,45, 
57. See Vijayanagara. 

Vijayadhwaja, 52. 

Vijayanagar. See Vijayana- 
gara. 

Vijayanagara, 1,3, 5,9, 10, 
11, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 
19, 20, 21, 22, 23, 24, 25,26, 
21, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 
34, 35, 36, 37, 39, 40, 41, 
42, 43, 44, 47, 48, 49, 50, 
51,53, 54, 55, 56, 57, 58, 
60, 61, 62, 63, 64, 65, 67, 
68, 74 n8, 75, 77,78, 92, 93, 
95, 96, 99, 102, 107, 108, 
109, 112, 113, 114, 115, 
118, 120, 121, 122, 125, 
127, 128, 129, 130, 131, 
132. 

Vijayanagari, See. Vijayana- 
gara. 

Vijaya Rayal, 52. 

Vijaya Vira, 23 

Vikramšsitñhapura, 64. 

Vinayaditya, 56, 75, 79, 89. 

Vira Kaya, 127. 

Vira Narasitiha, 25. 

Vira Vijaya, 22, 31. 

Virlipaksha, 2, 4, 5, 12, 15, 
25, 31, 45, 52, 55, 59, 114. 

Virüpšksha Ballala Dëva, 
44, 110. 

Virüpaksha-Dëva, 3, 10 n6. 
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` Viriipakshapada, 67. Wilson, H. H. 62, 74 n1. 
Virüpakshapattaqa, 6667. — Würungole. See Warangal. 
Virlipakshapura, 95. See Vi- — Yadava, T5, 77, 78, 79, 80, 


jayanagata. 82, 84, 85, 88. 
Virupanna, 101. Yadava Chakravarti, 82, 84, 
‘Vira Virupa Raya, 101. 85, 86, 87. 

Visaya Nagar, 59. Yádava-kula, vathiéa or race, 
Vishnu, 17, 57, 71, 116. 70, 71, 75, 79, 80, 82, 83, 


Vishnuvardhana Bitti D&va 84, 85, 86, 87, 88, 80, 01. 
Қауа, 76, 80, 81, 82, 100, Yadu, 70, 74,78, 83,88, 115. 
107, 115, 116, 117, 118, Yadu-kula or -varisa, 78, 80, 
22. 


122. 81. 
Vriddhachalam Taluka,108. —Yàdava Ràja; 80, 86. 
Vydyatirtha, 15. Yadava Raya, 85. 

Warangal; 49;61, 62,63, 64, Yadavas; 81, 98, 

66, 95, 123. Yadavas of Devgiri, 75 n. 

Warankal. See Warangal.  Yadus, 80. 
‘Western Ghats, 117. Yavana, 120. 
Wilks, Col. Mark, 61, 62. Zià-ud-din Barni, 44. 
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